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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1 ความเป็นมาและความสาํคัญของปัญหา 

การค้าบริการมีบทบาทต่อการเจริญเติบโตของภาคอุตสาหกรรมและต่อการพัฒนาเศรษฐกิจ
ในภาพรวม เน่ืองจากการค้าในภาคบริการจะช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพของภาคอุตสาหกรรม ช่วยลด
ต้นทุนในการผลิตสินค้าและบริการอ่ืน ๆ อีกทั้งยังช่วยขจัดความยากจนและพัฒนาสังคม โดยจะเห็น
ได้จากในประเทศยากจนจะมคีวามขาดแคลนในโครงสร้างพ้ืนฐานที่เหมาะสมและโครงสร้างพ้ืนฐาน
เหล่าน้ันก็คือการบริการในหลายสาขา เช่น สาขาบริการการศึกษา สุขภาพ การคมนาคม การสื่อสาร 
การเงิน การขนส่ง การจัดจําหน่าย เป็นต้น 1 นอกจากน้ี ในห่วงโซ่มูลค่าโลกในปัจจุบันการค้าในภาค
บริการมีอัตราการเจริญเติบโตในตลาดการค้าโลกอย่างต่อเน่ืองและเรียกได้ว่าเป็นการเจริญเติบโตที่
แข็งแกร่งกว่าการค้าสินค้า โดยการค้าบริการมีมูลค่ามากกว่าสองในสามของ GDP โลก2 มูลค่าการ
ผลิตและการจ้างงานโลกจํานวนมากกว่าร้อยละ 60 มาจากภาคการค้าบริการ3 หากนับการส่งออก
การบริการเฉพาะในกลุ่มประเทศสมาชิก WTO ซึ่งประเทศไทยและประเทศสมาชิกอาเซียนอ่ืน
ทั้งหมดได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกอยู่ด้วยก็มีมูลคา่ไม่ตํ่ากว่า 4.6 ล้านล้านเหรียญสหรฐั ในปี 2013 เติบโต
มากข้ึนร้อยละ 6 และเติบโตอย่างต่อเน่ืองในปี 2014 อีกร้อยละ 4 มีมูลค่าเป็น 4.85 ล้านล้านเหรียญ
สหรัฐ4 สําหรับเฉพาะในภูมิภาคอาเซียนเอง การค้าบริการมีสัดส่วนคิดเป็นร้อยละ 40-50 ของ GDP 
ในประเทศสมาชิกหลายประเทศ โดยการคา้บริการเป็นภาคที่มีการเจริญเติบโตเร็วที่สุดในภูมิภาค
อาเซียน มีการเจริญเติบโตทั้งในด้านการส่งออกการบริการจากอาเซียนไปยังตลาดโลก และการนําเข้า

                                                            
1 IMF, International Trade in Services: Implications for the IMF [Online], 1 October 2015. 

Available from https://www.imf.org/external/pubs/ft/pdp/2003/pdp06.pdf. 
2 World Trade Organization, Measuring Trade in services [Online], 21 March 2556. 

Available from http://www.wto.org/english/res_e/statis_e/services_training_module_e.pdf. 
3 World Trade Organization, The General Agreement on Trade in Services (GATS): 

objectives, coverage and disciplines [Online], 21 March 2013. Available from http://www.wto.org 
/english/tratop_e/serv_e/gatsqa_e.htm. 

4 WTO, International Trade Statistics [Online], 1 October 2013. Available from 
https://www.wto.org/english/res_e/statis_e/its2014_e/its14_toc_e.htm. 
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การบริการจากตลาดโลกมายังอาเซียน ซึ่งปริมาณการค้าบริการในปัจจบัุน อาเซียนถอืเป็นผู้ค้าราย
ใหญท่ี่สุดเมื่อเทียบกับภูมิภาคของประเทศกําลังพัฒนาอ่ืน5  

จากความสําคัญของการค้าบริการที่มีต่อการค้าโลกและต่อการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจใน
ภูมิภาค ประเทศสมาชิกอาเซียนทั้ง 10 ประเทศได้ตกลงให้การเปิดเสรีการค้าบริการเป็นปัจจัยสําคัญ
ปัจจัยหน่ึงในการบรรลุเป้าหมายของการรวมตัวกันทางเศรษฐกิจเป็นประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนโดย
มีวัตถุประสงค์เพ่ือขจัดข้อจํากัดที่ส่งผลต่อการค้าบริการระหว่างประเทศสมาชิก ด้วยการเจรจาและ
จัดทําข้อผูกพันในการเปิดตลาดระหว่างกันภายใต้ความตกลงว่าด้วยบริการของอาเซียน หรือ ASEAN 
Framework Agreement on Services (AFAS) ซึ่งมุ่งหวังว่าการเปิดเสรีการค้าบริการในภูมิภาคจะ
ช่วยส่งเสริมบรรยากาศในการแข่งขันและมีการส่งต่อเครือข่ายการบริการที่มีประสิทธิภาพ โดยการ
แข่งขันที่เพ่ิมขึน้จะช่วยส่งเสริมการพัฒนาในสาขาบริการต่าง ๆ ในภูมิภาคจากการเคล่ือนย้าย
เทคโนโลยี ความรู้ความชํานาญ ความสามารถในการบริหารจัดการ  

อย่างไรก็ตาม แม้ว่าการเปิดเสรีการค้าบริการจะก่อให้เกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจ สร้าง
ประสิทธิภาพให้แก่อุตสาหกรรมและแรงงานในภาคบริการ และนํามาซึ่งความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น แต่ก็
หลีกเลี่ยงไม่ได้ที่จะส่งผลให้เกิดความเปลี่ยนแปลงต่อโครงสร้างตลาดภายใน และอาจก่อให้เกิดแรง
กดดันอันเน่ืองมาจากการเปลี่ยนแปลงเหล่าน้ัน ซึ่งในความเป็นจริงรัฐก็มักสร้างข้อจํากัดต่อการค้า
บริการเพ่ือปกป้องผู้ให้บริการ อุตสาหกรรม และแรงงานภาคบริการภายในประเทศจากการแข่งขัน
ของผู้ให้บริการต่างชาติ เน่ืองจากรัฐเองก็พยายามถ่วงดุลระหว่างการแสวงหาประโยชน์จากโอกาส
ทางการค้ากับการนําเข้าการแข่งขันสู่ตลาดภายในที่เกิดขึ้นจากการเปิดเสรีการค้าบริการ โดยจาก
การศึกษาพบว่ามาตรการกีดกันทางการค้าที่มีต่อการค้าบริการมีมากกว่าในการค้าสินค้า6 และส่วน
ใหญ่จะอยู่ในรปูแบบของมาตรการภายในประเทศมากกว่ามาตรการบริเวณพรมแดน เน่ืองจาก
ลักษณะตามธรรมชาติของการบริการที่ไม่สามารถจับต้องได้ มีความใกล้ชิดกันระหว่างผู้ให้บริการ 
และผู้บริโภค จึงมักมีการเคลื่อนย้ายข้ามพรมแดนเพ่ือใหบ้ริการ โดยการบริการจะไม่สามารถรับรู้ได้
จนกระทั่งมีการให้บริการหรือบริโภคบริการนั้น กล่าวคือ การกระทําซึ่งแสดงออกในการให้บริการ
หรือบริโภคบริการสามารถเห็นและจับต้องได้มากกว่าการเคลื่อนย้ายปัจจัยในการให้บรกิารข้าม
พรมแดน ด้วยเหตุน้ี ถ้ารฐัต้องการกีดกันการค้าบริการ รัฐก็จะสร้างมาตรการภายในเพ่ือเป็นข้อจํากัด
                                                            

5 Association of Southeast Asian Nations, ASEAN integration in services [Online], 21 
March 2013. Available from www.asean.org/archive/Publication-Integration-in-Services.pdf. 

6 European central bank, Protectionist responses to the crisis global trends and 
implications services [Online], 1 October 2015. Available from https://www.ecb.europa.eu/pub/ 
pdf/scpops/ecbocp110.pdf?ac40331b3816f7b96459e8a0100447fa. 

 



3 

ต่อการให้บริการหรือข้อจํากัดต่อการจัดต้ังสถานที่ให้บริการของผู้ให้บรกิารภายในพรมแดนซึ่งมี
ประสิทธิภาพมากกว่ามาตรการบริเวณพรมแดน เช่น การปฏิบัติของเจ้าหน้าที่รัฐในการควบคุมการ
เข้าสู่ตลาดของผู้ให้บริการ การกําหนดข้อจํากัดเก่ียวกับทุนของต่างชาติ ข้อจํากัดเก่ียวกับสัญชาติ  
การกําหนดคุณสมบัติสําหรบัการออกใบอนุญาตประกอบการ เป็นต้น ทั้งน้ี หากประเทศสมาชิกใด
ประเทศสมาชิกหน่ึงสร้างข้อจํากัดต่อการให้บริการซึ่งไมส่อดคล้องกับพันธกรณีที่ประเทศตนได้ให้ไว้
ภายใต้การเปิดเสรีการค้าบริการในภูมิภาค ก็จะเป็นการละเมิดต่อสิทธิของประเทศสมาชิกอ่ืนที่ทําให้
ประเทศสมาชิกอาเซียนไม่อาจบรรลุวัตถุประสงค์ของการเปิดเสรีเพ่ือขจัดข้อจํากัดที่มีต่อการค้า
บริการและส่งผลเสียต่อวัตถุประสงค์ในการรวมตัวกันทางเศรษฐกิจที่ต้องการจะพัฒนาเศรษฐกิจ 
และการขจัดความเหลื่อมล้ําในภูมิภาค  

ดังน้ัน วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีจึงมุ่งศึกษาความสอดคล้องกันระหว่างมาตรการภายในของรัฐกับ
พันธกรณีในการเปิดเสรีการค้าบริการภายใต้ความตกลงว่าด้วยบริการของอาเซียน (AFAS) และ
มุ่งเน้นศึกษาในสาขาบริการย่อยธุรกิจค้าปลีก ในรูปแบบการให้บริการด้วยการจัดต้ังธุรกิจของ
ประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม เน่ืองจาก 
  (1) ความสําคญัของธุรกิจค้าปลีกในภูมิภาคอาเซียน เน่ืองจากธุรกิจค้าปลีกเป็นกลไก
สําคัญในการขบัเคลื่อนการเติบโตของเศรษฐกิจ เพราะภูมิภาคอาเซียนเป็นตลาดค้าปลีกขนาดใหญ ่
ประชากรของแต่ละประเทศรวมกันมีจํานวนถึง 616 ล้านคนมีการขยายตัวของจํานวนประชากรและ
เศรษฐกิจ ส่วนแบ่งทางการตลาดของธุรกิจค้าปลีกในอาเซียนมีมลูค่าไมตํ่่ากว่า 320 ลา้นดอลลาร์
สหรัฐฯ หรือประมาณ 6 เท่าของตลาดค้าปลีกไทย จึงเป็นปัจจัยดึงดูดการลงทุนในธุรกจิค้าปลีก
ระหว่างประเทศสมาชิก7 
  (2) การให้บริการในรูปแบบการจัดต้ังธุรกิจหรือ Mode 3 เป็นรูปแบบการให้บริการ
ที่ถูกสร้างข้อจาํกัดมากที่สุดในกลุ่มประเทศกําลังพัฒนา8 
  (3) ประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนามเป็นประเทศสมาชิกที่น่าสนใจสําหรับ
การจัดต้ังธุรกิจค้าปลีก กล่าวคือประเทศอินโดนีเซียเป็นประเทศสมาชิกที่มีประชากรมากเป็นอันดับที่
สี่ของโลก มีอัตรารายได้ของประชากรท่ีเพ่ิมขึ้น ประชากรมีอายุน้อยและมีรูปแบบการใช้ชีวิตอย่าง 
คนเมือง ซึ่งเป็นกลุ่มลูกค้าของธุรกิจค้าปลีกและมีการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานแล้ว รวมท้ังมีจํานวน
ร้านค้าปลีกสมยัใหม่เพียง 50 ร้านต่อประชากรหน่ึงล้านคน ซึ่งไม่เพียงพอต่อการเจริญเติบโตของ
                                                            

7 Association of Southeast Asia Nations, ASEAN Statistics Leaflet: Selected Key 
Indicators 2013 [Online], 5 May 2014. Available from http://www.asean.org/resources/publications/ 
item/asean-statistics-leaflet-selected-key-indicators-2013?category_id=382. 

8 Delimatsis, P., “International Trade in Services and Domestic Regulation”, J Int 
Economic Law 12, 2(2009): 81. 
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ประชากร และความต้องการของผู้บริโภค เมื่อเปรียบเทียบกับประเทศอ่ืนในภูมิภาค เช่น มาเลเซีย   
ที่มีร้านค้าปลีกสมัยใหม่จํานวน 300 แห่งต่อประชากรหน่ึงล้านคน9 นอกจากน้ี ยังเป็นตลาดที่ได้รับ
การคาดการณ์ว่าจะมียอดค้าปลีกเติบโตขึ้นจากร้อยละ 32 ในปี 2013 ไปเป็นร้อยละ 43 ในปี 2018 
โดยเป็นตลาดท่ีมีความแข็งแกร่งเหมาะกับการลงทุนในระยะยาวถึงกลาง10  
  ส่วนประเทศเวียดนามเป็นประเทศสมาชิกทีม่ีการจัดจําหน่ายและธุรกิจคา้ปลีก 
เป็นตัวขับเคลื่อนการเจริญเติบโตของประเทศ โดยมีสัดสว่นคิดเป็นร้อยละ 12-13 ของ GDP11 อีกทั้ง
ประเทศเวียดนามเป็นประเทศท่ีมีประชากรถึง 90 ล้านคน และมีความเช่ือมั่นของผู้บริโภคสูง12 มีชน
ช้ันกลางประมาณร้อยละ 60 ของประชากรทั้งหมดซึ่งประชากรส่วนน้ีจะเป็นกําลังซื้อและเป็นกลุ่ม 
เป้าหมายของธุรกิจค้าปลีก รายได้ประชากรเฉลี่ยต่อหัวเพ่ิมขึ้นร้อยละ 10 ต่อปี การขยายตัวของ
ความเป็นเมืองเพ่ิมสูงขึ้น นอกจากน้ียังมีปัจจัยในด้านการบริหารจัดการขนส่งสินค้า อันเน่ืองมาจาก
การพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานเช่ือมโยงการคมนาคมในกรอบความร่วมมืออนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง 
(Greater Mekong Sub-region Cooperation: GMS)13 เป็นแนวพ้ืนที่เศรษฐกิจทีใ่ช้เช่ือมโยงตลาด
ในกลุ่มประเทศ GMS ซึ่งมแีนวพ้ืนที่ที่เช่ือมต่อจากประเทศพม่า ผ่านประเทศไทย และประเทศลาว 
ไปยังประเทศเวียดนาม (East-West Economic Corridor: EWEC) อันจะเป็นประโยชน์แก่
ผู้ประกอบการธุรกิจค้าปลีกของไทยที่จะเข้าไปลงทุนเป็นอย่างมาก 
  โดยส่วนแบ่งทางการตลาดระหว่างธุรกิจค้าปลีกสมัยใหม่กบัธุรกิจค้าปลีกด้ังเดิมของ
ทั้งสองประเทศทําให้เห็นศักยภาพในการเจริญเติบโตของธุรกิจกิจค้าปลีกสมัยใหม่ คือประเทศ 
 
 
                                                            

9 SCB EIC, Thai retailers positioned to grow in ASEAN markets [Online], 29 May 2013. 
Available from www.scb.co.th/eic/doc/en/.../EIC%20Indepthasia-Retail.pdf. 

10 Kearney, A. T., The 2014 Global retail development index: Full steam ahead for 
global retailers [Online], 3 October 2013. Available from https://www.atkearney.com/consumer-
products-retail/global-retail-development-index/2015. 

11 Vietnam chamber of commerce and industry, Domestic retailers face disadvantages  
[Online], 12 October 2013. Available from http://vccinews.com/news_detail.asp?news_id=27969. 

12 Kearney, A. T., Retail global expansion: A portfolio of opportunities [Online], 11 May 
2013. Available from http://www.atkearney.com/documents/10192/3903b4b7-265c-484e-932c-
50169e5aa2f3. 

13 กรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ, แนวพ้ืนท่ีเศรษฐกิจ (Economic Corridor) และเส้นทาง
เศรษฐกิจท่ีสําคัญในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง [Online], 26 พฤศจิกายน 2556. แหล่งท่ีมา www.thaifta.com 
/thaifta/Portals/0/GMS_Corridor.pdf . 
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อินโดนีเซียและประเทศเวียดนามยังคงมีธุรกิจค้าปลีกด้ังเดิมเป็นตลาดหลัก คิดเป็นร้อยละ 14 ต่อ 
ร้อยละ 86 และคิดเป็นร้อยละ 4 ต่อร้อยละ 96 ตามลําดับ14 
 
1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1.2.1 เพ่ือศึกษาพันธกรณีตามตารางข้อผูกพันของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม 
ภายใต้ความตกลงว่าด้วยบริการของอาเซียน (ASEAN Framework Agreement on Services: AFAS) 
 1.2.2 เพ่ือศึกษามาตรการภายในที่เก่ียวข้องกับการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของประเทศ
อินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม 
 1.2.3 เพ่ือวิเคราะห์ความสอดคล้องกันระหว่างพันธกรณีตามตารางข้อผูกพัน ภายใต้ความ
ตกลงว่าด้วยบริการของอาเซียนกับมาตรการภายในของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม 
 
1.3 ขอบเขตการวิจัย 
 วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีจะทําการศึกษาขอบเขตพันธกรณีของประเทศอินโดนีเซียและประเทศ
เวียดนามจากตารางข้อผูกพันที่จัดทําขึ้นในการเปิดเสรีภายใต้ความตกลง AFAS และศกึษามาตรการ
ภายในที่เก่ียวข้องกับการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีก เพ่ือให้ทราบอุปสรรคหรือขอ้จํากัดที่มีต่อผู้ให้บริการจาก
ประเทศสมาชิกอ่ืน และนํามาวิเคราะห์ว่าอุปสรรคหรือข้อจํากัดที่กําหนดไว้ตามมาตรการภายในที่
เก่ียวข้องเป็นมาตรการที่สอดคล้องกับพันธกรณีของประเทศสมาชิกทั้งสองประเทศหรือไม่ 
 
1.4 สมมติฐานของการวิจัย 
 มาตรการภายในที่ส่งผลต่อจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม
มีความไม่สอดคล้องกับพันธกรณีตามตารางข้อผูกพันภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยบริการของ
อาเซียน หรือ AFAS ซึ่งเป็นการทําลายประโยชน์ของประเทศสมาชิกอ่ืนที่มีอยู่ภายใต้การเปิดเสรี
การค้าบริการในภูมิภาค 
 
1.5 วิธีการวิจัย 
 ใช้วิธีการวิจัยเชิงเอกสาร  โดยมีการศึกษาจากตํารากฎหมาย บทความ  วารสาร เอกสารทาง
วิชาการของประเทศไทยและต่างประเทศ รวมท้ังข้อมูลจากเว็บไซต์ต่าง ๆ บนอินเทอร์เน็ต อันเก่ียวกับ

                                                            
14 CP ALL, รายงานความเห็นท่ีปรึกษาทางการเงินอิสระเก่ียวกับการได้มาซ่ึงสินทรัพย์ [Online],  

13 กรกฎาคม 2556. แหล่งท่ีมา www.cpall.co.th/ckfinder/userfiles/files/IR_data/SHC_2013/.../9T.pdf. 
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การเคลื่อนย้ายการบริการเสรีภายใต้ประชาคมอาเซียน และกฎระเบียบมาตรการภายในที่เก่ียวข้องกับ
การประกอบธุรกิจค้าปลีกในประเทศไทย อินโดนีเซียและเวียดนาม 
 
1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 1.6.1 ทําให้ทราบหลักการพ้ืนฐานที่ใช้ในการเปิดเสรีการค้าบริการในภูมิภาคอาเซียน ภายใต้
ความตกลงว่าด้วยบริการของอาเซียนหรือ AFAS 
 1.6.2 ทําให้ทราบพันธกรณีข้อผูกพันของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม ภายใต้
ความตกลง AFAS 
 1.6.3 ทําให้ทราบมาตรการภายในที่ส่งผลต่อการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของประเทศอินโดนีเซีย
และประเทศเวียดนาม 
 1.6.4 ทําให้ทราบถึงอุปสรรคหรือข้อจํากัดที่มีต่อการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกในประเทศ
อินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม 
 1.6.5 ทําให้ทราบถึงความสอดคล้องกันระหว่างพันธกรณีตามตารางข้อผูกพันภายใต้ความตก
ลงว่าด้วยบริการของอาเซียนกับกฎระเบียบมาตรการภายในของประเทศอินโดนีเซียและประเทศ
เวียดนาม 
 
 1.7 นิยามศัพท์ 
 การค้าปลีก หมายถึง ธุรกรรมที่เกี่ยวข้องกับการขายสินค้าให้กับผู้บริโภคโดยตรง ในปริมาณ
ไม่มาก เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการผู้บริโภค15 ในการที่จะใช้หรือบริโภคสินค้าดังกล่าวส่วนตัว 
ไม่ใช่เพ่ือธุรกิจ16 โดยผู้ขายสินค้าให้กับผู้บริโภคโดยตรงหรือผู้ค้าปลีกจะซือ้สินค้าในปริมาณมากมา
จากผู้ผลิตหรืออาจซื้อสินค้าจากผู้ค้าส่งที่ซื้อสินค้าจากผู้ผลติมาอีกทอดหน่ึงก็ได้17 

ธุรกิจค้าปลีกสามารถจําแนกได้เป็นร้านค้าปลีกแบบด้ังเดิมและร้านค้าปลีกสมัยใหม ่ซึง่มี
ลักษณะดังน้ี 

ร้านค้าปลีกแบบด้ังเดิม (Traditional Trade) หรือร้านโชห่วยเป็นร้านค้าที่จําหน่ายสินค้า
อุปโภคบริโภค หรือสินค้าพ้ืนฐานที่ใช้ในชีวิตประจําวัน ที่ยังคงไว้ซึ่งลักษณะการจําหน่ายสินค้าและ
                                                            

15 Waters, S., Retailing [Online], 4 April 2013. Available from http://retail.about.com/od 
/glossary/g/retailing.htm. 

16 อนุศาสตร์ สระทองเวียน, ธุรกิจค้าปลีก ประเทศไทย [Online], 3 เมษายน 2556. แหล่งท่ีมา 
http://www.bu.ac.th/knowledgecenter/executive_journal/july_sep_10/pdf/aw21.pdf. 

17 Management study guide, Retail Definition [Online], 12 June 2013. Available from 
http://www.managementstudyguide.com/what-is-retail.htm. 
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บริการรูปแบบเดิม การจัดวางสินค้าและระบบการจัดการไม่ทันสมัย การบริหารจัดการเป็นลักษณะ
ธุรกิจของครอบครัว18 นอกจากน้ีธุรกิจค้าปลีกแบบด้ังเดิมอาจอยู่ในรูปแบบของร้านชํา เป็นร้านที่ขาย
เคร่ืองอุปโภคบริโภคโดยมีหลักแหล่งทีแ่น่นอน ส่วนมากอยู่ในตลาดสดเน้นการขายอาหารสดและขาย
สินค้าทั่วไปที่จาํเป็นต้องใช้ในชีวิตประจําวันจํานวนไม่มากนัก อีกรูปแบบหน่ึงคือ กองคาราวานสินค้า 
(ตลาดนัด) เป็นสถานที่รวมของผู้ค้าปลีกด้ังเดิมทุกประเภท อาจจะจัดได้ทั้งในอาคารและที่โล่ง ซึ่งมี
กําหนดเวลาแน่นอน รูปแบบสุดท้ายคือร้านค้าเร่ มีลักษณะการนําสินค้าไปขายในทีชุ่มชนหมู่บ้านโดย
มีลักษณะการนําส่งสินค้าถึงผู้บริโภคท่ีบ้านและไม่มคีวามแน่นอนในการนําไปขายในแต่ละแห่ง19 

ร้านค้าปลีกสมยัใหม่20 (Modern Trade) เป็นร้านค้าที่มีการจัดการเป็นระบบและมี
มาตรฐาน มีการใช้เทคโนโลยีที่ทันสมัย แบ่งเป็น 8 ประเภท ได้แก่  
  (1) ห้างสรรพสินค้า (Department Store) เป็นร้านค้าปลีกที่คัดสรรและจัดวาง
สินค้าที่มีคุณภาพดี หลายประเภท และหลายระดับราคา ให้ลูกค้ามทีางเลือกตามกําลังซื้อของตนเอง 
เช่น Central และ The Mall เป็นต้น  
  (2) ซูปเปอร์เซ็นเตอร์ (Supercenter) หรือไฮเปอร์มาร์เกต (Hypermarket) เป็นร้าน 
ค้าปลีกขนาดใหญ ่จําหน่ายสินค้าอุปโภคบริโภคท่ีมีความหลากหลายและมีจํานวนมาก บริหารงาน
ภายใต้ต้นทุนที่ตํ่า เพ่ือจําหน่ายสินค้าในราคาประหยัด มีศูนย์กระจายสินค้า ทําหน้าที่ควบคุมสินค้าคง
คลังให้อยู่ในระดับท่ีเหมาะสม มีพ้ืนที่ร้านค้าขนาดต้ังแต่ 10,000 ถึง 15,000 ตารางเมตร เช่น Big C 
และ Tesco Lotus เป็นต้น  
  (3) ร้านค้าเงินสดและบริการตนเอง (Cash & Carry) เป็นร้านค้าปลีกที่จาํหน่าย
สินค้าคราวละมาก ๆ ในราคาขายส่ง เอ้ืออํานวยให้ร้านค้ารายเล็กหรือโชห่วยสามารถหาสินค้ามา
จําหน่ายได้ โดยไม่ต้องผ่านผู้ค้าส่งหลายรายเป็นทอด ๆ โดยจําหน่ายสินค้าที่มีคุณภาพปานกลาง เป็น
สินค้าที่ไม่ใช่อาหารมากกว่าร้อยละ 60 ส่วนใหญลู่กค้าต้องสมัครเป็นสมาชิก ไม่เน้นการให้บริการจึงมี
พนักงานน้อย เพ่ือลดค่าใช้จ่ายที่เป็นส่วนหน่ึงของต้นทุนออกให้มากที่สุด มีการบริหารจัดการเกี่ยวกับ
สินค้าคงคลังทีม่ีประสิทธิภาพ มีศูนย์กระจายสินค้าทําหน้าที่ในการควบคุมสินค้าคงคลงั เช่น Makro  
  (4) ซุปเปอร์มาร์เกต (Supermarket) เน้นจําหน่ายสินค้าอุปโภคบริโภคในครัวเรือน 
ให้ความสําคญักับสินค้าประเภทอาหารสด อาหารสําเร็จรูป รวมท้ังสินคา้อุปโภคบริโภคที่จําเป็นต่อ

                                                            
18 กรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ, ธุรกิจบริการ: การจัดจําหน่าย [Online], 3 เมษายน 2556. 

แหล่งท่ีมา http://www.dtn.go.th/filesupload/aec/images/dist29-05-55.pdf. 
19 อนุศาสตร์ สระทองเวียน, ธุรกิจค้าปลีก ประเทศไทย [Online]. 
20 กรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ, ธุรกิจบริการ: การจัดจําหน่าย [Online].  
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ชีวิตประจําวัน มีขนาดใหญ่กว่าร้านค้าปลีกด้ังเดิมแต่เล็กกว่าไฮเปอร์มาร์เกต เช่น TOPS, Foodland 
เป็นต้น  
  (5) ร้านค้าเฉพาะอย่าง (Specialty Store) ร้านค้าปลีกที่จาํหน่ายสินค้าเฉพาะอย่าง 
สินค้ามีคุณภาพดี และราคาค่อนข้างสูง มีพ้ืนที่ร้านขนาดต้ังแต่ 200 ถงึ 1,000 ตารางเมตร เช่น 
Boots, Watson, Mark and Spencer เป็นต้น  
  (6) ห้างจําหน่ายสินค้าเฉพาะกลุ่ม (Category Killer) จําหน่ายสินค้าเฉพาะอย่างแต่
มีความหลากหลายของสินค้าในประเภทน้ัน ๆ ในราคาที่คอ่นข้างตํ่า21 คุณภาพสินค้าปานกลาง22 ซึ่ง
คล้ายคลึงกับร้านค้าปลีกประเภทร้านค้าเฉพาะอย่าง จะแตกต่างกันที่ห้างจําหน่ายสินค้าเฉพาะกลุ่มมี
กลุ่มลูกค้าหลากหลาย สินค้าส่วนใหญ่เป็นสนิค้าภายในประเทศ ไม่มีการเก็บสินค้าคงคลังจํานวนมาก 
มีการจัดการสนิค้าคงคลังทุก 7 วันในขณะที่ร้านค้าเฉพาะอย่าง จะมีการจัดเก็บสินค้าคงคลัง โดยจะ
จัดการสินค้าคงคลังทุก 1 ถึง 7 เดือน มีสินค้าจากทั้งภายในและนําเข้าจากต่างประเทศ มีกลุม่ลูกค้า
ทุกระดับและมพ้ืีนท่ีร้านต้ังแต่ 2,000 ถึง 10,000 ตารางเมตร ตัวอย่างร้านค้าปลีกประเภทห้าง
จําหน่ายสินค้าเฉพาะกลุ่ม เช่น Power Buy, Super Sport, Power Mall, Office Depot และ 
Home Pro เป็นต้น  
  (7) ร้านสะดวกซื้อ (Convenience Store หรือ Minimart) พัฒนามาจากร้านค้า
ปลีกแบบด้ังเดิมหรือร้านขายของชํา (Grocery Store) ผสมผสานกับซปุเปอร์มาร์เกตแต่มีขนาดเล็ก
กว่า23 โดยมีพ้ืนที่ร้านค้าประมาณ 15 ถึง 50 ตารางเมตร ส่วนมากต้ังอยู่ในพ้ืนที่ที่มีผู้คนอยู่หนาแน่น
หรือริมถนน มสีินค้าหลากหลาย เช่น ขนมขบเคี้ยว เคร่ืองด่ืม อาหารแช่แข็ง ของใช้เลก็ ๆ น้อย ๆ 
หนังสือพิมพ์ นิตยสาร บางรายอาจมีบริการชําระค่าบริการ24 ตัวอย่างร้านค้าปลีกประเภทร้านสะดวก
ซื้อ ได้แก่ 7-Eleven, V Shop Express, 108 Shop, Family Mart เป็นต้น  
  (8) การค้าปลกีแบบไม่มีร้านค้า (Non-store Retailing) แบ่งเป็น 3 กลุม่ ได้แก่ 
   (8.1) การค้าปลีกโดยการตลาดทางตรง (Direct Marketing) เช่น การค้า
ทางไปรษณีย์ การค้าทางโทรคมนาคม การค้าผ่านทางโทรทัศน์ การค้าอิเลคทรอนิกส ์ 
   (8.2) การค้าปลีกโดยการขายตรง (Direct Selling) เช่น การเดินขายของ
ตัวแทนขาย หรือการเคาะประตูหน้าบ้านเสนอสินค้า 
                                                            

21 Thailand Retail, Food & Hospitality Services, Thailand Retail Industry [Online], 17 
June 2013. Available from http://www.thailandhoreca.com/. 

22 กรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ, การค้าบริการ และการลงทุน [Online], 20 มิถุนายน 2556. 
แหล่งท่ีมา www.thaifta.com/thaifta/Portals/0/file/au_vol6/.../4.บทท่ี1.doc.            

23 กรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ, ธุรกิจบริการ: การจัดจําหน่าย [Online]. 
24 Thailand Retail, Food & Hospitality Services, Thailand Retail Industry [Online]. 
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   (8.3) การค้าปลีกโดยเคร่ืองอัตโนมัติ อาทิ การขายเคร่ืองด่ืม และขนม 
ขบเคี้ยว ซึ่งมีการวางเครื่องอัตโนมัติตามหน้าศูนย์การค้า โรงเรียน โรงพยาบาล สถานบันเทิงและ
ชุมชนต่าง ๆ 
 
 



บทที่ 2 

การเปดเสรกีารคาบริการในประชาคมเศรษฐกจิอาเซียน 

 

ในบทน้ีจะกลาวเกี่ยวกับการเปดเสรกีารคาบริการในประชาคมเศรษฐกจิอาเซียน โดยมีความ

ตกลงวาดวยการคาบริการของอาเซียนเปนแนวทาง ซึ่งจะมรีายละเอียดเกี่ยวกับการอานและทําความ

เขาใจตารางขอผูกพันและหลกัการในการจัดทําตารางขอผูกพัน เพื่อนําไปสูการวิเคราะหและทําความ

เขาใจพันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนามทีม่ีตอการจัดต้ัง

ธุรกิจคาปลีกของผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่น ซึ่งขอผกูพันน้ีจะเปนกรอบในการออกและบงัคับ

ใชกฎระเบียบภายในของประเทศสมาชิกแกบรกิารคาปลีกใหเปนไปตามพันธกรณีการเปดเสรีที่แตละ

ประเทศสมาชิกมีอยู 

การคาบรกิารอยางเสรีภายในภูมิภาคเปนหน่ึงในเปาหมายของการรวมตัวกันทางเศรษฐกจิ

ภายใตประชาคมเศรษฐกจิอาเซียนของประเทศสมาชิกอาเซยีนทั้ง 10 ประเทศ ซึ่งประเทศสมาชิกได 

ตกลงรวมกนัใชความตกลงวาดวยการคาบรกิารของอาเซียน (ASEAN Framework Agreement on 

Services: AFAS) เปนเครือ่งมอืในการเปดเสรีการคาบริการ และความตกลง AFAS ไดระบุวัตถุประสงค

ที่ประเทศสมาชิกเห็นพองตองกันใหเปนแนวทางในการเปดเสรีภายใตความตกลงฉบับน้ีไวดังน้ี1  

  (1) เพื่อยกระดับความรวมมือดานการคาบริการระหวางประเทศสมาชิก เพื่อทีจ่ะ

ปรับปรงุศักยภาพและความสามารถในการแขงขัน เพิม่ขีดความสามารถในการผลิตและจัดหาจัด

จําหนายซึง่บริการของผูใหบริการทั้งภายในและภายนอกอาเซียน  

  (2) ขจัดขอจํากัดทีส่งผลตอการคาบรกิารระหวางประเทศสมาชิก  

  (3) เปดเสรีการคาบริการใหแกกันมากกวาที่แตละประเทศผกูพันภายใตความตกลง 

GATS (GATS Plus) 

                                                             
1 AFAS: Article 1 Objectives 

 The objectives of the Member States under the ASEAN Framework Agreement on 

Services (hereinafter referred to as "this Framework Agreement") are:  

 a. to enhance cooperation in services amongst Member States in order to improve the 

efficiency and competitiveness, diversify production capacity and supply and distribution of 

services of their service suppliers within and outside ASEAN;  

 b. to eliminate substantially restrictions to trade in services amongst Member States; and 

 c. to liberalize trade in services by expanding the depth and scope of liberalization 

beyond those undertaken by Member States under the GATS with the aim to realising a free 

trade area in services. 
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โดยการเปดเสรกีารคาบริการตามวัตถุประสงคขางตนน้ีก็คือการทีป่ระเทศสมาชิกเปดเสรี

การคาบรกิารในจํานวนสาขาบริการและภายในระยะเวลาทีเ่หมาะสม ดวยการขจัดมาตรการที่เปน

การเลือกปฏิบัติและเปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดทั้งหมดที่มีอยูระหวางประเทศสมาชิกและหาม

กําหนดเพิม่มาตรการที่เปนการเลอืกปฏิบัติและเปนขอจํากดัตอการเขาสูตลาดข้ึนใหม2 ซึ่งการ

ดําเนินการเปดเสรีการคาบริการน้ีประเทศสมาชิกมีหนาที่ทีจ่ะตองจัดทําการเจรจาเกี่ยวกับมาตรการ 

ที่สงผลตอการคาบริการในแตละสาขาเพือ่จัดทําตารางขอผกูพันของแตละประเทศ3 ทั้งน้ีการเปดเสรี

การคาบรกิารของอาเซียน AFAS ไดนําเอาหลักการของความตกลงทั่วไปวาดวยการคาบรกิาร 

(General Agreement on Trade in Services: GATS) ซึ่งเปนหน่ึงในความตกลงภายใตองคการ

การคาโลก (World Trade Organization: WTO) มาใชเปนแนวทาง โดยกําหนดไวใน AFAS มาตรา 

144 วาเงื่อนไข ความหมายและบทบัญญัติอื่นใดภายใต GATS จะถูกอางถึงและนํามาใชในกรณีที่ไมมี

บทบญัญัติกําหนดไวโดยเฉพาะในเรื่องดังกลาวภายใตความตกลงน้ี ดังน้ัน การศึกษาการเปดเสรี

                                                             
2 AFAS: Article 3 liberalization 

 Pursuant to Article 1 (c), Member States shall liberalize trade in services in a substantial 

number of sectors within a reasonable time-frame by:  

 a. eliminating substantially all existing discriminatory measures and market access 

limitations amongst Member States; and  

 b. prohibiting new or more discriminatory measures and market access limitations. 
3 AFAS: Article 4 Negotiation of specific commitments 

 1. Member States shall enter into negotiations on measures affecting trade in specific 

service sectors. Such negotiations shall be directed towards achieving commitments which are 

beyond those inscribed in each Member State's schedule of specific commitments under the 

GATS and for which Member States shall accord preferential treatment to one another on an 

MFN basis.  
4 AFAS: Article 14 Final Provision 

 1. The terms and definitions and other provisions of the GATS shall be referred to and 

applied to matters arising under this Framework Agreement for which no specific provision has 

been made under it.  

 2. This Framework Agreement shall be deposited with the Secretary-General of ASEAN, 

who shall promptly furnish a certified copy thereof to each Member State.  

 3. This Framework Agreement shall enter into force upon the deposit of instruments of 

ratification or acceptance by all signatory governments with the Secretary-General of ASEAN. 
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การคาบรกิารภายใตความตกลง AFAS ในวิทยานิพนธฉบับน้ีจะมีการอางถึงเงือ่นไข ความหมาย 

บทบญัญัติ และเครื่องมือใด ๆ ของ GATS ที่ AFAS ไดยึดถือตาม ดังมีรายละเอียดตอไปน้ี 

 

2.1 ตารางขอผูกพัน 

ดังที่ไดกลาวมาแลวในตอนตนวาประเทศสมาชิกมีหนาที่ทีจ่ะตองจัดทําการเจรจาเกี่ยวกับ

มาตรการที่สงผลตอการคาบริการในแตละสาขาเพื่อจัดทําตารางขอผกูพันของแตละประเทศ โดย

ตารางขอผกูพันน้ีจะเปนสวนสําคัญของการเปดเสรี เน่ืองจากเปนเอกสารที่ใชบันทึกสาขาบรกิารที่

ประเทศสมาชิกใหความผกูพัน ขอจํากัดเกีย่วกับการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกับหลักปฏิบัติเย่ียงคน

ชาติและขอผูกพันเพิ่มเติมทีม่ีตอสาขาบริการเหลาน้ัน5 ซึ่งทําใหประเทศสมาชิกมพีันธะในการทีจ่ะไม

สรางขอจํากัดตอการเขาสูตลาดและเปนการเลือกปฏิบัติตอผูใหบริการตางชาติ ที่ไมสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน และเปนการรบัประกันวาประเทศสมาชิกจะไมเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขใน

การเขาสูตลาดและเงื่อนไขการใหบรกิารในตลาดที่จะสงผลใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่น

เสียเปรียบ กลาวคือ ตารางขอผูกพันของประเทศสมาชิกจะเปนกรอบในการออกและบังคับใช

กฎหมายภายในทีส่งผลตอการคาบรกิารของแตละประเทศสมาชิก ดังน้ัน การทําความเขาใจเกี่ยวกับ

หลักการของตารางขอผูกพันจะชวยใหสามารถวิเคราะหขอผูกพันของประเทศสมาชิกไดถูกตองตรง

ตามเจตนา ซึง่จะเปนกรอบในการวิเคราะหวากฎหมายภายในที่สงผลตอการคาบริการของประเทศ

สมาชิกมีความสอดคลองกับขอผูกพันหรือไม 

 2.1.1 การจัดทําขอผูกพันแบบระบสุาขาบริการที่เปดเสรี (Positive List) 

ขอมูลทีบ่ันทึกลงในตารางขอผูกพันคือขอผูกพันในแตละสาขาบริการ (Specific Commitments) 

ซึ่งเปนผลมาจากการเจรจาและจะมีผลผกูพันทางกฎหมายตอประเทศสมาชิกใหตองปฏิบัติตาม ดังน้ันจึง

ตองทําความเขาใจกอนวาวิธีการเจรจาและการจัดทําขอผูกพันภายใต AFAS เปนการเจรจาในรูปแบบ 

Positive List คือ การเจรจาเพือ่จัดทําขอผูกพันที่แตละประเทศสมาชิกจะกําหนดเฉพาะสาขาบริการ 

หรือสาขาบริการยอยที่ตนตองการผูกพันไวในตารางภายใตเงื่อนไขและระดับความผกูพันที่แตละประเทศ

กําหนด ผลก็คือในตารางขอผูกพนัจะปรากฏเฉพาะสาขาบรกิารหรือสาขาบรกิารยอยที่ประเทศสมาชิก

เจาของตารางมีความพรอมที่จะเปดเสรีและในขณะเดียวกันสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยใดที่ประเทศ

                                                             
5 The European Services Forum, Analysis of GATS sectoral commitments of WTO 

member states undertaken in the Uruguay Round [Online], 9 September 2015. Available from 

www.esf.be/.../ur-specific-commitments-instructions-on-how-to-read-co.  
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สมาชิกไมไดระบุลงในตารางขอผูกพันก็หมายความวาประเทศสมาชิกไมพรอมที่จะเปดเสรี และไมมีความ

ผูกพันแกสาขาบริการหรอืสาขาบริการยอยเหลาน้ัน  

2.1.2 ระดับความผูกพัน 

 นอกจากจะระบสุาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยทีป่ระเทศสมาชิกมีความพรอมที่จะเปดเสรี

ในตารางขอผกูพัน ประเทศสมาชิกยังตองอธิบายอยางชัดเจนถึงขอจํากัดเกีย่วกับการเขาสูตลาด 

ขอจํากัดเกี่ยวกบัหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติและขอผกูพันเพิ่มเติม นอกเหนือจากขอผูกพันเกี่ยวกบัการ

เขาสูตลาดและขอผูกพันเกี่ยวกับหลกัปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ที่ยังคงไวแกสาขาบรกิารหรือสาขาบริการ

ยอยที่ตนผูกพัน โดยตารางขอผูกพันจะประกอบไปดวย 4 หวัขอดังน้ี 

  (1) สาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอย (Sector or Sub-sector) 

  ในสวนน้ีประเทศสมาชิกจะใสสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยที่ตองการเปดตลาด 

โดยธุรกิจคาปลีกที่จะทําการศึกษาในวิทยานิพนธฉบบัน้ีเปนสาขายอยของสาขาบริการการจัด

จําหนาย 

  (2) ขอจํากัดเกีย่วกับการเขาสูตลาด (Limitations on Market Access) 

  หากกรณีที่ประเทศสมาชิกมีมาตรการที่เปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดตาม

ความหมายของมาตรา 16:2 ของความตกลง GATS6 ซึ่งบังคับใชกับสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอย

ที่ตนผูกพัน ประเทศสมาชิกตองระบมุาตรการเชนวาน้ันไวในตารางขอผกูพันหัวขอน้ี และในกรณีที่

มาตรการดังกลาวเปนมาตรการซึง่เปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดและในขณะเดียวกันยังเปนมาตรการ

ซึ่งเปนขอจํากัดตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติดวย ประเทศสมาชิกก็ตองระบุไวในหัวขอน้ีเชนกัน 

  (3) ขอจํากัดเกี่ยวกับหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (Limitations on National 

Treatment) 

  หากประเทศสมาชิกมีมาตรการที่เปนขอจํากัดตามหลักการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ 

มาตรา 17 ของ GATS ที่ตองการสงวนไวบังคับใชกบัสาขาบริการที่ตนผูกพัน ประเทศสมาชิกกจ็ะตอง

ระบลุงในตารางขอผกูพันหัวขอน้ี 

  (4) ขอผูกพันเพิ่มเติม (Additional Commitments) 

  ในกรณีที่ประเทศสมาชิกตองการกําหนดขอผูกพันที่ไมเกี่ยวของกับมาตรการตาม

มาตรา 16 และมาตรา 17 ดังกลาวขางตน โดยอาจเปนมาตรการเกี่ยวกับคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิค หรือขอกําหนดเกี่ยวกับการขอใบอนุญาตหรือมาตรการภายในอื่นใดที่สอดคลองกับหลกัการ

                                                             
6 เหตุที่อางถึง GATS เพราะมาตรา 14 วรรค 1 ของ AFAS ระบุใหนํา GATS มาใชกับ AFAS ตราบเทาที่ 

AFAS มิไดบัญญัติในเรื่องน้ันเปนการเฉพาะ.  
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เกี่ยวกับกฎระเบียบภายในตามมาตรา 6 ของ GATS ก็ใหนํามาบันทึกไวในขอผกูพันเพิม่เติมดวย 

อยางไรก็ตาม การบันทกึขอมลูในสวนน้ีจะอยูในลกัษณะของขอผูกพันในเชิงบวก ไมใชขอจํากัด 

  อยางไรก็ตาม ในหัวขอขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดและหัวขอขอจํากัดเกี่ยวกับ

การปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ประเทศสมาชิกสามารถกําหนดระดับความผูกพันแกสาขาบริการหรือสาขา

บริการยอยได 4 แบบคือ  

   (ก) ไมมีขอจํากัด ในกรณีที่ไมมีขอจํากัดการเขาสูตลาด หรือไมมีขอจํากัด

เกี่ยวกับหลกัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติในสาขาบรกิารและรปูแบบการใหบริการใด จะถูกระบุในสาขา

บริการและรูปแบบการใหบรกิารน้ันวา None 

   (ข) ไมผูกพัน ในกรณีที่ประเทศสมาชิกตองการมีอสิระที่จะคงไวหรือเพิ่ม

มาตรการที่เปนขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดหรือมาตรการที่เปนขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียง

คนชาติ ในสาขาบริการและรปูแบบการใหบริการใด ประเทศสมาชิกจะระบุในสาขาบริการและรูป 

แบบการใหบริการน้ันวา Unbound หรือถาประเทศสมาชิกไมตองการที่จะใหความผูกพันในสาขา

บริการน้ัน ในทุกรปูแบบการใหบริการ ประเทศสมาชิกก็ไมตองกําหนดสาขาบริการน้ันลงในตารางขอ

ผูกพัน ทั้งน้ี เปนไปตามรูปแบบการเจรจาจัดทําขอผกูพันแบบ Positive List ดังกลาวมาแลวขางตน 

   (ค) ไมสามารถผูกพันไดในทางเทคนิค ในกรณีที่ไมสามารถใหความผูกพัน

ในรูปแบบการใหบริการใด ดวยเหตุผลในทางปฏิบัติ เชน ไมสามารถมกีารใหบริการตัดผมในรูปแบบ

การใหบริการขามพรมแดน (Mode1) ก็สามารถระบุในตารางขอผูกพันวา Unbound  

   (ง) ผกูพันอยางมีขอจํากัด ในกรณีที่ประเทศสมาชิกตองการคงขอจํากัดใน

สาขาบรกิารและรปูแบบการใหบริการใด ประเทศสมาชิกตองเขียนอธิบายถึงมาตรการที่ตองการคงไว

ใหชัดเจน  

  ทั้งน้ี การกําหนดขอจํากัดหรือระดับความผกูพันเหลาน้ี ประเทศสมาชิกจะตอง

กําหนดในแตละรูปแบบการใหบริการของสาขาบริการหรอืสาขาบริการยอยเหลาน้ันดวย กลาวคือ  

มีการกําหนดรปูแบบการใหบริการเพื่อใชเปนขอบเขตของการคาบริการไว 4 รูปแบบ ไดแก7  

                                                             
7 GATS: Article 1:2 Scope and definition 

For the purposes of this Agreement, trade in services is defined as the supply of a service: 

  (a) from the territory of one Member into the territory of any other Member; 

  (b) in the territory of one Member to the service consumer of any other Member; 

  (c) by a service supplier of one Member, through commercial presence in the 

territory of any other Member; 

  (d) by a service supplier of one Member, through presence of natural persons of 

a Member in the territory of any other Member. 
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  Mode 1 Cross-border การใหบรกิารขามพรมแดน 

  Mode 2 Consumption Abroad การบริโภคในตางแดน 

  Mode 3 Commercial Presence การจัดต้ังธุรกจิ 

  Mode 4 Presence of Natural Person การใหบริการโดยบุคคลธรรมดา 

  ดังน้ัน เมื่อประเทศสมาชิกใหความผกูพันแกสาขาบรกิารหรอืสาขาบรกิารยอยใด 

ประเทศสมาชิกก็จะระบุในสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอยน้ันวา มีการกําหนดขอจํากัดเกี่ยวกบัการ

เขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติ หรือขอผูกพันเพิ่มเติมไวอยางไรแกการใหบริการ

ทั้งใน Mode 1 Mode 2 Mode 3 และ Mode 4 อยางไรกต็าม วิทยานิพนธฉบับน้ีจะทําการศึกษา

เฉพาะใน Mode 3 ซึ่งเปนรูปแบบการใหบรกิารของประเทศสมาชิกหน่ึงดวยการจัดต้ังธุรกจิภายใน

พรมแดนของประเทศสมาชิกอื่น โดยความหมายของการจัดต้ังธุรกิจตาม GATS มาตรา 288 หมายถึง 

การจัดต้ังธุรกจิในรูปแบบตาง ๆ ซึ่งรวมถึง 

  (1) การกอต้ังนิติบุคคล การเขาซือ้กิจการของนิติบุคคล หรือคงไวซึ่งนิติบุคคลใน

พรมแดนของประเทศสมาชิกโดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหบริการหรือ 

  (2) การสรางหรอืคงไวซึ่งสาขาหรอืสํานักงานตัวแทนในพรมแดนของประเทศ

สมาชิกโดยมีวัตถุประสงคเพือ่ใหบริการ 

 นอกจากน้ี Guidelines for the Scheduling of Specific Commitments Under the 

General Agreement on Trade in Services ซึ่งอธิบายวิธีการบันทกึขอมูลในตารางขอผูกพันและ

ใชเปนเครือ่งมือในการตีความตารางขอผูกพันของประเทศสมาชิก ไดระบุวาการใหบรกิารใน Mode 3 

ยังครอบคลุมถึงบริษัท  กิจการรวมคา หางหุนสวน สํานักงานตัวแทนและสาขา9 

 2.1.3 ขอจํากัดหรอืเงือ่นไขที่มีตอสาขาบรกิาร 

 จากบทบัญญัติของความตกลง GATS สามารถแยกพันธกรณีภายใตความตกลงออกเปน  

2 ประเภท คือ  

                                                             
8 GATS: Article 28 Definitions 

 (d) “commercial presence” means any type of business or professional establishment, 

including through  

  (i)  the constitution, acquisition or maintenance of a juridical person, or 

   (ii)  the creation or maintenance of a branch or a representative office. 
9 World Trade Organization, Guidelines for the scheduling of specific commitments 

under the General Agreement on Trade in Services [Online], 9 September 2015. Available 

from https://www.wto.org/english/tratop_e/serv_e/sl92.doc. 
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  (1) พันธกรณีทั่วไป ซึ่งจะใชกับประเทศสมาชิกทกุประเทศและทุกสาขาบริการ เชน 

พันธกรณีตามหลักปฏิบัติเย่ียงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหย่ิง (Most-Favoured Nation 

Treatment: MFN) และความโปรงใส เปนตน  

  (2) พันธกรณีหรือขอผูกพันเฉพาะ ไดแก พันธกรณีตามหลักการเขาสูตลาดและ

หลักการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ อันเปนผลของการเจรจาจัดทําขอผูกพัน ซึง่ขอผูกพันเหลาน้ีจะถูกกําหนด

ไวอยางเฉพาะเจาะจงในตารางขอผูกพันแกสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกใหความผูกพัน  

  ดวยเหตุน้ีการเปดเสรีการคาบรกิารจึงมีความแตกตางกับการเปดเสรีการคาสินคาคือ 

ในการเปดเสรีการคาบริการประเทศสมาชิกสามารถกําหนดระดับของการเปดตลาดในแตละสาขา

บริการหรือสาขาบรกิารยอยไดตามความพรอมและตามนโยบายของประเทศสมาชิก โดยประเทศ

สมาชิกอาจกําหนดเงื่อนไขหรือขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสูตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียง

คนชาติแกสาขาบริการหรือสาขาบริการยอยทีผู่กพันในตารางขอผูกพัน แตการกําหนดขอจํากัดแก

สาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยทีผู่กพันเหลาน้ันจะตองอยูบนพื้นฐานของหลกัการภายใตความตก

ลงซึง่กําหนดไวดังน้ี 

  2.1.3.1 การเขาสูตลาด (Market Access) 

  หลักการเกี่ยวกับการเขาสูตลาดไดกําหนดไวในมาตรา 16 ของความตกลง GATS10 

โดย มาตรา 16:1 ไดกําหนดหลักการพื้นฐานใหประเทศสมาชิกมีหนาที่ทีจ่ะตองเปดตลาดไมนอยไป

กวาที่ไดกําหนดไวในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน พันธกรณีเกี่ยวกับการเขาสูตลาดในสาขาบริการที่

ประเทศสมาชิกใหความผกูพันจะพิจารณาไดจากเงื่อนไขขอจํากัดที่ไดระบุไวในตารางขอผูกพัน ซึ่ง

ประเทศสมาชิกมีอสิระที่จะเลือกระดับความผูกพันตามความพรอมของแตละสาขาบริการของแตละ

ประเทศ  

  ทั้งน้ี มาตรา 16:211 ไดกําหนดรายการมาตรการซึ่งเปนขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสู

ตลาดไว 6 ประเภท มาตรการเหลาน้ีถือเปนมาตรการทีป่ระเทศสมาชิกหามคงไวหรือออกบงัคับใชแก

                                                             
10 GATS: Article 16 Market access 

 1. With respect to market access through the modes of supply identified in Article I, each 

Member shall accord services and service suppliers of any other Member treatment no less 

favourable than that provided for under the terms, limitations and conditions agreed and 

specified in its Schedule. 
11 GATS: Article 16 

 2. In sectors where market-access commitments are undertaken, the measures which a 

Member shall not maintain or adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis 

of its entire territory, unless otherwise specified in its Schedule, are defined as: 
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สาขาบรกิารทีป่ระเทศสมาชิกมีความผูกพัน เวนแตจะระบุไวในตารางขอผูกพัน ดังน้ัน ประเทศ

สมาชิกจะมีมาตรการตองหามเหลาน้ีไวใชแกสาขาบริการหรอืสาขาบรกิารยอยที่ประเทศตนผูกพันได

ก็ตอเมื่อไดระบมุาตรการเชนวาน้ีไวในตารางขอผูกพันนับแตแรกเมือ่มีการเปดเสรี ซึง่มาตรการทั้ง   

6 ประเภทน้ี ไดแก 

  (a) ขอจํากัดในการจํากัดจํานวนผูใหบริการ ไมวาจะอยูในรปูแบบของจํานวนโควตา 

การผกูขาด ผูใหบริการที่ไดรบัสทิธิแตเพียงผูเดียว หรือขอกาํหนดเกี่ยวกบัการทดสอบความจําเปน

ทางเศรษฐกิจ (Economic Needs Test) ตัวอยางเชน มาตรการทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกิจ

สําหรับการขอใบอนุญาตเปดรานอาหาร โควตาประจําปสําหรบัผูประกอบการทางการแพทย บริการ

ตัวแทนแลกเปลี่ยนแรงงานที่ผูกขาดโดยรัฐหรือเอกชน ขอจาํกัดเกี่ยวกับสัญชาติของผูใหบรกิารหรือ

โควตาเปนศูนย (Zero Quota) 

  (b) ขอจํากัดในมูลคารวมทั้งหมดของธุรกรรมการบริการหรอืสินทรัพย ในรูปแบบ

ของจํานวนโควตา หรือขอกําหนดเกี่ยวกบัการทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกจิ ตัวอยางเชน การ

จํากัดการต้ังสาขาของธนาคารตางชาติโดยคิดเปนรอยละ x ของสาขาของธนาคารภายในประเทศ

ทั้งหมด 

                                                                                                                                                                              
(a) limitations on the number of service suppliers whether in the form of numerical 

quotas, monopolies, exclusive service suppliers or the requirements of an economic needs test; 

(b) limitations on the total value of service transactions or assets in the form of 

numerical quotas or the requirement of an economic needs test; 

(c) limitations on the total number of service operations or on the total quantity of 

service output expressed in terms of designated numerical units in the form of quotas or the 

requirement of an economic needs test; 

(d) limitations on the total number of natural persons that may be employed in a 

particular service sector or that a service supplier may employ and who are necessary for, and 

directly related to, the supply of a specific service in the form of numerical quotas or the 

requirement of an economic needs test; 

(e) measures which restrict or require specific types of legal entity or joint venture 

through which a service supplier may supply a service;  and 

(f) limitations on the participation of foreign capital in terms of maximum percentage 

limit on foreign shareholding or the total value of individual or aggregate foreign investment. 
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  (c) ขอจํากัดในจํานวนทัง้หมดของการใหบริการหรือปริมาณทั้งหมดของผลผลิตที่ได

จากการบริการ ในลกัษณะของการกําหนดหนวยตัวเลขในรปูแบบของโควตาหรอืขอกําหนดเกี่ยวกับ

การทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกจิ ตัวอยางเชน การจํากดัเวลาแพรภาพของภาพยนตรตางชาติ 

  (d) ขอจํากัดในจํานวนทั้งหมดของบุคคลธรรมดาที่ถูกวาจางในสาขาบริการน้ัน ๆ ใน

รูปแบบของจํานวนโควตาหรือขอกําหนดเกี่ยวกับการทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกจิ ตัวอยางเชน 

จํากัดแรงงานตางชาติไมเกินรอยละ x ของแรงงานภายในประเทศทั้งหมด หรือจํากัดคาจางแรงงาน

ตางชาติไมเกินรอยละ x ของคาจางแรงงานภายในประเทศทั้งหมด 

  (e) มาตรการซึง่จํากัดหรอืกําหนดประเภทนิติบุคคลหรือการใหรวมทุน ตัวอยางเชน 

การกําหนดใหสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอยใดตองจัดต้ังธุรกิจโดยการรวมทุน (Partnership)  

  (f) ขอจํากัดเกี่ยวกับการรวมทุนของตางชาติ ในรูปแบบของการจํากัดสัดสวนการถือ

หุนของตางชาติหรือมลูคารวมทั้งหมดของการลงทุนจากตางประเทศ ตัวอยางเชน กําหนดใหตางชาติ

สามารถลงทุนสงูสุดไดไมเกินรอยละ x ของทุนทัง้หมด 

  มาตรการดังกลาวขางตนทั้ง 6 ประเภทเปนมาตรการซึ่งไมเกี่ยวกับคุณภาพและ

ความสามารถของผูใหบรกิาร12 ประกอบดวยมาตรการทีเ่ปนขอจํากัดในเชิงปริมาณ (Quantitative 

Limitations) ในขอ (a)-(d) ซึ่งขอจํากัดเชิงปรมิาณตามขอ (a)-(d) น้ีตองเปนขอจํากัดข้ันสงูสุด 

(Maximum Limitations) แตหากเปนขอกําหนดข้ันตํ่า (Minimum Requirements) เชน มาตรการ

กําหนดทุนข้ันตํ่าของการจัดต้ังนิติบุคคลไมถือเปนขอจํากัดตาม Article 16 สวนขอ (e) เปนมาตรการ

ซึ่งเปนขอจํากัดเกี่ยวกบัรปูแบบของนิติบุคคล และขอ (f) เปนมาตรการเกี่ยวกบัการรวมทุนของ

ตางชาติ  

  มาตรการเหลาน้ีอาจเปนการเลอืกปฏิบัติตามหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติดวยหรือไมก็ได 

ซึ่งการพิจารณาวามาตรการเหลาน้ีเปนการเลือกปฏิบัติหรือไมจะอธิบายในหัวขอตอไป แตอยางไรก็

ตาม ไมวามาตรการเหลาน้ีจะเปนมาตรการทีเ่ลือกปฏิบัติหรอืไม หากประเทศสมาชิกตองการคง

มาตรการเหลาน้ีไวใชแกสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยทีต่นผูกพัน ประเทศสมาชิกก็ตองระบุ

มาตรการเชนวาน้ีไวในตารางขอผูกพัน โดยมาตรการตามมาตรา 16:2 น้ีถือเปนขอบเขตของขอจํากัด

เกี่ยวกับการเขาสูตลาดสําหรับการเปดเสรกีารคาบริการ ดังจะพิจารณาไดจากคําตัดสินคดี US – 

Gambling13 ซึ่งสรุปไดวา  

                                                             
12 Bossche, P. V. D., “The law and policy of the world trade organization: Text, cases and 

materials”, Journal of International Economic Law 9, 1(2005): 503. 
13 The Panel in US - Gambling found that “The ordinary meaning of the words, the context 

of Article XVI, as well as the object and purpose of the GATS confirm that the restrictions on market 

access that are covered by Article XVI are only those listed in paragraph 2 of this Article”. 
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  “ตามความหมายทั่วไปของบทบัญญัติในมาตรา 16 รวมทัง้วัตถุประสงคและความ

มุงหมายของความตกลง GATS เปนที่ชัดเจนวาขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสูตลาดภายใตมาตรา 16 น้ี  

มีเพียงรายการที่กําหนดไวในมาตรา 16:2 เทาน้ัน”  

  ผลก็คือ ในกรณีที่ประเทศสมาชิกไมมีการระบุมาตรการตามมาตรา 16:2 ลงใน

ตารางขอผกูพันนับแตการเปดเสรีครั้งแรกกเ็ทากบัวาประเทศสมาชิกใหความผกูพันตอการเขาสูตลาด

ของสาขาบริการหรือสาขาบริการยอยน้ันโดยไมมีขอจํากัด 6 ประการ ตามมาตรา 16:2 กลาวคือ เปน

แตเพียงการรบัประกันวาประเทศสมาชิกจะไมมีมาตรการแตละประเภทตามทีร่ะบุไวในมาตรา 16:2 

เทาน้ัน ไมไดหมายความวาผูใหบรกิารตางชาติจะไมตองเผชิญกับมาตรการกีดกันตอการเขาสูตลาด

เลย เพราะหากประเทศสมาชิกเจาของตารางยังคงไวซึ่งมาตรการที่เปนขอจํากดัการเขาสูตลาด

ประเภทอื่นนอกเหนือจากที่กําหนดไวในมาตรา 16:2 ก็ไมถือวาประเทศสมาชิกละเมิดพันธกรณี

เกี่ยวกับการเขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 น้ี  

  2.1.3.2 หลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (National Treatment: NT) 

  หลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติเปนหลกัการที่สรางความเทาเทียมกนัระหวางบรกิารหรือผู

ใหบรกิารภายในประเทศกับบริการหรือผูใหบรกิารชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกอื่น โดยมาตรา 

1714 ไดระบุใหประเทศสมาชิกมีหนาที่ตองทําใหมาตรการที่สงผลตอสาขาบริการซึง่ประเทศสมาชิกให

ความผูกพันเปนมาตรการที่ไมทําใหบรกิารหรือผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่นไดรับการปฏิบัติที่

ดอยกวาบริการหรือผูใหบริการชนิดเดียวกันในประเทศของตน อยางไรก็ตามมาตรา 17 ไมไดกําหนด

รูปแบบหรือมาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติไวอยางเฉพาะเจาะจงเชนเดียวกับการกําหนดรูปแบบของ

มาตรการที่เปนขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดในมาตรา 16 แตใหพิจารณาทั้งมาตรการที่กําหนดไว

เปนอยางเดียวกันระหวางผูใหบริการภายในกับผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่นและมาตรการที่

กําหนดไวแตกตางกันระหวางผูใหบริการภายในกับผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่นวาสงผลใหผู

ใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่นไดรบัการปฏิบัติที่ดอยกวาผูใหบริการภายในหรอืไม  

                                                             
14 GATS: Article 17 National Treatment 

 1. In the sectors inscribed in its Schedule, and subject to any conditions and 

qualifications set out therein, each Member shall accord to services and service suppliers of any 

other Member, in respect of all measures affecting the supply of services, treatment no less 

favourable than that it accords to its own like services and service suppliers. 
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  โดยหลกัเกณฑในการพจิารณามาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติภายใตหลักปฏิบัติ

เย่ียงคนชาติน้ี สามารถสรปุไดจากคําวินิจฉัยของคณะผูพิจารณาในคดี China–Publications and 

Audiovisual Products ไดวาตองพิจารณาดังน้ี15 

  (1) เปนบริการทีร่ะบุไวในตารางขอผูกพันหรือไม  

  เน่ืองจากหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติที่ใชกับการคาบริการจะไมใชบังคับเปนการทั่วไป

แกทุกสาขาบริการ แตจะบงัคับใชกับเฉพาะสาขาบรกิารทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพันในตารางขอ

ผูกพันเทาน้ัน กลาวคือ ประเทศสมาชิกยังสามารถมีมาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติภายใตหลักปฏิบัติ

เย่ียงคนชาติบังคับใชกบัสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอยทีต่นผูกพันได แตตองระบุไวในตารางขอ

ผูกพันถึงเงื่อนไขและขอจํากัดเชนวาน้ัน ซึ่งจะทําใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นสามารถ

พิจารณาขอบเขตความผูกพนัเกี่ยวกบัหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติไดจากเงื่อนไขและขอจํากัดที่ระบุไวใน

ตารางน่ันเอง ดังจะเห็นไดจากคําวินิจฉัยของ Panel ในคดี China–Publications and Audiovisual 

Products ซึ่งระบุวา 

  “ประเทศสมาชิกอาจจํากัดขอบเขตของการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ

แกสาขาบรกิารในตารางขอผกูพัน โดยการกําหนดเงื่อนไขและขอจํากัดดังกลาวไวในหัวขอขอจํากัด

เกี่ยวกับการเขาสูตลาดหรือขอจํากัดเกี่ยวกับหลกัปฏิบัติเย่ียงคนชาติของตาราง ซึ่งพันธกรณีของ

ประเทศสมาชิกเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดและหรือหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติจะพิจารณาไดจากขอจํากัดที่

บันทึกไวในตารางน้ี.....” 

  (2) มาตรการดังกลาวสงผลตอการใหบริการในสาขาบริการที่ตนผูกพันหรอืไม 

  การพิจารณาวามาตรการดังกลาวสงผลตอการคาบรกิารหรอืไม มีองคประกอบที่

ตองพิจารณา ดังน้ี 

   (2.1) เปนมาตรการที่ใชกับการคาบริการใน 4 Mode ที่กําหนดไวใน GATS 

มาตรา 1:216 

                                                             
15 World Trade Organization, WTO analytical index [Online], 9 September 2015. 

Available from https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/analytic_index_e/gats_01_e.htm# 

article1B1. 
16 GATS: Article 1 

2. For the purpose of this Agreement, trade in services is defined as the supply of a services: 

 (a) from the territory of one Member into the territory of any other Member; 

 (b) in the territory of one member to the service consumer of any other Member; 

 (c)  by service supplier of one Member, through commercial presence on the 

territory of any other Member; 
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   ขอบเขตของการคาบริการที่ประเทศสมาชิกจะทําการเปดเสรีคือการ

ใหบรกิารซึ่งจัดทําข้ึนในรูปแบบใดรูปแบบหน่ึงใน 4 รูปแบบดังตอไปน้ี Mode 1 การคาบริการขาม

พรมแดน Mode 2 การคาบรกิารแบบการบริโภคในตางแดน Mode 3 การคาบรกิารโดยการจัดต้ัง

ธุรกิจ และ Mode 4 การคาบริการโดยบุคคลธรรมดา ดังน้ัน มาตรการทีเ่ปนการเลือกปฏิบัติภายใต

หลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติน้ีตองเปนมาตรการที่บังคับใชแกสาขาบริการหรือสาขาบริการยอยที่ใหบริการ

ใน 4 รูปแบบซึง่เปนขอบเขตของการคาบริการน้ี 

   (2.2) มาตรการดังกลาวสงผลตอการคาบรกิารตามความหมายที่กําหนดไว

ใน GATS มาตรา 1:117 หรือไม (Affecting Trade in Services) 

   มาตรา 1:1 ไดกําหนดใหมาตรการทีอ่ยูภายใตความตกลงน้ีคือมาตรการที่สง 

ผลตอการคาบริการ ซึ่ง Appellate Body ในคดี EC-Bananas III18 ไดอธิบายคําวา “สงผล” ไวซึ่งสรุป 

ไดวาผูรางมเีจตนาทีจ่ะให GATS มีขอบเขตกวาง ๆ โดยคําวา “สงผล” หมายถึงมาตรการที่ “มผีลตอ” 

การคาบรกิารดวย กลาวคือ มาตรการดังกลาวไมจําเปนจะตองเปนมาตรการทีบ่ังคับใชกับการบริการ

โดยตรง  แตหากมผีลกระทบตอบรกิารหรือผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่น ก็ถือวาเปนมาตรการที่

สงผลตอการคาบริการแลว19 เชนในคดีเดียวกันน้ีเปนขอพิพาทเกี่ยวกับมาตรการการนําเขาสนิคากลวย 

แตมาตรการดังกลาวสงผลตอการบรกิารคาสง Panel จึงตัดสินใหมาตรการดังกลาวอยูภายใตกรอบ 

ความตกลงวาดวยการคาบริการ ซึง่ตองปฏิบัติตามหลกัปฏิบัติเย่ียงคนชาติตามมาตรา 17 ดวย20 

  (3) มาตรการดังกลาวสงผลใหบริการหรือผูใหบริการตางชาติไดรับการปฏิบัติที่ดอย

กวาเมื่อเทียบกบับริการหรือผูใหบริการชนิดเดียวกันของประเทศของตนหรือไม 

  ตามที่ไดกลาวมาแลวในตอนตนวาหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติไมไดกําหนดรปูแบบหรือ

มาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติไวอยางเฉพาะเจาะจง โดยตองพิจารณาทั้งมาตรการที่กําหนดไว

                                                                                                                                                                              
 (d) by a service supplier of one Member, through presence of natural persons of a 

Member in the territory of any other Member. 
17 GATS: Article 1 Scope and definition 

1. This Agreement applies to measures by Members affecting trade in services. 
18 World Trade Organization, WTO analytical index: Agreement on government 

procurement, General Agreement on Trade in Services [Online], 9 September 2015. Available 

from https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/analytic_index_e/gats_01_e.htm#article1B2a. 
19 Bossche, P. V. D., “The law and policy of the world trade organization: Text, cases and 

materials”, 393. 
20 บัณฑิต หลิมสกุล, องคการการคาโลก (WTO) ในบริบทของเศรษฐกิจท่ีไรพรมแดน เลมท่ี 2,  

(กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2553), 683. 
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เหมอืนกันและแตกตางกันระหวางผูใหบรกิารภายในประเทศและผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่น

วาสงผลใหผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่นไดรบัการปฏิบติัที่ดอยกวาผูใหบรกิารภายในหรือไม21 

ทั้งน้ีการพิจารณาวาผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่นไดรบัการปฏิบัติที่ดอยกวาหรือไมน้ัน จะ

พิจารณาไดจากเงื่อนไขในการแขงขัน (Conditions of Competition) ซึ่งคณะผูพจิารณาไดอธิบาย

ไวในคดี China — Publications and Audiovisual Products วา 

  “เราจะพจิารณา “การปฏิบัติในลักษณะที่ไมดอยกวา” (No Less Favourable) 

ตามความหมายของ GATS มาตรา 17 โดยประเมินจาก “เงือ่นไขในการแขงขัน” ระหวางผูใหบริการ

ชนิดเดียวกัน ตามที่ไดกําหนดไวในมาตรา 17:3 ซึ่งคณะผูพจิารณาเห็นวามาตรการทีเ่ปนการกีดกันผู

ใหบรกิารตางชาติจากการใหบริการ ซึ่งเปนบริการทีผู่ใหบรกิารภายในชนิดเดียวกันอาจใหบรกิารได 

จะกอใหเกิดการปฏิบัติในลักษณะที่ดอยกวาก็ตอเมื่อเปนการปฏิบัติทีล่ิดรอนโอกาสในการแขงขัน

ระหวางผูใหบรกิารตางชาติกบัผูใหบริการภายใน ซึ่งใหบริการในบรกิารชนิดเดียวกัน โดยจากมาตรา 

17:3 การปฏิบัติทีเ่ปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการแขงขันที่รุนแรงทีสุ่ดคือการขจัดโอกาสในการ

แขงขันที่มีทั้งหมดของผูใหบริการตางชาติในสาขาน้ัน ๆ” 

  ดังน้ัน หากมาตรการดังกลาวสงผลเปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการแขงขัน ซึ่งทํา

ใหบรกิารหรือผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่นตองเสียเปรยีบตอบริการหรอืผูใหบริการภายใน ไมวา

มาตรการดังกลาวจะกําหนดการปฏิบัติระหวางผูใหบรกิารภายในกับผูใหบริการจากประเทศสมาชิก

อื่นไวเหมือนหรือแตกตางกันก็ตาม ก็จะถือวาเปนมาตรการที่สงผลใหใหบรกิารหรือผูใหบรกิารของ

ประเทศสมาชิกอื่นไดรบัการปฏิบัติที่ดอยกวา ตัวอยางเชน  

   (ก) ในกรณีที่ประเทศสมาชิกใหการปฏิบัติทีเ่หมอืนกันระหวางบรกิารหรือ 

ผูใหบริการตางชาติและบรกิารหรือผูใหบรกิารในประเทศของตน แตมีผลเปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไข

ในการแขงขันในลักษณะทีท่ําใหบริการหรือผูใหบริการของประเทศตนไดเปรียบ 

   (ข) ในกรณีที่ประเทศสมาชิกใหการปฏิบัติที่แตกตางกันระหวางบริการหรือ

ผูใหบริการตางชาติและบรกิารหรือผูใหบรกิารในประเทศของตน และมผีลเปนการเปลี่ยนแปลง

เงื่อนไขในการแขงขันในลักษณะที่ทําใหบริการหรือผูใหบริการของประเทศตนไดเปรียบ 

                                                             
21 GATS: Article17 

2. A Member may meet the requirement of paragraph 1 by according to services and 

service suppliers of any other Member, either formally identical treatment or formally different 

treatment to that it accords to its own like services and service suppliers. 

3. Formally identical or formally different treatment shall be considered to be less 

favourable if it modifies the conditions of competition in favour of services or service suppliers of 

the Member compared to like services or service suppliers of any other Member. 
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  ในทางตรงกันขาม หากประเทศสมาชิกใหการปฏิบัติที่เหมือนกันหรอืแตกตางกัน

ระหวางบรกิารหรือผูใหบรกิารตางชาติกบับริการหรอืผูใหบริการของประเทศตนแลวไมมผีลกระทบ

ตอเงื่อนไขในการแขงขัน ไมทําใหบริการหรอืผูใหบริการประเทศของตนไดเปรียบ หรือมีผลทํา

ใหบรกิารหรือผูใหบรกิารตางชาติไดเปรียบ ก็จะถือวาไมเปนการละเมิดตอพันธกรณีตามหลกั NT  

  อยางไรก็ดี การพิจารณาเงื่อนไขในการแขงขันดังกลาวขางตนน้ีตองพิจารณา

เปรียบเทียบกันระหวางบริการหรือผูใหบริการชนิดเดียวกัน (Like Services or Like Service 

Suppliers) ของผูใหบรกิารภายในกับผูใหบรกิารตางชาติ ซึง่เปนขอสําคัญอกีประการหน่ึง เพราะหาก

ไมใชบริการหรอืผูใหบริการชนิดเดียวกันก็จะไมมีการแขงขันกันโดยตรง การเลือกปฏิบัติกจ็ะไมกอให 

เกิดผลเสียหายในการแขงขันทางการคา 

โดยการพจิารณาความเหมือน (Likeness) ของบริการและผูใหบรกิารอาจพจิารณา

ไดจาก22 

    (ก) ลักษณะของบริการหรอืผูใหบริการ  

   (ข) การจัดประเภทและคําอธิบายบริการ CPC (Central Product 

Classification) ขององคการสหประชาชาติ และ 

   (ค) ผูบริโภคและบริการหรือผูใหบริการทีเ่กี่ยวของ 

  ตัวอยางในคดี EC-Bananas III23 ซึ่ง คณะผูพิจารณาไดพิจารณาเกี่ยวกับความ

เหมอืนของบริการโดยอางอิงถึงการจัดประเภทและคําอธิบายบริการ CPC และยังพิจารณาดวยวา 

หากเปนผูใหบริการที่จัดใหมีการบริการชนิดเดียวกันก็ใหถือวาเปนผูใหบริการชนิดเดียวกัน ดังน้ี 

                                                             
22 Bossche, P. V. D., “The law and policy of the world trade organization: Text, cases and 

materials”, 340. 
23 The Panel in EC — Bananas III addressed the issue of likeness under Article XVII 

“The nature and the characteristics of wholesale transactions as such, as well as of each 

of the different subordinated services mentioned in the headnote to section 6 of the CPC, are 

‘like’ when supplied in connection with wholesale services, irrespective of whether these 

services are supplied with respect to bananas of EC and traditional ACP origin, on the one hand, 

or with respect to bananas of third-country or non-traditional ACP origin, on the other. Indeed, it 

seems that each of the different service activities taken individually is virtually the same and can 

only be distinguished by referring to the origin of the bananas in respect of which the service 

activity is being performed. Similarly, in our view, to the extent that entities provide these like 

services, they are like service suppliers”. 
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  “ดวยธรรมชาติและลักษณะของธุรกรรมคาสงและบริการอืน่ ๆ ในหมวดหมูที่

กําหนดไวในตอนตนหมวดที่ 6 ของ CPC จะถือวาเปนบริการชนิดเดียวกันเมือ่ไดใหบริการดวยการคา

สง โดยไมตองคํานึงวาเปนบริการทีจ่ัดข้ึนโดยชาวไรกลวยของยุโรป กลุมประเทศ ACP ด้ังเดิม ชาวไร

กลวยในประเทศที่สามหรือประเทศอื่นในกลุม ACP ซึ่งไมใช ACP ด้ังเดิม” 

  2.1.3.3 หลักปฏิบัติเย่ียงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหย่ิง (Most-Favoured Nation 

Treatment: MFN) 

  หลัก MFN เปนหลกัการที่จะทําใหประเทศสมาชิกทุกประเทศมั่นใจวาจะไดรบั

โอกาสในการแขงขันอยางเทาเทียมกัน โดยไดกําหนดไวใน GATS มาตรา 2:124 ระบุใหประเทศ

สมาชิกตองใหการปฏิบัติตอบริการหรือผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกหน่ึงในลกัษณะที่ไมดอยกวา

การปฏิบัติตอบรกิารหรือผูใหบรกิารชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกอื่น ๆ อยางทันทีและไมมีเงื่อนไข 

โดยหลกั MFN น้ีเปนหลักการไมเลือกปฏิบัติเชนเดียวกบัหลกั NT ซึ่งมีประเด็นสําคัญอยูที่การสราง

ความเทาเทียมกัน แตมีความแตกตางกันคือหลัก MFN น้ันเปนการสรางความเทาเทียมกันระหวาง

บริการหรือผูใหบริการชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกแตละประเทศ สวนหลัก NT เปนการสราง

ความเทาเทียมกันระหวางบริการหรือผูใหบรกิารภายในของประเทศสมาชิกหน่ึงกับบรกิารหรือผู

ใหบรกิารชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกอื่น นอกจากน้ีการใชหลัก MFN ยังแตกตางกบัการใชหลกั 

NT ซึ่งไดกลาวไวในหัวขอหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติแลววา หลกั NT จะนํามาใชกับมาตรการทีส่งผลตอ

การคาบรกิารเฉพาะในสาขาทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพนัเทาน้ัน แตสําหรับหลกั MFN น้ันจะ

นํามาใชกับมาตรการทกุมาตรการทีอ่ยูภายใตความตกลงฉบบัน้ี เพราะฉะน้ัน มาตรการใดก็ตามของ

ประเทศสมาชิกที่เขาขายเปนมาตรการที่อยูภายใตความตกลงฉบบัน้ี ประเทศสมาชิกกม็ีพันธะที่

จะตองจัดทําใหสอดคลองกบัหลัก MFN โดยการพจิารณาความสอดคลองของมาตรการของประเทศ

สมาชิกกบัหลัก MFN น้ัน Appellate Body ในคดี Canada - Autos ไดอธิบายไวดังน้ี25 

  “จากบทบญัญัติในมาตรา 2:1 การวิเคราะหความสอดคลองของมาตรการภายใต

หลัก MFN น้ี มีหลายข้ันตอน โดยประการแรกตองพจิารณากอนวาเปนมาตรการที่อยูภายใต มาตรา 

                                                             
24 GATS: Article 2 

 1. With respect to any measure covered by this Agreement, each Member shall accord 

immediately and unconditionally to services and service suppliers of any other Member 

treatment no less favourable than that it accords to like services and service suppliers of 

any other country. 
25 World Trade Organization, WTO analytical index [Online], 9 September 2015. 

Available from https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/analytic_index_e/gats_01_e.htm# 

article1B1. 
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1:1 ซึ่งเปนมาตรการที่อยูภายใตความตกลง GATS การพจิารณาในขอน้ีจะตองมีการคาบรกิารหน่ึงใน

สี่ของรูปแบบของการคาบริการเกิดข้ึนและตองมีมาตรการทีส่งผลตอการคาบริการเกิดข้ึนดวย” 

  เมื่อพจิารณาแลวพบวาเปนมาตรการภายใตความตกลง GATS ข้ันตอไปใหพิจารณา

วาเปนไปตามบทบญัญัติใน GATS มาตรา 2:1 หรือไม โดยบทบัญญัติในมาตรา 2:1 กําหนดใหเปรียบ 

เทียบการปฏิบัติที่มีตอบรกิารหรือผูใหบรกิารของประเทศสมาชิกใดประเทศสมาชิกหน่ึงกับการปฏิบัติ

ที่มีตอการบริการหรอืผูใหบริการชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกอื่น ซึ่งบนพื้นฐานของหลักการทาง

กฎหมาย คณะผูพจิารณาจะตองปฏิบัติตามความในมาตรา 2:1 คือคนหาขอเท็จจรงิเกี่ยวกบัการ

ปฏิบัติแกบริการหรือผูใหบริการคาสงรถยนตของแตละประเทศสมาชิกที่ไดจัดต้ังธุรกจิในประเทศแคน

นาดาแลวคณะผูพิจารณาจึงใชมาตรา 2:1 กับขอเทจ็จริงดังกลาว” 

  จากคําตัดสินขางตนน้ี สามารถสรุปไดวา การพจิารณาความสอดคลองของมาตรการ

ของประเทศสมาชิกกบัหลักการ MFN มีหลกัเกณฑ ดังน้ี 

  (1) ตองพิจารณาวาเปนมาตรการภายใตความตกลงฉบบัน้ี  

  ดังที่ไดกลาวมาแลวในตอนตนวา หลัก MFN จะบังคับใชแตกตางกับหลกั NT ซึ่ง

หลัก MFN จะใชกับมาตรการทุกมาตรการที่อยูภายใตความตกลงน้ี โดย GATS มาตรา 1:126 ได

กําหนดวามาตรการภายใตความตกลงน้ีคือมาตรการของประเทศสมาชิกทีส่งผลตอการคาบริการ ซึ่ง

มาตรการของประเทศสมาชิกไมไดจํากดัแตเฉพาะมาตรการของรัฐบาลกลางเทาน้ัน แตยังรวมถึง

มาตรการในสวนภูมิภาค สวนทองถ่ินและมาตรการที่ไมไดถูกใชโดยรัฐแตจัดทําข้ึนโดยไดรบัอํานาจ

จากรัฐดวย ซึ่งอาจอยูในรูปแบบของกฎหมาย กฎระเบียบ กฎเกณฑ กระบวนการ คําสั่งและการ

ดําเนินการในทางปกครองก็ได ทําใหมาตรการทีจ่ัดทําข้ึนโดยประเทศสมาชิกมีความหมายกวางมาก27 

และจะตองมอีงคประกอบในการพิจารณาตอไปน้ีดวย 

   (1.1) เปนมาตรการที่ใชกับการคาบริการใน 4 Mode ที่กําหนดไวใน 

มาตรา 1:2 

                                                             
26 GATS: Article 1: Scope and Definition   

 1. This Agreement applies to measures by Members affecting trade in services. 
27 GATS: Article 1: Scope and Definition  

 3. For the purpose of this agreement  

 (a) “measures by members” means measures taken by  

  (i) central, regional or local governments and authorities; and  

  (ii) non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by central, 

regional or local governments or authorities;  
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เน่ืองจากขอบเขตของการคาบรกิารไดถูกกําหนดไวดวยรูปแบบของการใหบริการ ไดแก Mode 1 

การคาบรกิารขามพรมแดน Mode 2 การคาบริการแบบการบริโภคในตางแดน Mode 3 การคา

บริการโดยการจัดต้ังธุรกิจ และ Mode 4 การคาบริการโดยบุคคลธรรมดา ดังน้ัน มาตรการที่ใชกับ

การคาบรกิารหน่ึงในสี่รปูแบบน้ีก็จะเปนมาตรการในขอบเขตของการคาบริการภายใตความตกลง

ฉบับน้ี  

   (1.2) มาตรการดังกลาวสงผลตอการคาบรกิาร 

   การพิจารณาในขอน้ีจะพิจารณาเชนเดียวกับการพจิารณาวามาตรการ

ดังกลาวสงผลตอการคาบริการหรือไมในหลัก NT คือหมายถึงมาตรการที่ “มผีลตอ” การคาบริการ

โดยไมจําเปนจะตองเปนมาตรการที่บงัคับใชกับการบริการโดยตรง ซึง่ตัวอยางมาตรการทีส่งผลตอ

การคาบรกิารในคดี Canada - Autos ที่เปนขอพิพาทเกี่ยวกับการใชหลัก MFN น้ัน Appellate 

Body ไดตัดสินโดยสรปุวามาตรการงดเวนภาษีอากรนําเขาใหแกผูผลิตรถยนต ซึ่งในทางปฏิบัติ

มาตรการดังกลาวมีผลตอเงื่อนไขในการแขงขันระหวางผูคาสงในฐานะผูใหบริการดวย ดังน้ัน

มาตรการดังกลาวถึงแมจะไมไดบังคับใชกบัการคาบริการโดยตรง แตมีผลตอการคาบรกิารในสาขา

การคาสง ก็ถือวามาตรการน้ันเปนมาตรการทีส่งผลตอการคาบริการที่ตองอยูภายใตหลกั MFN   

  (2) ตองพิจารณาใหเปนไปตามบทบัญญัติในมาตรา 2:1  

  เมื่อพจิารณาตามขอ (1) แลวพบวาเปนมาตรการที่อยูภายใตความตกลงน้ี ก็ให

พิจารณาตอไปตามที่มาตรา 2:1 กําหนด ซึ่งแยกเปนประเด็นดังน้ี 

   (2.1) การปฏิบัติในลักษณะที่ไมดอยกวา 

   มาตรา 2:1 กําหนดไวเพียงวาประเทศสมาชิกจะตองใหการปฏิบัติแก

บริการหรือผูใหบริการของประเทศสมาชิกหน่ึงในลกัษณะทีไ่มดอยกวาการปฏิบัติแกบริการหรอืผู

ใหบรกิารชนิดเดียวกันของประเทศสมาชิกอื่นทั้งหมด อยางทันทีและไมมีเงื่อนไข โดยไมไดกําหนด

แนวทางการพจิารณาหรือรูปแบบของการปฏิบัติในลักษณะที่ไมดอยกวาไวเชนเดียวกับหลัก NT ซึ่ง

กําหนดไวในมาตรา 17:3 วาใหพิจารณาจากเงื่อนไขในการแขงขัน จึงเปนประเด็นวาจะสามารถนํา

หลักเกณฑเชนวาน้ีมาใชกับหลัก MFN ไดหรือไม Appellate Body ในคดี EC - Bananas III อธิบาย

ไวโดยสรุปไดดังน้ี28 

   “คณะผูพิจารณา ตีความมาตรา 2 ของ GATS โดยอางอิงถึงการตีความ

พันธกรณีเกี่ยวกบัหลัก NT ในมาตรา 3 ของความตกลง GATT และยังอางถึงมาตรา 17 ของ GATS 

ซึ่งเปนพันธกรณีเกี่ยวกับ NT เชนเดียวกัน แตมาตรา 2 ของ GATS เปนพันธกรณีตามหลกั MFN ดวย

เหตุน้ี บทบัญญัติของ GATS เกี่ยวกบัหลัก NT และในทางปฏิบัติเกี่ยวกับการตีความพนัธกรณีตาม

                                                             
28 World Trade Organization, WTO analytical index [Online]. 
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หลัก NT ในมาตรา 3 ของความตกลง GATT ที่ผานมา ไมมคีวามเกี่ยวของกับการตีความในมาตรา 2 

ของ GATS โดยคณะผูพิจารณาควรจะเปรียบเทียบพันธกรณีเกี่ยวกับหลัก MFN ในมาตรา 2 ของ 

GATS กับพันธกรณีเกี่ยวกับหลกั MFN ของ GATT มากกวา”  

   จากคําตัดสินขางตนน้ีของ Appellate Body เปนการวางหลักเกณฑไววา

การตีความ “การปฏิบัติในลักษณะที่ไมดอยกวา” ภายใตหลกั MFN ในมาตรา 2 ของ GATS น้ีจะไม

นําแนวทางการตีความของหลัก NT ในมาตรา 17 ของ GATS มาใช คือจะไมพิจารณาการปฏิบัติที่

ดอยกวาจากการเปรียบเทียบเงื่อนไขในการแขงขันระหวางบริการหรือผูใหบริการของแตละประเทศ

สมาชิกทุกประเทศ ทัง้น้ี Appellate Body ไดนําหลักเกณฑที่ปรากฏในคดีการคาสินคาภายใต 

GATT ซึ่งเปนขอพิพาทเกี่ยวกบัหลัก MFN มาปรบัใชกับการคาบรกิารและไดสรุปแนวคิดของการ

ปฏิบัติในลักษณะที่ไมดอยกวาในมาตรา 2 น้ีวาจะตองตีความครอบคลุมการเลือกปฏิบัติในทางพฤติ

นัยดวย เพื่อปองกันไมใหมมีาตรการทีเ่ปนการเลือกปฏิบัติภายใตหลัก MFN ในทุกรปูแบบ  

   (2.2) บริการหรือผูใหบรกิารชนิดเดียวกัน 

   ในการเปรียบเทียบการปฏิบัติทีม่ีตอบริการหรือผูใหบริการของแตละ

ประเทศสมาชิกจะตองเปรียบเทียบระหวางบรกิารหรือผูใหบริการชนิดเดียวกัน เพราะหากเปนบรกิาร

หรือผูใหบรกิารตางชนิดกันกจ็ะไมมีการแขงขันกัน สามารถไดรับการปฏิบัติที่แตกตางกันได เพราะ 

ฉะน้ัน บริการหรือผูใหบริการชนิดเดียวกันเทาน้ันที่จะมีพันธกรณีในการปฏิบัติตามหลัก MFN และ

เปนกรณีที่อาจเกิดการเลือกปฏิบัติได ซึ่งความเหมือน (Likeness) ระหวางบริการหรือผูใหบริการของ

แตละประเทศสมาชิก ใหพจิารณาวา หากเปนผูใหบริการทีจ่ัดใหมีการบริการชนิดเดียวกันก็ใหถือวา

เปนผูใหบริการชนิดเดียวกัน ดังปรากฏในคําตัดสินของคณะผูพิจารณา ในคดี EC - Bananas III 

ดังน้ี29 

                                                             
29 The Panel in EC — Bananas III addressed the issue of likeness under Article XVII 

“The nature and the characteristics of wholesale transactions as such, as well as of each of the 

different subordinated services mentioned in the headnote to section 6 of the CPC, are ‘like’ 

when supplied in connection with wholesale services, irrespective of whether these services are 

supplied with respect to bananas of EC and traditional ACP origin, on the one hand, or with 

respect to bananas of third-country or non-traditional ACP origin, on the other. Indeed, it seems 

that each of the different service activities taken individually is virtually the same and can only 

be distinguished by referring to the origin of the bananas in respect of which the service activity is 

being performed. Similarly, in our view, to the extent that entities provide these like services, 

they are like service suppliers”. 
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   “ดวยธรรมชาติและลักษณะของธุรกรรมคาสงและบริการอืน่ ๆ ในหมวด 

หมูที่กําหนดไวในตอนตนหมวดที่ 6 ของ CPC จะถือวาเปนบริการชนิดเดียวกันเมื่อไดใหบริการดวย

การคาสง โดยไมตองคํานึงวาเปนบริการที่จัดข้ึนโดยชาวไรกลวยของยุโรป กลุมประเทศ ACP ด้ังเดิม 

ชาวไรกลวยในประเทศทีส่ามหรือประเทศอื่นในกลุม ACP ซึ่งไมใช ACP ด้ังเดิม” 

  2.1.3.4 กฎระเบียบภายใน (Domestic Regulations) 

  ดวยธรรมชาติของการบรกิาร ที่ไมสามารถจับตองได มีรปูแบบการใหบริการที่

หลากหลาย มกีารเคลื่อนยายปจจยัในการผลิต ทําใหยากทีจ่ะใชมาตรการทางการคาบริเวณพรมแดน

เชนเดียวกับการคาสินคาในการควบคุมการคาบริการ รัฐจึงมักใชกฎระเบียบภายใน ทั้งในรปูแบบของ

กฎหมายและการปฏิบัติของเจาหนาที่รฐัเปนมาตรการกีดกนัการคาบริการ เพื่อปกปองผูใหบริการ

ภายในประเทศจากการแขงขันกับผูใหบรกิารตางชาติ ซึ่งสงผลเปนการจํากัดการเจริญเติบโตและการ

แขงขันการคาบรกิารภายในภูมิภาค ดังน้ัน ประเทศสมาชิกจึงตองอาศัยกลไกตามมาตรา 6 ของ GATS 

ที่ AFAS นํามาใชเพื่อสรางกระบวนการที่มปีระสิทธิภาพในการปรับปรงุกฎระเบียบภายในที่ไมเปน

ธรรมเปนการแทรกแซงเกินความจําเปนหรอืสรางขอจํากัดทางการคาเกินสมควร โดยศาสตราจารย 

Panagiotis Delimatis ไดกลาวไววา “มาตรา 6 น้ีเปนหน่ึงในบทบญัญัติของความตกลงที่มีความ 

สําคัญ เน่ืองจากการเปดเสรีดวยการเปดตลาดจะไมมีคาอยางแทจริง หากขาดบทบญัญัติทีจ่ะรับมือ 

กับผลกระทบรายแรงทีเ่กิดจากกฎระเบียบภายใน”30 

  อยางไรก็ตาม กลไกทีจ่ะนํามาใชกับกฎระเบียบภายในน้ีเปนประเด็นเกี่ยวกบัอํานาจ

อธิปไตยที่มีความละเอียดออนตอประเทศสมาชิก ซึ่งเปนเหตุผลทีท่ําใหสถานะของมาตรา 6 ในขณะน้ี

ยังเปนเพียงขอบทที่ยังไมเสร็จสิ้น เน่ืองจากประเทศสมาชิกตัดสินใจดําเนินการเกี่ยวกับบทบญัญัติใน

มาตรา 16 และ 17 ใหเสรจ็กอนที่จะทําการตกลงเกี่ยวกบัมาตรา 6 น้ี แตจากอารมัภบทของความตก

ลงทีร่ะบุวา 

  “รับรองสิทธิของประเทศสมาชิกในการควบคุมและออกกฎระเบียบเกี่ยวกับการ

ใหบรกิารภายในพรมแดนของประเทศสมาชิกตามวัตถุประสงคของนโยบายชาติและความจําเปนของ

ประเทศกําลังพฒันา เมื่อคํานึงถึงระดับการพัฒนาของกฎระเบียบการบริการที่แตกตางกันในแตละ

ประเทศ” 

  และจากคําตัดสินของคณะผูพิจารณา ในคดี US-Gambling31 ดังน้ี 

                                                             
30 Delimatsis, P., “International Trade in Services and Domestic Regulation”, J Int Economic 

Law 12, 2(2009): 94. 
31 Ibid, 96. 
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  “ประเทศสมาชิกยังคงไวซึ่งสทิธิอธิปไตยในการออกกฎระเบยีบตามแผนการที่วางไว

ภายใตมาตรา 6 ของ GATS โดยอํานาจอธิปไตยในการออกกฎระเบียบภายในของประเทศสมาชิกมี

ความสําคัญตอการเปดเสรีใหกาวหนาอยางเปนลําดับในการคาบริการ แตอํานาจอธิปไตยน้ีของ

ประเทศสมาชิกจะจบสิ้นลง เมือ่ไหรก็ตามทีส่ิทธิของประเทศสมาชิกอื่นถูกทําลาย” 

  จากคําตัดสินดังกลาวทําใหเห็นถึงความสมดุลระหวางอํานาจอธิปไตยของประเทศ

สมาชิกทีจ่ะยังคงอยูภายใตการดําเนินการตามหลกัการเกี่ยวกับกฎระเบียบภายในในมาตรา 6 น้ีกับ

สิทธิของประเทศสมาชิกอื่นทีจ่ะไดรบัการรับรองวาจะไมถูกทําลายจากการใชมาตรการภายในเพื่อ

บิดเบอืนการคาบริการ 

  โดยหลกัการเกี่ยวกับกฎระเบียบภายในในมาตรา 6 มีรายละเอียดดังตอไปน้ี  

  (1) มาตรา 6:1   

  มาตราน้ีกําหนดใหประเทศสมาชิกตองทําใหทุกมาตรการทีจ่ะนํามาใชบังคับเปนการ

ทั่วไปกับการคาบรกิารสาขาที่ประเทศสมาชิกใหความผกูพัน มีความเหมาะสม (Reasonable) เปน

กลาง (Objective) และไมลําเอียง (Impartial)32  

  ขอกําหนดในมาตรา 6:1 ไดสรางหลักเกณฑพื้นฐานใหมาตรการของประเทศสมาชิก

มีความแนนอนและเปนธรรมทําใหไมสงผลเสียตอการดําเนินธุรกิจของผูใหบรกิาร33 ซึ่งหลักเกณฑ

พื้นฐานน้ีจะใชเปนแนวทางในการทําความเขาใจและตีความพันธกรณีในวรรคอื่น ๆ ของมาตราน้ี 

ทั้งน้ี การใชหลักเกณฑพื้นฐานตามมาตรา 6:1 ตอการบังคับใชกฎระเบียบภายในยังคงตองเคารพ

อํานาจอธิปไตยของประเทศสมาชิก โดยประเทศสมาชิกจะยังมีอสิระในการออกและบังคับใชกฎ 

ระเบียบและกระบวนการภายในใหสอดคลองกับนโยบายทางการเมือง สังคม และเศรษฐกิจตามที่

ประเทศสมาชิกเห็นวาเหมาะสม อยางไรก็ตาม พันธกรณีตามมาตรา 6:1 น้ีจะใชกับเฉพาะสาขา

บริการทีป่ระเทศสมาชิกผกูพันในตารางขอผูกพันเทาน้ัน 

  (2) มาตรา 6:2 

  มาตรา 6:2 (a) กําหนดใหประเทศสมาชิกแตละประเทศตองคงไวหรือสรางกระบวน 

การยุติธรรม อนุญาโตตุลาการ ศาลหรอืกระบวนการทางปกครองโดยเร็วเพือ่ทบทวนการเยียวยาที่

เหมาะสมทันที ในกรณีที่มีการรองขอของผูใหบริการที่ไดรับผลกระทบและในกรณีที่คําตัดสินทาง

ปกครองสงผลตอการคาบริการ โดยหากกระบวนการของเจาพนักงานผูไดรับมอบอํานาจไมมีความ

                                                             
32 GATS: Article 6 

1. In sectors where specific commitments are undertaken, each Member shall ensure 

that all measures of general application affecting trade in services are administered in a 

reasonable, objective and impartial manner. 
33 Delimatsis, P., “International Trade in Services and Domestic Regulation”, 96. 
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เปนอสิระ ประเทศสมาชิกตองทําใหมั่นใจวากระบวนการดังกลาวมีความเปนธรรม ไมลําเอียงในทาง

ปฏิบัติ  

  มาตรา 6:2 (b) ระบุวาจะไมถือเปนการกําหนดใหประเทศสมาชิกสรางกระบวนการ

หรือศาลตามทีร่ะบุในขอ (a) หากกระบวนการหรือศาลตามที่ระบุในขอ (a) น้ันไมสอดคลองกับ

โครงสรางการปกครองหรือระบบกฎหมาย 

  ในวรรค 2 น้ีเปนการกําหนดเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมเพื่อรับรองสทิธิที่จะไดรบั

การทบทวนและเยียวยาที่เหมาะสม ในกรณีที่คําตัดสินในทางปกครองสงผลตอการคาบริการ โดยเปน

กระบวนการที่อนุญาตใหคัดคานบุคคลหรอืองคกรทางศาลผูมีอํานาจในการตัดสนิใจ เพื่อไมใหมีการ

ใชกฎระเบียบภายในทั้งทางนิตินัยและพฤตินัยในลักษณะทีก่อใหเกิดความไมเปนธรรม ซึง่กระบวน 

การตามมาตรา 6:2 (a) ที่เหมาะสมควรคํานึงถึงสิทธิในการย่ืนคํารองเกี่ยวกับการปฏิบัติตาง ๆ หรอื

สิทธิที่จะย่ืนคํารองหากมีการปฏิเสธที่จะพิจารณาคํารอง หรอืสิทธิทีจ่ะย่ืนอุทธรณถาคํารองขอ

อนุญาตถูกเพกิถอน34  

  (3) มาตรา 6:3  

  มาตรา 6:3 ระบุวาในกรณีทีม่ีการกําหนดใหตองมีการขออนุญาตในการใหบรกิารใน

สาขาบรกิารทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพัน เจาหนาที่ผูมีอาํนาจจะแจงใหผูย่ืนคํารองทราบคําตัดสิน

ภายในระยะเวลาทีเ่หมาะสมหลังจากที่ไดมีการย่ืนคํารองและไดรับการพิจารณาเสรจ็สิ้นตามกฎหมาย

หรือกฎระเบียบภายใน ซึ่งหากผูย่ืนคํารองรองขอ เจาหนาทีผู่มีอํานาจจะตองใหขอมูลเกี่ยวกับสถานะ

ของคํารองโดยไมชักชา 

  ในวรรค 3 กําหนดพันธกรณีดานความโปรงใสและกระบวนการทีเ่หมาะสมแก

ประเทศสมาชิก ในกรณีทีป่ระเทศสมาชิกมีการกําหนดใหขออนุญาตในการใหบริการ โดยตองให

ขอมูลแกผูย่ืนคํารองภายในระยะเวลาทีเ่หมาะสมเกี่ยวกบัคํารองที่ย่ืนขอใหบริการ และหากผูย่ืนคํา

รองรองขอขอมูลเกี่ยวกับสถานะของคํารอง เจาหนาที่ผูมีอํานาจก็ตองพรอมที่จะใหขอมลูแกผูย่ืนคํา

รองโดยทันท ีอยางไรก็ตาม พันธกรณีดานความโปรงใสและกระบวนการทีเ่หมาะสมในการย่ืนคํารอง

ขออนุญาตใหบริการตามวรรค 3 น้ีจะบังคับใชเฉพาะแกสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกใหความผกูพัน

เทาน้ัน 

  (4) มาตรา 6:4 

  มาตรา 6:4 ระบุวา เพื่อใหมั่นใจวามาตรการเกี่ยวกบัขอกําหนดและกระบวนการ

ดานคุณสมบัติ และมาตรฐานทางเทคนิคและขอกําหนดเกี่ยวกับการออกใบอนุญาตจะไมสรางภาระ

เกินจําเปนแกการคาบริการ คณะกรรมการการคาบริการ (The Council for Trade in Services: 

                                                             
34 Ibid, 105. 
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CTS) จะออกกฎเกณฑที่เหมาะสมเพื่อทําใหมาตรการเกี่ยวกบัขอกําหนดและกระบวนการดาน

คุณสมบัติ และมาตรฐานทางเทคนิคและขอกําหนดเกี่ยวกบัการออกใบอนุญาตอยูบนพื้นฐาน 

ดังตอไปน้ี 

   (a) ตองอยูบนพื้นฐานของความเปนกลางและความโปรงใส 

   (b) ไมเปนการสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของ

ผูใหบริการ 

   (c) กระบวนการออกใบอนุญาตตองไมเปนการสรางขอจํากดัตอการ

ใหบรกิาร 

  ในวรรค 4 แสดงใหเห็นวามาตรา 6 เปนขอบทที่ยังไมเสรจ็สิน้ตามที่ไดกลาวไวแลว

ในตอนตน เน่ืองจากในวรรค 4 ไดกําหนดหลกัการพื้นฐาน เพื่อให CTS ใชเปนแนวทางในการออก

กฎเกณฑมาใชกับมาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ และมาตรฐานทาง

เทคนิคและขอกําหนดเกี่ยวกับการออกใบอนุญาตในอนาคต 

  (5) มาตรา 6:5 

  มาตรา 6:5 (a) ระบุวาระหวางรอใหมีการออกกฎเกณฑตามวรรค 4 มาใชบังคับ 

ประเทศสมาชิกจะตองไมใชขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติและมาตรฐานทางเทคนิคและ

ขอกําหนดเกี่ยวกบัการออกใบอนุญาตแกสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกใหความผูกพัน ในลักษณะที่

เปนการทําลาย (Nullify) หรือทําใหเสียหาย (Impair) ตอขอผูกพัน ดังน้ี 

  (1) ไมสอดคลองกบัมาตรา 6:4 (a), (b) หรือ (c) และ 

  (2) เปนมาตรการที่ไมสามารถคาดการณไดในขณะที่จัดทําขอผูกพัน 

  มาตรา 6:5 (b) ระบุวาในการพจิารณาวาประเทศสมาชิกดําเนินการสอดคลองกบั

ขอกําหนดในมาตรา 6:5 (a) หรือไมน้ัน จะตองพจิารณาจากมาตรฐานสากลขององคการระหวาง

ประเทศทีเ่กี่ยวของซึง่ประเทศสมาชิกน้ันใชอยู 

  เน่ืองจากในขณะน้ียังไมมกีฎเกณฑของ CTS ตามที่ระบุไวในมาตรา 6:4 มาตรา 6:5  

จึงกําหนดใหประเทศสมาชิกจะตองไมใชขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาตแกสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกผูกพัน ในลักษณะทีเ่ปนการทําลาย 

(Nullify) หรือทําใหเกิดความเสียหาย (Impair) ตอขอผูกพนั ในลักษณะทีก่ําหนดไวในมาตรา 6:4 

(a)-(c) คือไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลาง ความโปรงใส หรือสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับ

การตรวจสอบคุณภาพของผูใหบริการ หรือกระบวนการออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการ

ใหบรกิารในตัวมันเอง และการทําลายหรือทําใหเกิดความเสยีหายตอขอผกูพันจะตองเปนกรณีที่

ประเทศสมาชิกอื่นไมสามารถคาดการณไดในขณะที่จัดทําขอผูกพัน (Could not Reasonably have 

been Expected) วาประเทศสมาชิกจะใชมาตรการดังกลาว  
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  ในสวนของมาตรา 6:5 (2) ที่กําหนดใหการทําลายหรือการทาํใหเสียหายตอขอ

ผูกพันจะตองเปนกรณีที่ไมสามารถคาดการณไดน้ันเปนการจํากัดขอบเขตของการบังคับใชมาตรา 6:5 

เน่ืองจากสงผลเปนการยกเวนใหแกมาตรการเกี่ยวกับคุณสมบัติ มาตรฐานทางเทคนิคและการออก

ใบอนุญาตซึง่บงัคับใชกอนวันที่มีการจัดทําขอผกูพัน โดยถือวามาตรการเหลาน้ันเปนมาตรการที่

ประเทศสมาชิกสามารถคาดการณไดในขณะจัดทําขอผูกพันแลว (Grandfather Clause) ซึ่งในกรณี

ของการเปดเสรีการคาบริการภายใต GATS น้ันก็จะเปนการยกเวนมาตรการทีม่ีอยูกอนป ค.ศ. 1995 

ซึ่งเปนปที่ GATS บังคับใช35 ดังน้ัน สําหรับการเปดเสรีการคาบริการภายใตความตกลง AFAS ซึ่ง

บังคับใชในป ค.ศ. 1996 หรอื ป พ.ศ. 2539 ก็ใหถือวามาตรการเกี่ยวกับคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาตที่มีอยูกอนป ค.ศ. 1996 เปนมาตรการที่ไดรบัยกเวนไมอยูภายใต 

มาตรา 6:5  

  โดยการพจิารณาวาประเทศสมาชิกเจาของมาตรการไดทําตามพันธกรณีตามมาตรา 

6:5 (a) จะพิจารณาจากมาตรฐานสากลขององคการระหวางประเทศทีเ่กี่ยวของซึง่ประเทศสมาชิกน้ัน

ใชอยู และองคการระหวางประเทศที่เกี่ยวของน้ีตองเปนองคการที่มีการเปดรบัสมาชิกจากประเทศ

สมาชิก WTO ทุกประเทศ  

  (6) มาตรา 6:6 

  ในสาขาซึ่งเปนการบริการทางวิชาชีพที่ประเทศสมาชิกใหความผูกพัน ประเทศ

สมาชิกจะตองจัดใหมกีระบวนการที่เหมาะสมในการตรวจสอบความสามารถของผูประกอบวิชาชีพ

ของประเทศสมาชิกอื่น 

  ในวรรค 6 ไดกําหนดหนาที่ใหแกประเทศสมาชิกในการจัดใหมีกระบวนการในการ

ตรวจสอบความสามารถของผูประกอบวิชาชีพที่เหมาะสม ดังน้ันจึงเปนขอกําหนดทีส่งผลดีตอการ

ใหบรกิารใน Mode 4 หรือการใหบรกิารโดยการเคลื่อนยายผูใหบริการซึง่เปนบุคคลธรรมดา  

 2.1.4 ขอผูกพันทั่วไปและขอผูกพันรายสาขา (Horizontal Commitments and Sector-

specific Commitments) 

 ตารางขอผกูพันของแตละประเทศสมาชิกจะแบงออกเปนสองสวน ดังน้ี 

 (1) ขอผูกพันทั่วไป (Horizontal Commitments)  

 รายละเอียดของขอผูกพันที่กําหนดในตารางขอผูกพันสวนน้ีจะบงัคับใชกับทุกสาขาบริการที่

ถูกกําหนดในตารางขอผูกพัน เวนแตวาจะถูกกําหนดไวเปนอยางอื่น โดยในสวนตารางขอผูกพันทั่วไป

มีข้ึนเพื่อลดการบันทึกขอมูลเดียวกันซ้ําในทกุสาขาบริการ 

 (2) ขอผูกพันรายสาขา (Sector-specific Commitments) 

                                                             
35 Ibid, 119.  
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 รายละเอียดของขอผูกพันในสวนน้ีจะกําหนดลงในรายสาขา ซึ่งเปนขอผูกพันที่จะใชเฉพาะ

กับสาขาดังกลาว โดยสาขาบริการที่ AFAS นํามาเปนพื้นฐานในการเจรจาเปดเสรีไดแบงบริการ

ออกเปน 12 สาขา ประกอบดวย 150 สาขายอย และแตละสาขาจะมรีูปแบบการใหบรกิาร 4 

รูปแบบ (Mode of Supply) สําหรับวิทยานิพนธฉบบัน้ีจะทําการศึกษาธุรกจิคาปลีก ซึ่งเปนหน่ึงใน

สาขายอยของสาขาบริการการจัดจําหนาย (Distribution Services) ในรูปแบบการใหบรกิารโดยการ

จัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

 ประเด็นสําคัญประการหน่ึงที่ตองทําความเขาใจเกี่ยวกับการอานตารางขอผูกพันทัง้สองสวนน้ี

คือ ในกรณีที่ประเทศสมาชิกกําหนดขอจํากัดไวในสวนของขอผูกพันทั่วไป แตกําหนด None หรือไมมี

ขอจํากัดตอการเขาสูตลาดหรือขอจํากัดเกี่ยวกับหลักการปฏิบัติเย่ียงคนชาติในสาขาบริการและรูปแบบ

การใหบริการหน่ึง จึงทําใหเกิดคําถามวาการกําหนด None ในสาขาบริการและรปูแบบการใหบริการ

ดังกลาวหมายถึงประเทศสมาชิกมีพันธกรณีแกสาขาบริการและรปูแบบการใหบริการดังกลาวอยางไมมี

ขอจํากัด แมวาในตารางขอผกูพันทั่วไปจะกําหนดขอจํากดัไวหรือไมก็ตาม กลาวคือ เมื่อมีการกําหนด

เจาะจงในขอผูกพันรายสาขาในสาขาบริการและรูปแบบบรกิารดังกลาวแลวก็ใหบังคับตามขอกําหนด

เฉพาะในสวนของขอผูกพันรายสาขาหรือไม หรือยังคงตองคํานึงถึงขอผูกพันในสวนของขอผูกพันทั่วไป

ดวย ซึ่งจะสงผลตอการวิเคราะหตีความขอผกูพันของประเทศสมาชิกแตกตางกัน 

 ทั้งน้ี ใน Guidelines for the Schedule of Specific Commitments Under the 

General Agreement on Trade in Services (GATS)36 โดยคณะกรรมการการคาบริการของ 

WTO ซึ่งเปนเอกสารอธิบายวิธีการบันทึกขอผูกพันในตารางขอผูกพันไดกลาวถึงประเด็นน้ีซึง่สรปุได

วา เมื่อเงื่อนไขที่กําหนดในขอผกูพันทั่วไปจะบงัคับใชกับทุกสาขาบรกิารที่ถูกระบุในตารางขอผูกพัน 

เวนแตวาจะถูกกําหนดไวเปนอยางอื่น ดังน้ัน การที่ประเทศสมาชิกกําหนด None ในสวนของขอ

ผูกพันรายสาขาจงึตองอานโดยตีความวา ไมมีขอจํากัดอืน่ นอกจากที่ไดกําหนดไวแลวในสวนของขอ

ผูกพันทั่วไป โดยหากประเทศสมาชิกตองการผกูพันอยางไมมีขอจํากัดในสาขาบริการและรปูแบบ 

การใหบริการหน่ึง แมจะมีการกําหนดเงื่อนไขในสวนของขอผูกพันทั่วไปไวก็ตาม ประเทศสมาชิก

จะตองกําหนดใหชัดเจนเลยวาเงื่อนไขในสวนของขอผกูพันทั่วไปก็ไมนํามาใชกับสาขาบรกิารดังกลาว 

เพราะฉะน้ัน ในกรณีที่ประเทศสมาชิกกําหนด None ในสวนของขอผูกพันรายสาขาก็ยังคงตอง

คํานึงถึงเงื่อนไขหรือขอจํากัดในสวนของขอผูกพันทั่วไปดวย โดยไมถือวาประเทศสมาชิกเจาของ

                                                             
36 World Trade Organization, Guidelines for the scheduling of specific commitments 

under the General Agreement on Trade in Services [Online]. 
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ตารางมีความผกูพันอยางไมมีขอจํากัดตามขอกําหนดในสวนของขอผูกพันรายสาขาเทาน้ัน แตใหอาน

ในสวนของขอผูกพันทั่วไปกบัขอผกูพันรายสาขารวมกัน  

 

2.2 ตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียในสาขาบริการยอยธุรกิจคาปลีก รปูแบบการจัดต้ังธุรกิจ 

 2.2.1 ขอผูกพันทั่วไป (Horizontal Commitments) 

  2.2.1.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด (Limitation on Market Access) 

  ในสวนของขอผูกพันทั่วไป ประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดเงื่อนไขในการเขาสูตลาด

แกรูปแบบการใหบริการดวยการจัดต้ังธุรกิจ ดังน้ี 

  การจัดต้ังธุรกจิของผูใหบริการตางชาติตองอยูในรูปแบบของกิจการรวมคา (Joint 

Venture) และหรือสํานักงานผูแทน เวนแตวากําหนดไวเปนอยางอื่น โดยกิจการรวมคาจะตองจัดต้ัง

เปนบริษัทจํากัดและหุนสวนตางชาติสามารถลงทุนไดไมเกินรอยละ 49 

  2.2.1.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (Limitation on National 

Treatment) 

  สําหรับเงื่อนไขซึง่เปนขอจํากัดเกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ในสวนของขอผูกพัน

ทั่วไป ประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดไวแกรปูแบบการใหบริการดวยการจัดต้ังธุรกจิ ดังน้ี 

  (1) กําหนดเงื่อนไขแกผูใหบริการตางชาติเกี่ยวกับภาษีหกั ณ ที่จาย โดยระบุใหผูมี

เงินไดที่ไมมีถ่ินทีอ่ยูในประเทศอินโดนีเซียจะตองเสียภาษีหกั ณ ที่จายรอยละ 20 ถามีเงินไดจาก

แหลงตอไปน้ีคือ ดอกเบี้ย คาสิทธิ เงินปนผล และคาบริการจากบริการที่เกิดข้ึนในประเทศอินโดนีเซีย 

โดยอัตราภาษีอาจมีการเปลี่ยนแปลงไดตามขอตกลงวาดวยภาษี (Tax Treaty) 

  (2) จํากัดสทิธิการเปนเจาของที่ดิน ตามกฎหมายภายใน Undang-Undang Pokok 

Agraria (Land Law No. 5 of 1960) ซึ่งกําหนดหามตางชาติทั้งบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลเปน

เจาของที่ดิน 

  อยางไรก็ตาม บริษัทซึง่เปนกจิการรวมคาสามารถถือสทิธิการใชที่ดิน (Hak Guna 

Usaha) และสิทธิในสิ่งปลกูสราง (Hak Guna Bangunan) และอาจเชาหรือใหเชาที่ดินและทรัพยสิน 

  (3) ทั้งบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลจะตองมีคุณสมบัติตามขอกําหนดเกี่ยวกับ

คุณสมบัติของผูประกอบวิชาชีพ 

 2.2.2 ขอผูกพันรายสาขา (Sector-specific Commitments) 

 เมื่อพจิารณาขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียที่มีตอธุรกิจคาปลีกในสวนของขอผกูพันราย

สาขาพบวา ประเทศอินโดนีเซียใหความผูกพันเฉพาะธุรกิจขายตรงซึง่เปนธุรกจิคาปลกีประเภทหน่ึง 

โดยมีเงือ่นไขที่กําหนดไวดังน้ี 
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  2.2.2.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด (Limitation on Market Access) 

  ประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดเงือ่นไขในการเขาสูตลาดแกรปูแบบการใหบรกิารดวย

การจัดต้ังธุรกจิโดยใหหุนสวนตางชาติสามารถลงทุนในกจิการรวมคาไดไมเกินรอยละ 51 

  2.2.2.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (Limitation on National 

Treatment) 

  ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติในสวนของขอผูกพนัรายสาขา ประเทศ

อินโดนีเซียกําหนดเงื่อนไขแกการจัดต้ังธุรกิจขายตรงดังน้ี 

  (1) ตองปฏิบัติตามขอกําหนดหรือกระบวนการเกี่ยวกบัคุณสมบัติ และการขอ

ใบอนุญาต ซึ่งรวมถึงการจดทะเบียน 

  (2) รายการสินคาของธุรกิจขายตรงตองมีสินคาอินโดนีเซียอยูดวย 

  (3) ตองเขารวมสมาคมธุรกิจขายตรง Indonesian Direct Selling Association
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ตารางที่ 2.1: ตารางสรปุขอผกูพันทั่วไปของประเทศอินโดนีเซีย 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

ขอผูกพันทั่วไป    

ทุกสาขาบริการทีร่ะบุไวในตาราง การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

1. การจัดต้ังธุรกิจของผูใหบริการตางชาติตองอยู

ในรูปแบบของกจิการรวมคา (Joint Venture) 

และหรือสํานักงานตัวแทน เวนแตวากําหนดไวเปน

อยางอื่น  

     โดยรูปแบบกจิการรวมคาจะตองจัดต้ังเปน

บริษัทจํากัดและหุนสวนตางชาติสามารถลงทุนได

ไมเกินรอยละ 49 

การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

1. กฎหมายภาษีเงินไดกําหนดใหผูมเีงินไดที่ไมมีถ่ินที่อยู

ในประเทศอินโดนีเซียจะตองเสียภาษีหกั ณ ที่จายรอยละ 

20 ถามีเงินไดจากแหลงตอไปน้ีคือ ดอกเบี้ย คาสทิธิ เงิน

ปนผล และคาบริการจากบริการทีเ่กิดข้ึนในประเทศ

อินโดนีเซีย โดยอัตราภาษีอาจมีการเปลี่ยนแปลงไดตาม

ขอตกลงวาดวยภาษี (Tax Treaty) 

2. สิทธิการเปนเจาของที่ดิน ตามกฎหมายภายใน 

Undang-Undang Pokok Agraria (Land Law No. 5 

of 1960) กําหนดหามตางชาติทั้งบุคคลธรรมดาและนิติ

บุคคลเปนเจาของที่ดิน อยางไรก็ตาม บริษัทซึง่เปนกิจการ

รวมคาสามารถถือสิทธิการใชที่ดิน (Hak Guna Usaha)

และสทิธิในสิ่งปลกูสราง (Hak Guna Bangunan) และ

อาจเชาหรือใหเชาที่ดินและทรพัยสิน 

3. ทั้งบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลจะตองเปนไปตาม

ขอกําหนดเกี่ยวกบัคุณสมบัติของผูประกอบวิชาชีพ 

 

36 

 



37 
 

ตารางที่ 2.2: ตารางสรปุขอผกูพันรายสาขาเฉพาะสาขายอยธุรกิจคาปลีกของประเทศอินโดนีเซีย 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

สาขาการบริการการจัดจําหนาย    

สาขายอยธุรกจิคาปลกี การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

1. หุนสวนตางชาติสามารถลงทุนในกจิการรวมคา

ไดไมเกินรอยละ 51 

 

การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

1. ขอกําหนดหรอืกระบวนการเกี่ยวกบัคุณสมบัติและการ

ขอใบอนุญาต ซึ่งรวมถึงการจดทะเบียน 

2. รายการสินคาของธุรกจิขายตรงตองมสีินคาอินโดนีเซีย

อยูดวย 

3. ตองเขารวมสมาคมธุรกจิขายตรง Indonesian Direct 

Selling Association 
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2.3 ตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนามในสาขาบริการยอยธุรกิจคาปลีก ในรปูแบบการจัดต้ังธุรกิจ 

 2.3.1 ขอผูกพันทั่วไป 

  2.3.1.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด (Limitation on Market Access) 

  ในสวนของขอผูกพันทั่วไป ประเทศเวียดนามไดกําหนดขอบเขตในการเขาสูตลาดแก

รูปแบบการใหบริการดวยการจัดต้ังธุรกจิอยางไมมีขอจํากัด ยกเวนดังทีจ่ะกลาวตอไปน้ี 

  (1) เวนเสียแตวากําหนดไวเปนอยางอื่นในสาขาหรือสาขายอยของตาราง บริษัท

ตางชาติไดรับอนุญาตใหจัดต้ังธุรกิจในประเทศเวียดนามในรปูแบบดังน้ี 

   (ก) สญัญารวมทุน (Business Co-operation Contract) ซึ่งไดแกสัญญาที่

ลงนามระหวางคูสัญญาต้ังแตสองฝายข้ึนไป โดยอยางนอยคูสัญญาฝายหน่ึงตองเปนนิติบุคคล

เวียดนามและอกีฝายหน่ึงเปนนิติบุคคลตางชาติ 

   (ข) บริษัทกิจการรวมคา  

   (ค) บริษัทที่ลงทุนดวยตางชาติทั้งหมด 

  (2) สํานักงานผูแทนของผูใหบริการตางชาติไดรับอนุญาตใหจัดต้ังในเวียดนาม แต

ตองไมผูกพันในกิจกรรมทีก่อใหเกิดรายไดโดยตรง37 โดยสํานักงานผูแทนของผูใหบริการตางชาติจะมี

หนาที่เปนผูประสานงานตาง ๆ เชน การศึกษาตลาดเพื่อสงเสริมโอกาสในการซื้อหรือขายสินคา 

ใหบรกิารหรือใชบริการของผูประกอบการที่ตนเปนผูแทน 

  (3) เวนเสียแตวากําหนดไวเปนอยางอื่นในสาขาหรือสาขายอยของตาราง ประเทศ

เวียดนามไมผูกพันการจัดต้ังสาขา (Unbound) 

  (4) สําหรับผูใหบรกิารตางชาติซึง่ใหบริการอยูแลว เงื่อนไขการเปนเจาของ การ

บรหิารจัดการและรปูแบบนิติบุคคลและขอบเขตของกจิกรรมที่กําหนดในใบอนุญาต ใบรับรองการ

จัดต้ังหรือใบรับรองสทิธิในการดําเนินการหรือใหบริการใด ๆ จะไมเปนการสรางขอจํากัดเกินกวาที่

เคยไดรับ   

  (5) บริษัทที่ลงทุนโดยตางชาติจะไดรับอนุญาตจากเจาหนาทีผู่มีอํานาจของเวียดนาม

ในการเชาที่ดินเพื่อดําเนินการตามโครงการการลงทุน ระยะเวลาการเชาที่ดินจะข้ึนอยูกับระยะเวลา

การดําเนินการของบริษัทและจะถูกกําหนดไวในใบอนุญาตลงทุนและจะขยายระยะเวลาไดก็ตอเมือ่

บริษัทไดรบัการขยายเวลาดําเนินการโดยเจาหนาทีผู่มีอํานาจ 

                                                             
37 Vietnam trade promotion agency, Establishing Representative Offices and 

Branches of Foreign Traders in Vietnam [Online], 9 September 2015. Available from 

http://www.vietrade.gov.vn/en/index.php?option=com_content&id=790&Itemid=190. 
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  (6) ผูใหบริการตางชาติที่ไดรบัอนุญาตใหลงทุนในรปูแบบของการซื้อหุนของบริษัท

เวียดนาม ผูลงทุนตางชาติสามารถถือหุนในแตละบริษัทไดไมเกนิรอยละ 30 ของทุนจดทะเบียน เวน

แตจะมีการกําหนดไวเปนอยางอื่นในกฎหมายหรือไดรับอนุญาตจากเจาหนาที่ผูมีอํานาจ อยางไรก็

ตาม หลังจากป ค.ศ. 2007 ขอจํากัดการถือหุนไมเกินรอยละ 30 น้ี ถูกจํากัดใหใชเฉพาะกรณีการซื้อ

หุนของธนาคารพาณิชยและสาขาบรกิารที่ไมมีขอผูกพันในตารางน้ี สวนสาขาบริการทีผู่กพันในตาราง

น้ี ผูลงทุนตางชาติสามารถถือหุนไดตามทีก่ําหนดไวในตาราง 

  2.3.1.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (Limitation on National 

Treatment) 

  ประเทศเวียดนามกําหนดความผกูพันอยางไมมีขอจํากัด ยกเวนการจํากัดสทิธิที่จะ

ไดรับการอุดหนุนเฉพาะผูใหบริการชาวเวียดนาม ซึ่งไดแกนิติบุคคลที่จัดต้ังข้ึนภายในพรมแดนหรือ

สวนหน่ึงสวนใดของประเทศเวียดนาม และการอุดหนุนเพือ่การสนับสนุนและสงเสริมกระบวนการใน

แปรรปูจากรัฐวิสาหกจิเปนเอกชนไมเปนการละเมิดตอขอผกูพันน้ี 

  นอกจากน้ี ประเทศเวียดนามยังกําหนดไมผูกพันตอการอุดหนุนดังตอไปน้ี 

  (1) การอุดหนุนเพื่อการวิจัยและพฒันา 

  (2) การอุดหนุนในสาขาสุขภาพ การศึกษาและโสตทัศนวัสดุ 

  (3) การอุดหนุนเพื่อสนับสนุนสวัสดิการและการจางงานชนกลุมนอย 

 2.3.2 ขอผูกพันรายสาขา (Sector-specific Commitments) 

  2.3.2.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด (Limitation on Market Access) 

  ประเทศเวียดนามไดอธิบายถึงขอผูกพันในหัวขอขอจํากัดเกีย่วกับการเขาสูตลาด

ของสาขายอยธุรกจิคาปลีก หน่ึงในบรกิารในสาขาบรกิารการจัดจําหนายไวดังน้ี 

  ประเทศเวียดนามกําหนดผกูพันอยางไมมีขอจํากัดและต้ังแตวันที่ 11 มกราคม  

ค.ศ. 2010 บริษัททีล่งทุนโดยตางชาติซึ่งใหบริการในสาขาบริการการจัดจําหนายจะไดรบัอนุญาตให

ใหบรกิารเปนตัวแทนผูเปนนายหนา คาสงและคาปลีกสินคาที่นําเขาอยางถูกตองและสินคาทีผ่ลิต

ภายในประเทศทุกชนิด  

  การจัดต้ังสาขาของรานคาปลีกนอกเหนือจากรานแรกจะตองผานการทดสอบความ

จําเปนทางเศรษฐกจิ 

  2.3.2.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ (Limitation on National 

Treatment) 

  ประเทศเวียดนามกําหนดวาไมมีขอจํากัดในสวนของหัวขอขอจํากัดเกี่ยวกับการ

ปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกธุรกจิคาปลีก
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ตารางที่ 2.3: ตารางสรปุขอผกูพันทั่วไปของประเทศเวียดนาม 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

ขอผูกพันทั่วไป    

ทุกสาขาบริการทีร่ะบุไวในตาราง การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

ไมมีขอจํากัด ยกเวน (None, Except:) 

1. เวนเสียแตวากําหนดไวเปนอยางอื่นในสาขาหรอื

สาขายอยของตาราง บริษัทตางชาติไดรับอนุญาต

ใหจัดต้ังธุรกิจในประเทศเวียดนามในรูปแบบดังน้ี 

   (ก) สัญญารวมทุน 

   (ข) บริษัทกิจการรวมคา  

   (ค) บริษัทที่ลงทุนดวยตางชาติทั้งหมด 

2. สํานักงานผูแทนของผูใหบริการตางชาติไดรับ

อนุญาตใหจัดต้ังในเวียดนาม แตตองไมผูกพันใน

กิจกรรมที่กอใหเกิดรายไดโดยตรง 

3. เวนเสียแตวากําหนดไวเปนอยางอื่นในสาขาหรอื

สาขายอยของตาราง ประเทศเวียดนามไมผูกพัน

การจัดต้ังสาขา (Unbound) 

การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

ไมมีขอจํากัด ยกเวน (None, Except:) 

จํากัดสทิธิที่จะไดรับการอุดหนุนเฉพาะผูใหบริการชาว

เวียดนาม ซึ่งไดแกนิติบุคคลที่จัดต้ังข้ึนภายในพรมแดน

หรือสวนหน่ึงสวนใดของประเทศเวียดนาม และการ

อุดหนุนเพือ่การสนับสนุนและสงเสรมิกระบวนการใน

แปรรปูจากรัฐวิสาหกจิเปนเอกชนไมเปนการละเมิดตอ

ขอผูกพันน้ีและประเทศเวียดนามยังกําหนดไมผูกพัน

ตอการอุดหนุนดังตอไปน้ี 

   (ก) การอุดหนุนเพือ่การวิจัยและพัฒนา 

   (ข) การอุดหนุนในสาขาสุขภาพ การศึกษาและ

โสตทัศนวัสดุ 

   (ค) การอุดหนุนเพื่อสนับสนุนสวัสดิการและการจาง

งานชนกลุมนอย 

 

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 2.3 (ตอ): ตารางสรุปขอผูกพันทั่วไปของประเทศเวียดนาม 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

ขอผูกพันทั่วไป    

ทุกสาขาบริการทีร่ะบุไวในตาราง 4. สําหรบัผูใหบริการตางชาติซึ่งใหบริการอยูแลว 

เงื่อนไขการเปนเจาของ การบรหิารจัดการและ

รูปแบบนิติบุคคลและขอบเขตของกิจกรรมที่

กําหนดในใบอนุญาต ใบรับรองการจัดต้ังหรือ 

ใบรับรองสิทธิในการดําเนินการหรือใหบริการใด ๆ

จะไมเปนการสรางขอจํากัดเกินกวาที่เคยไดรบั  

5. บริษัททีล่งทุนโดยตางชาติจะไดรบัอนุญาตจาก

เจาหนาที่ผูมีอํานาจของเวียดนามในการเชาที่ดิน

เพื่อดําเนินการตามโครงการการลงทุน ระยะเวลา

การเชาที่ดินจะข้ึนอยูกบัระยะเวลาการดําเนินการ

ของบริษัทและจะถูกกําหนดไวในใบอนุญาตลงทุน

และจะขยายระยะเวลาไดก็ตอเมื่อบริษัทไดรบัการ

ขยายเวลาดําเนินการโดยเจาหนาทีผู่มอีํานาจ 

 

  

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 2.3 (ตอ): ตารางสรุปขอผูกพันทั่วไปของประเทศเวียดนาม 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

ขอผูกพันทั่วไป    

ทุกสาขาบริการทีร่ะบุไวในตาราง 6. ผูใหบริการตางชาติที่ไดรับอนุญาตใหลงทุนใน

รูปแบบของการซือ้หุนของบริษัทเวียดนาม ผูลงทุน

ตางชาติสามารถถือหุนในแตละบริษัทไดไมเกิน 

รอยละ 30 ของทุนจดทะเบียน เวนแตจะมีการ

กําหนดไวเปนอยางอื่นในกฎหมายหรือไดรับ

อนุญาตจากเจาหนาทีผู่มีอํานาจ อยางไรก็ตาม 

หลงัจากป ค.ศ. 2007 ขอจํากัดการถือหุนไมเกิน

รอยละ 30 น้ี ถูกจํากัดใหใชเฉพาะกรณีการซื้อหุน

ของธนาคารพาณิชยและสาขาบริการที่ไมมีขอ

ผูกพันในตารางน้ี สวนสาขาบริการทีผู่กพันใน

ตารางน้ี ผูลงทุนตางชาติสามารถถือหุนไดตามที่

กําหนดไวในตาราง 
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ตารางที่ 2.4: ตารางสรปุขอผกูพันรายสาขาเฉพาะสาขายอยธุรกิจคาปลีก 

 

สาขาบรกิาร/ สาขาบริการยอย ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ขอผูกพันเพิ่มเติม 

สาขาการบริการการจัดจําหนาย    

สาขายอยธุรกจิคาปลกี การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

1. ประเทศเวียดนามกําหนดผูกพันอยางไมมี

ขอจํากัดและต้ังแตวันที่ 11 มกราคม ค.ศ. 2010 

บริษัททีล่งทุนโดยตางชาติซึง่ใหบริการในสาขา

บริการการจัดจําหนายจะไดรับอนุญาตใหใหบริการ

เปนตัวแทนผูเปนนายหนา คาสงและคาปลีกสินคา

ที่นําเขาอยางถูกตองและสินคาทีผ่ลิต

ภายในประเทศทุกชนิด  

2. การจัดต้ังสาขาของรานคาปลกีนอกเหนือจาก

รานแรกจะตองผานการทดสอบความจําเปนทาง

เศรษฐกจิ 

 

การจัดต้ังธุรกจิ (Mode 3) 

ไมมีขอจํากัด 
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บทที่ 3 
มาตรการภายในท่ีเก่ียวข้องของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม 

 
ในบทน้ีจะเป็นการศึกษามาตรการภายในของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนามที่จะ

ส่งผลต่อการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของผู้ให้บรกิารจากประเทศสมาชิกอ่ืน เพ่ือนําไปวิเคราะห์ว่ามาตรการ
เหล่าน้ีมีความสอดคล้องกับพันธกรณีตามตารางข้อผูกพันของแต่ละประเทศหรือไม ่โดยมีรายละเอียด
ดังต่อไปนี้ 
 
3.1 มาตรการภายในที่เก่ียวข้องของประเทศอินโดนีเซีย 
 3.1.1 กฎหมายว่าด้วยการลงทุน (Law of the Republic of Indonesia Number 25 of 
2007 Concerning Investment)1 
 กฎหมายว่าด้วยการลงทุนฉบับน้ีกําหนดไว้ว่าบทบัญญัติของกฎหมายฉบับน้ีจะบังคับใช้กับ
การลงทุนในทกุสาขาที่เกิดขึ้นภายในพรมแดนของประเทศอินโดนีเซีย2 และการลงทุนเช่นว่าน้ี
หมายความรวมท้ังการลงทุนของผู้ลงทุนภายในประเทศและการลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติ3 ดังน้ัน 
การลงทุนจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนก็จะอยู่
ภายใต้บังคับของกฎหมายฉบับน้ีด้วย โดยมีสาระสําคัญที่เก่ียวข้องกับการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกดังน้ี 
  3.1.1.1 ประเภทนิติบุคคล  
  กฎหมายว่าด้วยการลงทุนกําหนดให้การลงทุนของผู้ลงทุนภายในประเทศจะจัดต้ัง
ในรูปแบบใดกไ็ด้ โดยอาจจัดต้ังเป็นบริษัทหรือไม่จัดต้ังเป็นบริษัท หรืออาจลงทุนในลักษณะของ
บุคคลธรรมดาตามท่ีกฎหมายกําหนดก็ได้ แต่การลงทุนของต่างชาติต้องอยู่ในรูปแบบของบริษัทจํากัด
เท่าน้ัน เว้นแต่ว่าจะถูกกําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน ดังน้ัน ในกรณีที่ผู้ลงทุนจากประเทศสมาชิกอ่ืนต้องการ
จัดต้ังธุรกิจค้าปลีกในประเทศอินโดนีเซียก็จะต้องจัดต้ังในรูปแบบของบริษัทจํากัด 
   

                                                            
1 BKPM, Law of the Republic of Indonesia Number 25 of 2007 concerning 

investment [Online], 3 March 2014. Available from http://www3.bkpm.go.id/contents/p13/search 
_law_regulation/13. 

2 Article 2 Provisions in this law shall apply to any investments in any sectors within the 
territory of the Republic of Indonesia. 

3 Article 1 In this Law, the meaning of:  
1. Investment shall be any kinds of investing activity by both domestic and foreign 

investors for running business within the territory of the Republic of Indonesia.  
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  3.1.1.2 ธุรกิจที่จํากัดเงินลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติและธุรกิจสําหรับชาวอินโดนีเซีย
เท่าน้ัน 
  กฎหมายว่าด้วยการลงทุนได้กําหนดให้ธุรกิจดังต่อไปน้ีเป็นธุรกิจที่ไม่เปิดให้ต่างชาติ
เข้ามาลงทุน4   
  (1) การผลิตอาวุธ อาวุธยุทธภัณฑ์ วัตถุระเบิด เคร่ืองมือในการทําสงคราม 
  (2) สาขาธุรกิจที่ถูกกําหนดไว้ชัดแจ้งตามกฎหมายว่าไม่เปิดให้มีการลงทุน  
  ทั้งน้ี ได้มีการออก Presidential Regulation of Republic of Indonesia 
Number 36 of 2010 Concerning List of Lines of Business Closed and Open with 
Conditions to Investment5 เพ่ือกําหนดสาขาธุรกิจที่ไม่เปิดหรือเปิดให้มีการลงทุนอย่างมีเง่ือนไข 
โดยในส่วนของประเภทธุรกิจที่ถูกกําหนดให้สามารถดําเนินกิจกรรมด้านการลงทุนภายใต้เง่ือนไขที่
กําหนด จะถูกแบ่งออกเป็น 10 กลุ่มตามเง่ือนไขที่ถูกกําหนดดังนี้ 
   (ก) ธุรกิจสําหรบัรายย่อย ขนาดเล็กและขนาดกลางเท่าน้ัน 
   (ข) ธุรกิจที่ต้องเป็นหุ้นส่วน 
   (ค) ธุรกิจที่จํากัดเงินลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติ 
   (ง) ธุรกิจที่มีเง่ือนไขเกี่ยวกับสถานที่ต้ัง 
   (จ) ธุรกิจที่ต้องมีใบอนุญาตพิเศษ 
   (ฉ) ธุรกิจสําหรับชาวอินโดนีเซียเท่าน้ัน 
   (ช) ธุรกิจที่มีเง่ือนไขทั้งเร่ืองเงินลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติและสถานที่ต้ัง 
                                                            

4 Article 12 (1) Any business fields or types are open to investment activity, except for 
those declared as being closed and open with certain conditions  

(2) Business fields closed to foreign investment are:  
          a. production of weapons, ammunition, explosive equipment, and warfare 
equipment; and  
          b. any business sectors explicitly declared closed based on the law.  

(3) Government by virtue of Presidential Regulation is to specify business fields closed to 
both foreign and domestic investments based on the criteria of health, moral, culture, 
environment, national defence & security, and other national interests.  

(4) Both criteria and requirements for business fields declared as being closed and being 
open with certain conditions will be arranged in Presidential Regulation.  

5 BKPM, Presidential Regulation of Republic of Indonesia Number 36 of 2010 
concerning list of lines of business closed and open with conditions to investment [Online], 
3 March 2014. Available from http://www3.bkpm.go.id/contents/p13/search_law_regulation/13. 
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   (ซ) ธุรกิจที่มีเง่ือนไขทั้งเร่ืองการมีใบอนุญาตพิเศษและเงินลงทุนของผู้ลงทุน
ต่างชาติ 
   (ฌ) ธุรกิจสําหรับชาวอินโดนีเซียเท่าน้ันและต้องมีใบอนุญาตพิเศษ 
   (ญ) ธุรกิจที่มีเง่ือนไขทั้งเร่ืองเงินลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติและหรือสถาน
ที่ต้ังสําหรับการลงทุนจากกลุม่ประเทศสมาชิกอาเซียน  

  จากเง่ือนไขข้างต้นน้ีมีเง่ือนไขที่ส่งผลต่อการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกของประเทศสมาชิก
อ่ืนดังน้ี 
  (1) ธุรกิจที่จํากัดเงินลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติ 
  ธุรกิจค้าปลีกประเภทขายตรงถูกกําหนดเง่ือนไขในการจัดต้ังคือผู้ลงทุนต่างชาติ
สามารถลงทุนสูงสุดได้ไม่เกินร้อยละ 95 

(2) ธุรกิจสําหรับชาวอินโดนีเซียเท่าน้ัน 
ธุรกิจค้าดังต่อไปนี้ถูกกําหนดให้เป็นประเภทธุรกิจที่มีไว้เฉพาะสําหรับชาว

อินโดนีเซียเท่าน้ัน ซึ่งได้แก่  
   (2.1) ธุรกิจค้าปลีกรถยนต์ 
   (2.2) การขายช้ินส่วนอุปกรณ์ประดับตกแต่งรถยนต์  
   (2.3) ซุปเปอร์มาเกต ที่มีพ้ืนที่น้อยกว่า 1,200 ตารางเมตร  
   (2.4) มินิมาร์เกต ที่มีพ้ืนท่ีน้อยกว่า 400 ตารางเมตร 
   (2.5) ห้างสรรพสินค้า ที่มีพ้ืนที่น้อยกว่า 2,000 ตารางเมตร 
   (2.6) ธุรกิจค้าปลีกเคร่ืองประดับ  
   (2.7) ธุรกิจค้าปลีกโบราณวัตถุ  
   (2.8) ธุรกิจเครื่องมือการขนส่งทางนํ้าและอะไหล่ 
   (2.9)  Community Store 
   (2.10) ร้านสะดวกซื้อ 
  ดังนั้น จะเห็นได้ว่าธุรกิจที่ถูกสงวนไว้สําหรับชาวอินโดนีเซียล้วนเป็นธุรกิจค้าปลีก
ทั้งสิ้น โดยอาจแบ่งได้ตามรูปแบบของร้านค้า ได้แก่ ซุปเปอร์มาเกต มินิมาร์เกต ห้างสรรพสินค้า ทีม่ี
ขนาดพ้ืนที่ตามที่กําหนดไว้ Community Store และร้านสะดวกซื้อ หรืออาจแบ่งได้ตามประเภทของ
สินค้าได้แก่ ร้านจําหน่ายรถยนต์ ช้ินส่วนอุปกรณ์ประดับตกแต่งรถยนต์ เคร่ืองประดับ โบราณวัตถุ 
เคร่ืองมือการขนส่งทางนํ้าและอะไหล่ ส่งผลให้ผู้ให้บริการต่างชาติจากประเทศสมาชิกไม่สามารถ
จัดต้ังธุรกิจค้าปลีกดังกล่าวในประเทศอินโดนีเซียได้ 
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3.1.2 กฎระเบียบภายในเก่ียวกับการจัดต้ังสํานักงานตัวแทน (Decree Minister of Trade 
Republic of Indonesia No.10/M-Dag/Per/3/2006) 
 กฎระเบียบฉบับน้ีได้กําหนดเง่ือนไขและรายละเอียดเก่ียวกับการจัดต้ังสํานักงานตัวแทนของ
บริษัทต่างชาติในประเทศอินโดนีเซีย โดยได้กําหนดความสามารถและขอ้ห้ามในการดําเนินการ 
รวมถึงข้อกําหนดเก่ียวกับการจ้างงานของสํานักงานตัวแทนดังต่อไปน้ี6 
  (1) สํานักงานตัวแทน สามารถดําเนินการได้ดังน้ี 
   (1.1) ดําเนินกิจกรรมในการแนะนํา ส่งเสริมการตลาดสินค้าที่ผลิตโดย
บริษัทต่างชาติ รวมท้ังให้ข้อมลูหรือคําแนะนําในการใช้การนําเข้าสินค้า 
   (1.2) ทําการสาํรวจตลาดและควบคุมดูแลการขายในประเทศในกรอบของ
สินค้าที่ต้องการทําตลาด 
   (1.3) ทําการสาํรวจตลาดสินค้าที่บริษัทต่างชาติต้องการ 
   (1.4) ปิดสัญญาสําหรับหรือในฐานะของบริษัทที่ได้รับการแต่งต้ัง กับบริษัท
ในประเทศในกรอบของการส่งออก 
  (2) สํานักงานตัวแทน ห้ามดําเนินการดังน้ี 
   (2.1) ทํากิจกรรมการค้า (Trading Activities)  
   (2.2) ทําธุรกรรมการขาย (Selling Transaction) ต้ังแต่การเริ่มต้นจนถึง
การตกลง เช่น การย่ืนประมลู การทําสญัญา และการอ้างสิทธิ และกิจกรรมอ่ืนที่คล้ายคลึงกัน 
 จากกฎระเบียบภายในฉบับน้ีแสดงให้เห็นว่าประเทศอินโดนีเซียเปิดให้การจัดต้ังสํานักงาน
ตัวแทนเป็นรูปแบบการจัดต้ังธุรกิจที่ผู้ให้บรกิารจากประเทศสมาชิกอ่ืนสามารถจัดต้ังได้ แต่ทั้งน้ีต้อง
อยู่ภายใต้เง่ือนไขที่กฎหมายกําหนดคือ ห้ามทํากิจกรรมการค้าหรือทําธุรกรรมการขายใด ๆ ทั้งสิ้น 
 3.1.3 กฎหมายภาษีเงินได้ (Pejak Penghasilan) 
 กฎหมายภาษีเงินได้ฉบับน้ีได้กําหนดให้องค์กรหรือตัวแทนของบริษัทต่างชาติที่จ่ายเงินได้
ให้แก่ผู้ที่ไมม่ีถิน่ที่อยู่ในประเทศอินโดนีเซียจะต้องหักภาษี ณ ที่จ่าย ในอัตราร้อยละ 20 สําหรับเงินได้
ดังต่อไปนี้7 
  (1) ดอกเบ้ีย  
  (2) ค่าสิทธิ ค่าเช่า และเงินที่จ่ายเพ่ือการใช้ทรัพย์สิน 

                                                            
6 สํานักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศ, ข้อมูลเก่ียวกับการลงทุนประกอบธุรกิจในประเทศอินโดนีเซีย 

[Online], 15 กรกฎาคม 2556. แหล่งท่ีมา http://112.121.130.150/depthai/attachments/.../53005648.do. 
7 Pricewaterhouse Coopers, Indonesian Pocket Tax Book 2015 [Online], 10 September 

2015. Available from www.pwc.com/id/en/indonesian-pocket-tax.../indonesian-ptb-2015-en.pdf. 
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  (3) เงินปันผล รวมถึงส่วนเกินมูลค่าหุ้นและส่วนลด 
  (4) ค่าธรรมเนียมการบริการ การทํางาน การดําเนินการ 
 ตัวอย่างเช่น ในกรณีที่บริษัทลูกที่จัดต้ังข้ึนในประเทศอินโดนีเซียส่งเงินดอกเบ้ีย ค่าสิทธิ เงิน 
ปันผลหรือค่าธรรมเนียมการบริการให้กับบริษัทแมท่ี่อยู่ในประเทศอ่ืน หรือในกรณีทีผู่้รบัสิทธิในการ
ดําเนินธุรกิจ (Franchisee) ส่งเงินค่าสิทธิหรือค่าธรรมเนียมการบริการให้แก่เจ้าของสิทธิ (Franchisor) 
ที่อยู่ในประเทศอ่ืน บริษัทลูกหรือผู้รับสิทธิในการดําเนินธุรกิจก็ต้องหักภาษี ณ ที่จ่ายไว้ ในอัตราร้อยละ 
208 ตามท่ีกฎหมายกําหนด 
 3.1.4 กฎหมายที่ดิน (Act No.5 of 1960 Concerning Basic Regulations on Agrarian 
Principles: Undang-Undang Pokok Agraria)  
 กฎหมายฉบับน้ีเป็นกฎหมายที่กําหนดเก่ียวกับสิทธิในที่ดินซึ่งมีรายละเอียดเก่ียวข้องกับสิทธิ
ในการใช้ที่ดิน ดังน้ี 
  (1) สิทธิในการเป็นเจ้าของ (The Right of Ownership หรือ Hak Milik)  
  สิทธิในการเป็นเจ้าของที่ดินเป็นสิทธิที่ตกทอดกันแก่พลเมอืงชาวอินโดนีเซีย ดังน้ัน 
มีเพียงพลเมืองของประเทศอินโดนีเซียเท่าน้ันที่จะเป็นเจ้าของที่ดิน ผู้ให้บริการต่างชาติไม่สามารถเป็น
เจ้าของที่ดินได้ และหากมีการขาย ซื้อ แลกเปลี่ยน ให้ มรดกหรือด้วยวิธีอย่างหน่ึงอย่างใดที่ทําให้มี
การโอนสิทธิการเป็นเจ้าของไปยังต่างชาติไม่ว่าโดยทางตรงหรือโดยทางอ้อมน้ัน การน้ันเป็นโมฆะ 
ค่าตอบแทนที่ให้ไว้แก่เจ้าของที่ดินก็ไม่สามารถเรียกคืนได้ 
  (2) สิทธิในการแสวงหาประโยชน์ในที่ดิน (The Right of Exploitation หรือ Hak 
Guna Usaha) 
  สิทธิในการแสวงหาประโยชน์ในที่ดินเป็นสทิธิในการเพาะปลูกบนที่ดิน ซึ่งจะให้สทิธิ
เฉพาะผู้ประกอบการในกลุ่มเกษตรกรรม ประมง หรือเพาะพันธ์ุโคกระบือเท่าน้ัน โดยรัฐกําหนดให้
ได้รับสิทธิไม่เกิน 25 ปีหรือไม่เกิน 35 ปี ในกรณีเป็นบริษัทที่ต้องการระยะเวลาที่นานกว่า อย่างไร 
ก็ตาม ทั้งสองกรณีน้ีสามารถขอขยายระยะเวลาดังกล่าวออกไปได้อีกแต่ไม่เกิน 25 ปี 
  ผู้ที่อาจได้รับสทิธิในการแสวงหาประโยชน์ในที่ดินได้แก่ พลเมืองของประเทศ
อินโดนีเซีย และบริษัทที่จัดต้ังขึ้นตามกฎหมายอินโดนีเซียและมีสํานักงานในประเทศอินโดนีเซีย 
  (3) สิทธิในสิ่งปลูกสร้าง (The Right of Building หรือ Hak Guna Bangunan)  

                                                            
8 KPMG, Understanding Taxation of Indonesia [Online], 10 September 2015. Available 

from https://home.kpmg.com/xx/en/home.html. 
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  สิทธิในสิ่งปลูกสร้างเป็นสิทธิที่จะสร้างและเป็นเจ้าของสิ่งปลูกสร้างบนที่ดิน ผู้ที่อาจ
ได้รับสิทธิในสิง่ปลูกสร้าง ได้แก่ พลเมืองของประเทศอินโดนีเซีย และบริษัทที่จัดต้ังขึ้นตามกฎหมาย
อินโดนีเซียและมีสํานักงานในประเทศอินโดนีเซีย โดยจะได้รับสิทธิจากกรณีดังต่อไปนี้ 
   (ก) กรณีที่เป็นท่ีดินที่ถูกควบคุมโดยตรงจากรัฐต้องได้รับคําสั่งให้ได้รับสทิธิ
ดังกล่าวจากรัฐ 
   (ข) กรณีทําข้อตกลงกับจ้าของที่ดินเพ่ือก่อต้ังสิทธิ 
  อย่างไรก็ตาม สิทธิน้ีเป็นสิทธิที่มีกําหนดระยะเวลา โดยกฎหมายกําหนดให้มีสิทธิใน
สิ่งปลูกสร้างได้ไม่เกิน 30 ปี แต่ในกรณีที่มีการร้องขอจากผู้ได้รับสิทธิ โดยพิจารณาถึงความจําเป็น
และสภาพของสิ่งปลูกสร้าง อาจมีการขยายระยะเวลาออกไปได้อีกแต่ไม่เกิน 20 ปี 
  (4) สิทธิในการใช้ที่ดิน (The Right of Use หรือ Hak Pakai)  
  สิทธิในการใช้ที่ดินเป็นสิทธิที่จะใช้และหรอืเก็บผลประโยชน์ที่ได้จากที่ดิน โดยที่ดิน
ดังกล่าวอาจเป็นที่ดินที่ถูกควบคุมโดยตรงจากรัฐหรือเป็นที่ดินที่บุคคลอ่ืนเป็นเจ้าของ ซึ่งให้สทิธิและ
หน้าที่ตามท่ีกําหนดในคําสั่งของเจ้าหน้าที่ผู้มีอํานาจหรือในสัญญาเพ่ือการใช้ที่ดินที่ไมข่ัดต่อ
วัตถุประสงค์และบทบัญญัติของกฎหมายฉบับน้ีและผู้ที่อาจได้รับสิทธิในการใช้ที่ดินได้แก่ 

(ก) พลเมืองของประเทศอินโดนีเซีย 
(ข) ต่างชาติที่อยู่อาศัยในประเทศอินโดนีเซีย 
(ค) บรษิัทที่จัดต้ังข้ึนตามกฎหมายอินโดนีเซียและมีสํานักงานในประเทศ

อินโดนีเซีย 
(ง) บริษัทต่างชาติที่มีตัวแทนอยู่ในประเทศอินโดนีเซีย 

  ทั้งน้ี กฎหมายกําหนดให้ผู้ที่ได้รับสิทธิอาจได้รับสิทธิภายในระยะเวลาหน่ึง ตราบเท่า 
ที่ที่ดินมีการใช้ประโยชน์ตามวัตถุประสงค์ที่กําหนดและอาจได้รับสิทธิโดยไม่ต้องจ่ายค่าตอบแทนใด ๆ 
คือเป็นสิทธิให้เปล่าได้ด้วย  
  (5) สิทธิการเช่าที่ดิน (The Right of Lease หรือ Hak Sewa) 
  บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลมีสิทธิที่จะเช่าที่ดินซึ่งเอกชนเป็นเจ้าของ หากเป็นการ
เช่าโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือการใช้ประโยชน์ในสิ่งปลูกสร้างและจ่ายเงินเป็นค่าเช่าให้แก่เจ้าของที่ดิน 
โดยผู้ที่อาจได้รับสิทธิในการเช่าที่ดินได้แก่ 

(ก) พลเมืองของประเทศอินโดนีเซีย 
(ข) ต่างชาติที่อยู่อาศัยในประเทศอินโดนีเซีย 
(ค) บรษิัทที่จัดต้ังข้ึนตามกฎหมายอินโดนีเซียและมีสํานักงานในประเทศ

อินโดนีเซีย 
(ง) บริษัทต่างชาติที่มีตัวแทนอยู่ในประเทศอินโดนีเซีย 
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  จากข้อกําหนดในกฎหมายที่ดินข้างต้นน้ีแสดงให้เห็นว่า ผู้ทีส่ามารถเป็นเจ้าของ 
ที่ดินในประเทศอินโดนีเซียมีเฉพาะพลเมืองของประเทศเท่าน้ัน ดังน้ัน หากเป็นต่างชาติไม่ว่าจะเป็น
บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลก็ตาม ไม่สามารถได้รับสิทธิเป็นเจ้าของที่ดินได้ ส่วนสิทธิในการแสวงหา
ประโยชน์ในที่ดิน แม้จะให้สทิธิแก่บริษัททีจ่ัดต้ังขึ้นตามกฎหมายอินโดนีเซียและมีสํานักงานใน
ประเทศอินโดนีเซีย แต่ก็จํากัดเฉพาะบริษัทที่ประกอบการในกลุ่มเกษตรกรรม ประมง หรือเพาะพันธ์ุ
โคกระบือเท่าน้ัน ดังน้ัน ผู้ให้บริการต่างชาติอาจได้รับสิทธิเก่ียวกับที่ดินได้ 3 ประเภท ได้แก่ สิทธิใน
สิ่งปลูกสร้าง สทิธิในการใช้ทีดิ่น และสทิธิการเช่าที่ดิน 
 3.1.5 กฎระเบียบเฉพาะสําหรับการขายตรง (Regulation No.32/M-DAG/PER/8/2008) 
 กฎระเบียบเฉพาะสําหรับการขายตรงเป็นกฎระเบียบภายในที่ออกมาเพ่ือบังคับใช้กับธุรกิจ
ขายตรง ซึ่งกําหนดให้หมายความถึงธุรกิจที่มีวิธีการขายสินค้าและหรือบริการผ่านเครือข่ายทาง
การตลาดที่เติบโตขึ้นโดยสมาชิกของเครือข่าย ซึ่งสมาชิกจะได้รับค่าตอบแทนจากการท่ีได้ขายสินค้า
และหรือบริการให้กับผู้บริโภคนอกสถานทีข่ายปลีกที่จัดต้ังข้ึนแบบถาวร9 โดยมีรายละเอียดที่เป็น
สาระสําคัญดังต่อไปน้ี 
  (1) เง่ือนไขในการจัดต้ังธุรกิจขายตรง 
  กฎระเบียบฉบับน้ีกําหนดเง่ือนไขเพื่อการจัดต้ังธุรกิจขายตรงให้แก่ผูใ้ห้บริการ ดังน้ี 
   (1.1) สําหรับผูใ้ห้บริการธุรกิจขายตรง ไม่ว่าจะเป็นการลงทุนของผู้
ให้บริการภายในประเทศหรือจะเป็นผู้ให้บรกิารต่างชาติก็ตาม ต้องจัดต้ังนิติบุคคลประเภทบริษัท
จํากัดในประเทศอินโดนีเซีย10  
   (1.2) บริษัททีล่งทุนโดยชาวต่างชาติจะต้องมีเงินทุนขั้นตํ่าไม่น้อยกว่า 
5,000,000,000 รูเปียห์ แต่สาํหรับบริษัททีล่งทุนโดยผู้ให้บริการภายในประเทศมีข้อกาํหนดเงินทุนขั้น
ตํ่าเพียงไม่ตํ่ากว่า 2,000,000,000 รูเปียห์11 

                                                            
9 Article 1 Direct Selling shall mean a method of selling goods and/or certain service 

through a marketing network developed by business partners working on commission and/or 
bonuses basis based on the proceeds to the consumers outside the permanent retail location. 

10 Article 6 (1)  Any companies running in trading activities by adopting a direct selling 
system shall be incorporated in Indonesia in form of the Limited Liability Company. 

11 Article 7 (1)  Any domestic investment companies as referred to in Article 6 (2) shall 
have capital investment of at minimum Rp.2,000,000,000 (two billion rupiah).  
 (2) Any foreign investment Companies as referred to in Article 6 (2) shall have capital of 
minimum Rp.5,000,000,000 (five billion rupiah) and employ at least 1 (one)  Indonesian  National  
as Directors  and 1  (one) Indonesian National as Commissioner. 
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  (2) ข้อกําหนดเก่ียวกับสินค้า 
  ข้อกําหนดเก่ียวกับสินค้าตามกฎระเบียบฉบับน้ี12 ได้แก่ 
   (ก) ต้องมีการจัดเตรียมสินคา้ให้เพียงพอต่อความต้องการของตลาด 
   (ข) มีผลิตภัณฑ์ที่จะนําออกสู่ตลาดอย่างน้อย 2 ประเภท 
   (ค) ห้ามขายหรือนําเข้าสู่ตลาดซึ่งสินค้าและหรือบริการที่อยู่ในรายการตาม
ใบอนุญาตประกอบธุรกิจขายตรงด้วยวิธีการอ่ืน นอกจากการขายตรงและห้ามขายหรือนําเข้าสู่ตลาด
ซึ่งสินค้าและหรือบริการที่ไมอ่ยู่ในรายการตามใบอนุญาตประกอบธุรกิจ13  
  (3) ใบอนุญาตประกอบธุรกิจขายตรง 
  บริษัทที่ประกอบธุรกิจขายตรงจะต้องได้รับใบอนุญาตในการประกอบกิจการ  
ซึ่งใบอนุญาตทีไ่ด้รับสามารถใช้ได้ทั่วราชอาณาจักรของประเทศอินโดนีเซีย โดยบริษัททีเ่ร่ิมการ
ประกอบการด้วยระบบขายตรง ในเบ้ืองต้นจะได้รับใบอนุญาตช่ัวคราวที่มีอายุ 1 ปีและจะได้รับ
ใบอนุญาตฉบับถาวรเมื่อใบอนุญาตช่ัวคราวหมดอายุแล้วบริษัทยังคงประกอบกิจการต่อตามโครงการ
ทางการตลาด ข้อบังคับและกฎระเบียบของบริษัท โดยต้องทําการย่ืนแบบฟอร์มในการขอรับใบอนุญาต
ฉบับถาวร 30 วัน ก่อนที่ใบอนุญาตฉบับช่ัวคราวจะหมดอายุ และเมื่อได้รับในอนุญาตฉบับถาวรแล้ว 
บริษัทจะต้องทําการลงทะเบียนใหม่ทุก ๆ 5 ปี14 

                                                            
12 Article 8 The companies as referred to in Article 7 shall: 
a. Secure the availability of goods in accordance with market needs; and 
b. Have product that will be marketed at least 2 (two) types of product. 
13 Article 21 h.  selling or marketing their goods and/or services listed in SIUPL outside the 

direct selling system;  
l. selling and/or marketing goods and/or services that are not listed in SIUPL; 
14 Article 9 (1) Every company shall have SIUPL  
(2) SIUPL as referred to in paragraph (1) shall be applicable throughout the territory of 

the Republic of Indonesia. 
(3) Any companies newly conducting trade by the direct selling system shall be provided 

with Provisional SIUPL with validity term of 1 (one) year. 
(4) Provisional SIUPL as referred to in paragraph (3) may be increased to Permanent SIUPL 

with validity term as long as the company still runs its business, if the company has conducted 
business activities in accordance with the marketing program, code of conduct, and company’s 
regulation. 
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  สําหรับกระบวนการในการขอใบอนุญาตช่ัวคราว ใบอนุญาตฉบับถาวรและ
ลงทะเบียนใหม่จะต้องย่ืนแบบฟอร์มที่กําหนดต่ออธิบดีการพัฒนาธุรกิจและจดทะเบียนบริษัท ซึ่งลง
นามโดยประธานกรรมการของบริษัทหรือบุคคลผู้มีอํานาจกระทําการแทนบริษัท หรืออาจมอบอํานาจ
ให้ผู้อ่ืนกระทําการแทนโดยทาํเป็นหนังสือมอบอํานาจ ซึ่งการดําเนินการตามกระบวนการเพ่ือขอ
ใบอนุญาตช่ัวคราว ขอใบอนุญาตฉบับถาวรและลงทะเบียนใหม่ ไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย15 
  อย่างไรก็ตาม กระทรวงการค้าของอินโดนีเซียยังได้ออก Regulation of the 
Ministry of Trade No.55/M-DAG/PER/10/2009 ซึ่งเป็นกฎระเบียบเกี่ยวกับอํานาจหน้าที่ของ
คณะกรรมการประสานงานด้านการลงทุน หรือ BKPM ในการออกใบอนุญาตประกอบธุรกิจขายตรง
แก่ผู้ให้บริการต่างชาติ โดยการออกใบอนุญาตประกอบกิจการตามกฎระเบียบฉบับน้ี BKPM จะ
พิจารณาการออกใบอนุญาตโดยยึดหลักเกณฑ์ตามข้อกําหนดเก่ียวกับรายการสาขาธุรกิจที่ไม่เปิดหรอื
เปิดให้ลงทุนอย่างมีเง่ือนไขด้วย16 ทั้งน้ี Presidential Regulation of the Republic of Indonesia 
                                                                                                                                                                          

(5) Increase of Provisional SIUPL to Provisional SIUPL shall be submitted 30 (thirty) 
business days prior to expiry thereof or within not later than within 14 (fourteen) business days 
prior to expiry of SIUPL validity period. 

(6) Any Companies already obtaining Permanent SIUPL as referred to in paragraph (4) 
shall apply for re-registration every 5 (five) years.    

15 Article 12 (1) Application for obtaining Provisional SIUPL, Permanent SIUPL, and 
application for re-registration shall be submitted to the Director of Binus and PP by filling out the 
form of P-SIUPL or Form of Application for Re-registration of Direct selling Business License (P-
PUSIUPL) as per Appendix I hereto. 

(2) The application as referred to in paragraph (1) shall be signed by the President Director 
or person in charge of the company over a revenue stamp. 

(3) Arrangement for Application for obtaining Provisional SIUPL, Permanent SIUPL, and 
re-registration of Permanent  SIUPL may be made by any third parties by producing duly 
stamped Power of Attorney signed by the President Director or person in charge of the 
company. 

(4) The arrangement for Application for obtaining Provisional SIUPL, Permanent SIUPL, 
and re-registration of Permanent SIUPL as referred to in paragraph (1) shall be free from 
administrative charge. 

16 Article 5 (1) In implementing the authority delegated to issue SIUPL as intended in 
Article 2, the Head of BKPM shall: 

 a. adhere to provisions on the list of business fields closed and the list of 
business fields open to investment under requirements in the field of capital Investment; 
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No.36 of 2010 ซึ่งกําหนดรายการสาขาธุรกิจที่ไม่เปิดหรือเปิดให้ลงทุนอย่างมีเง่ือนไขซึ่ง BKPM 
จะต้องนํามาเป็นหลักเกณฑ์ในการพิจารณาออกใบอนุญาตได้กําหนดให้ธุรกิจขายตรงเป็นธุรกิจที่มี
เง่ือนไขเรื่องความสามารถในการถือหุ้นของผู้ลงทุนต่างชาติคือ ผู้ลงทุนต่างชาติจะถูกจํากัดให้ถือหุ้นได้
สูงสุดไม่เกิน 95% ดังน้ัน ผู้ให้บริการต่างชาติที่ต้องการขอรับใบอนุญาตเพ่ือประกอบธุรกิจขายตรง
จะต้องทําการลงทุนจัดต้ังธุรกิจให้เป็นไปตามข้อกําหนดเก่ียวกับสัดส่วนการถือหุ้นในขอ้น้ีด้วย  
  นอกจากน้ี เมื่อผู้ลงทุนได้ย่ืนคําร้องขอรับใบอนุญาตประกอบกิจการแลว้ ผู้ลงทุน
จะต้องนําเสนอโครงการทางการตลาดและข้อบังคับที่เก่ียวข้องของบริษัทเพ่ือให้คณะกรรมการพัฒนา
ธุรกิจและจดทะเบียนบริษัทของกระทรวงการค้าและสมาชิกของคณะกรรมการบริหารองค์กรที่
เก่ียวข้องทําการประเมิน ซึ่งสมาชิกของคณะกรรมการบริหารองค์กรที่เก่ียวข้องจะให้ข้อมูลแก่
คณะกรรมการพัฒนาธุรกิจและจดทะเบียนบริษัทของกระทรวงการค้าเพ่ือใช้ในการทําความเห็น 
ย่ืนต่อ BKPM สําหรับใช้ในประกอบการพิจารณาออกใบอนุญาต17 
  (4) การจัดต้ังสํานักงานของธุรกิจขายตรง  
  กฎระเบียบฉบับน้ีกําหนดให้ผูใ้ห้บริการต้องทําการจัดต้ังสํานักงานธุรกิจขายตรง 
ถึงแม้การประกอบธุรกิจขายตรงจะไม่ต้องมีร้านค้าเพ่ือทําการขายสินค้าให้แก่ผู้บริโภคเช่นเดียวกับ
ธุรกิจค้าปลีกประเภทอ่ืน แต่จะต้องมีการจัดต้ังสํานักงานที่ใช้สําหรับควบคุมดูแลกิจการ ซึ่งต้องมี
ภูมิลําเนาที่ชัดเจน ถาวร และหากต้องการเปิดสาขาของสํานักงานก็ต้องได้รับใบอนุญาตเช่นกัน โดย
ต้องทํารายงานเป็นลายลักษณ์อักษรย่ืนต่อกระทรวงการค้าประจําเขตการปกครองเพ่ือให้เจ้าหน้าที่ทํา
การออกใบอนุญาต18 

                                                            
17 Article 5 (2) The issuance of SIUPL as intended in paragraph (1) shall be preceded by 

presentation by the applicant for SIUPL to allow the assessment of the marketing program and 
code of ethics of the company concerned. 

(3) The presentation as referred to in paragraph (2) shall be attended by an official of the 
Directorate of Business Development and Company Registration at the Ministry of Trade and a 
member of the executive board of the association concerned. 

(4) Based on the results of presentation as intended in paragraph (3), the Director of 
Business Development and Company Registration shall issue recommendations as one of the 
considerations to issue SIUPL after receiving inputs from the association concerned about the 
assessment as referred to in paragraph (2). 

18 Article 20 (1) Any companies intending to open a branch office shall report in writing 
to the Head of District /Municipal Trade Department with carbon copy to the Agency issuing 
SIUPL and Head of Provincial Trade Department in the company’s branch office. 
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 3.1.6 กฎระเบียบเฉพาะสําหรับมินิมาร์เกต ซุปเปอร์มาร์เกต ห้างสรรพสนิค้า และไฮเปอร์
มาร์เกต (Regulation No.70/MDAG/12/2013)  
 กฎระเบียบฉบับน้ีมีผลบังคับใช้ต้ังแต่วันที่ 12 มิถุนายน พ.ศ. 2557 และบังคับใช้กับการ
ประกอบธุรกิจของผู้ให้บริการค้าปลีกสมัยใหม่ 4 ประเภทคือ 
  (1) มินิมาร์เกต ที่มีพ้ืนท่ีขายตํ่ากว่า 400 ตารางเมตร 
  (2) ซุปเปอร์มาเกต ที่มีพ้ืนท่ีขายมากกว่า 400 ตารางเมตร 
  (3) ห้างสรรพสินค้า ที่มีพ้ืนที่ขายมากกว่า 400 ตารางเมตร    
  (4) ไฮเปอร์มาเกต ที่มีพ้ืนท่ีขายมากกว่า 5,000 ตารางเมตร 
 ในเน้ือหาของกฎระเบียบฉบับน้ีได้กําหนดมาตรการควบคุมธุรกิจค้าปลีก 4 ประเภทดังกล่าว
ข้างต้นไม่ว่าจะเป็นธุรกิจที่จัดต้ังโดยผู้ให้บริการต่างชาติหรือผู้ให้บริการภายในก็ตาม โดยสามารถสรปุ
รายละเอียดได้ดังน้ี 
  (1) ข้อกําหนดเก่ียวกับสินค้าภายในร้าน 
   (1.1) จะต้องมีสินค้าภายในประเทศอย่างน้อยร้อยละ 80 ของจํานวนสินค้า
ทั้งหมดในร้านและหากไม่เป็นไปตามที่กําหนดจะต้องมีการแก้ไขให้เป็นไปตามข้อกําหนดดังกล่าว
ภายใน 2 ปีนับแต่วันที่กฎระเบียบฉบับน้ีมีผลบังคับใช้  
   (1.2) สามารถขายสินค้าที่มีตราสินค้าของตนเองได้แต่ไม่เกินร้อยละ 15 
ของจํานวนสินค้าทั้งหมดในร้านและต้องพิจารณาขายสินค้าจากธุรกิจขนาดย่อม ขนาดเล็กและขนาด
กลางก่อน แต่ยกเว้นร้านค้าที่ขายสินค้าที่ไม่ได้ผลิตในอินโดนีเซียหรือเป็นร้านที่ขายสินค้าคุณภาพดี
หรือมีเทคโนโลยีขั้นสูงและหากมีสินค้าตราสนิค้าของตัวเองเกินกว่าที่กําหนดอยู่ก่อนแล้ว จะต้องมีการ
แก้ไขให้เป็นไปตามข้อกําหนดดังกล่าวภายใน 2 ปีนับแต่วันที่กฎระเบียบฉบับน้ีมีผลบังคับใช้ 
   นอกจากน้ี หากร้านค้าสมัยใหม่ต้องการขายสินค้าในตราสินค้าของตัวเอง
ยังต้องปฏิบัติตามกฎหมายที่ใช้บังคับเก่ียวกับทรัพย์สินทางปัญญา ความปลอดภัยและสุขภาพ รวมท้ัง
ห้ามนําสินค้าทีผ่ลิตโดยผู้ประกอบการธุรกิจขนาดย่อม ขนาดเล็กและขนาดกลางมาติดตราสินค้าของ
ตัวเอง และจะต้องมีช่ือของผู้ประกอบการธุรกิจขนาดย่อม ขนาดเล็กและขนาดกลางที่ผลิตสินค้า
ดังกล่าวด้วย 
   (1.3) หากร้านค้าสมัยใหม่ต้องการขายสินค้าเสริม นอกเหนือจากสินค้าหลัก 
สินค้าเสริมต้องมีไม่เกินร้อยละ 10 ของสินค้าทั้งหมดในร้าน 
  (2) ข้อกําหนดเก่ียวกับจํานวนร้านค้า 
  ผู้ประกอบธุรกิจค้าปลีกสมัยใหม่สามารถมรีา้นค้าซึ่งตนเองเป็นเจ้าของได้สูงสุด 150 
ร้าน โดยหากมีการเปิดร้านมากกว่าที่กําหนดอยู่ก่อนแล้ว จะต้องแก้ไขให้เป็นไปตามที่กําหนดภายใน 
5 ปี นับแต่วันที่กฎระเบียบฉบับน้ีมีผลบังคับใช้ แต่อย่างไรก็ตาม หากต้องการมีร้านค้ามากกว่าที่



55 
 

กําหนดก็สามารถทําได้แต่ต้องเปิดโดยร่วมกับผู้ประกอบการธุรกิจขนาดย่อม ขนาดเล็ก และขนาด
กลาง ซึ่งการรว่มดําเนินการกับผู้ประกอบการธุรกิจขนาดย่อม ขนาดเล็ก และขนาดกลางสามารถ 
ทําได้ 2 รูปแบบ  
  รูปแบบที่ 1 คือ การค้าทั่วไป ได้แก่ การร่วมกันขายสินค้า จัดหาพ้ืนที่ทางธุรกิจ 
และหรือร่วมกันจัดหาสินค้า  
  รูปแบบที่ 2 คือ ในรูปแบบของแฟรนไชส์ ซึ่งกําหนดให้อย่างน้อยร้อยละ 40 ของ
จํานวนร้านค้าทั้งหมดที่เพ่ิมขึน้ต้องดําเนินการในรูปแบบแฟรนไชส์ 
  (3) ข้อกําหนดเก่ียวกับใบอนุญาตประกอบการ    
  ใบอนุญาตประกอบการของร้านค้าสมัยใหมจ่ะสามารถใช้ได้ไปตลอดเท่าที่ยังคง
ประกอบการในสถานที่เดิม โดยร้านค้าแต่ละร้านต้องมีใบอนุญาตประกอบการทุกร้าน และหากร้านค้า
สมัยใหม่ที่เปิดอยู่ ไม่มีใบอนุญาตต้องดําเนินการให้ได้ใบอนุญาตภายใน 6 เดือน นับแต่วันที่กฎระเบียบ
ฉบับน้ีมีผลบังคับใช้ 
  (4) ข้อห้ามสําหรับมินิมาร์เกต 
  ร้านค้าสมัยใหม่ในรูปแบบมนิิมาร์เกต ห้ามขายของสด (Fresh Products) ใน
จํานวนมาก และห้ามขายเคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ หากร้านต้ังอยู่ในบริเวณที่พักอาศัย สถานที่
สักการบูชา สถานีโดยสาร โรงพยาบาล แหล่งวัยรุ่น โรงเรียน อย่างไรก็ตาม มีข้อสังเกตว่าไม่มีการ
กําหนดข้อแตกต่างระหว่างมินิมาร์เกตและร้านสะดวกซื้อ ซึ่งทําใหม้ีความไม่ชัดเจนเก่ียวกับประเภท
ร้านค้าปลีก 
 
3.2 มาตรการภายในที่เก่ียวข้องของประเทศเวียดนาม 
 3.2.1 กฎหมายว่าด้วยการลงทุน (Law on Investment No.59-2005-QH11)19 
 กฎหมายว่าด้วยการลงทุนจะบังคับใช้กับทั้งผู้ลงทุนภายในประเทศและผูล้งทุนต่างชาติ 
รวมท้ังองค์กรและบุคคลทั่วไปที่เก่ียวข้องกับกิจกรรมด้านการลงทุน20 โดยผู้ลงทุนต่างชาติน้ันให้
หมายความถึงบุคคลธรรมดาหรือองค์กรต่างชาติใด ๆ ที่ใช้เงินทุนเพ่ือดําเนินกิจกรรมด้านการลงทุนใน
                                                            

19 Ministry of Justice, Law on Investment No.59-2005-QH11 [Online], 3 March 2014. 
Available from http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail. 
aspx?ItemID=5946. 

20 Article 2 Applicable entities  
1. Domestic investors and foreign investors carrying out investment activities within the 

territory of Vietnam; offshore investments made from Vietnam.  
2. Organizations and individuals involved in investment activities. 
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เวียดนาม21 ดังน้ัน ผู้ให้บริการต่างชาติที่ต้องการดําเนินกิจกรรมด้านการลงทุนในประเทศเวียดนาม
ด้วยการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกจึงอยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายฉบับน้ีด้วย ทั้งน้ี เน้ือหาของกฎหมายฉบับ
น้ีจะครอบคลมุถึงสิทธิหน้าทีข่องผู้ลงทุน ขอ้บทท่ีรับประกันสิทธิและผลประโยชน์ของผู้ลงทุนตาม
กฎหมาย ข้อบทท่ีส่งเสริมการลงทุนและสิ่งจูงใจในการลงทุน การบริหารจัดการของรัฐเกี่ยวกับการ
ลงทุนในเวียดนามและการลงทุนจากเวียดนามไปยังต่างประเทศ ซึ่งมีรายละเอียดสําคัญที่เก่ียวข้องกับ
การจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกดังต่อไปนี้22 
  3.2.1.1 การรับประกันสิทธิของผู้ลงทุนในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงของกฎหมาย
หรือนโยบาย  
  กฎหมายว่าด้วยการลงทุนกําหนดรับประกันสิทธิของผู้ลงทุนหากมีการเปลี่ยนแปลง
กฎหมายหรือนโยบายของประเทศ โดยแบ่งเป็น 2 กรณีดังนี้23 
                                                            

21 Article 3 Interpretation of terms  
In this Law, the following terms shall be construed as follows: 
5. Foreign investor means any foreign organization or individual using capital in order to 

carry out an investment activity in Vietnam. 
22 Article 1 Governing scope  
This Law regulates investment activities for business purposes; the rights and obligations 

of investors; the guarantee of lawful rights and interests of investors; encouragement of 
investment and investment incentives; State administration of investment activities in Vietnam 
and offshore investment from Vietnam. 

23 Article 11 Investment guarantees in the event of changes in law or policies  
1. If a newly promulgated law or policy contains higher benefits and incentives than 

those to which the investor was previously entitled, then the investor shall be entitled to the 
benefits and incentives in accordance with the new law as from the date the new law or policy 
takes effect.  

2. If a newly promulgated law or policy adversely affects the lawful benefits enjoyed by 
an investor prior to the date of effectiveness of such law or policy, the investor shall be 
guaranteed to enjoy incentives the same as the investment certificate or there shall be 
resolution by one, a number or all of the following methods:  

(a) Continuation of enjoyment of benefits and incentives;  
(b) There shall be a deduction of the loss from taxable income;  
(c) There shall be a change of the operational objective of the project;  

  (d) Consideration shall be given to paying compensation in necessary 
circumstances. 
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   (1) ในกรณทีี่กฎหมายหรือนโยบายใหม่ที่ประกาศใช้ทําใหผู้้ลงทุนเดิมซึ่ง
จัดต้ังก่อนที่กฎหมายดังกล่าวประกาศใช้ได้รับประโยชน์หรือสิ่งจูงใจมากข้ึน ผู้ลงทุนก็จะได้รับ
ประโยชน์หรือสิ่งจูงใจตามกฎหมายหรือนโยบายใหม่ ต้ังแต่วันที่กฎหมายหรือนโยบายใหม่น้ันบังคับใช้ 
   (2) ในกรณทีี่กฎหมายหรือนโยบายใหม่ที่ประกาศใช้ทําใหผู้้ลงทุนเดิมซึ่ง
จัดต้ังก่อนที่กฎหมายดังกล่าวบังคับใช้ได้รับผลเสีย ผู้ลงทุนจะได้รับการประกันว่าจะได้รับประโยชน์
และสิ่งจูงใจเช่นเดิม เช่นเดียวกับที่กําหนดในใบอนุญาตการลงทุนหรืออาจมีมติตามกระบวนการ
ดังต่อไปนี้ข้อใดข้อหน่ึงหรือหลายข้อหรือทัง้หมด 
    (2.1) ให้ได้รับประโยชน์และสิ่งจูงใจเช่นเดิม เช่นเดียวกับที่กําหนด
ในใบอนุญาตการลงทุน 
    (2.2) หักลบความเสียหายกับภาษีเงินได้ 
    (2.3) มีการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์การดําเนินงานตามโครงการ 
    (2.4) ได้รับการพิจารณาให้ได้รับชดใช้ค่าเสียหาย ในกรณจีําเป็น 
  3.2.1.2 รูปแบบการลงทุน 
  การลงทุนตามกฎหมายของประเทศเวียดนาม แบ่งการลงทุนเป็น 2 แบบ คือการ
ลงทุนโดยตรงกับการลงทุนทางอ้อม ดังน้ี 
   (1) การลงทุนโดยตรง เช่น การลงทุนดังต่อไปนี้24 
    (1.1) ต้ังองค์กรธุรกิจในรูปแบบของทุนภายในประเทศหรือทุนของ
ผู้ลงทุนต่างชาติทั้งหมดร้อยละ 100 

                                                            
24 Article 21 Forms of direct investment  
Investors shall be permitted to carry out the following forms of direct investment: 
1. To establish economic organizations in the form of one hundred (100) per cent capital 

of domestic investors or (100) per cent capital of foreign investors.  
2. To establish joint venture economic organizations between domestic and foreign 

investors.  
3. To invest in the contractual forms of: BCC; BO; BTO; and BT.  
4. To invest in business development.  
5. To purchase shares or to contribute capital in order to participate in management of 

investment activities.  
6. To invest in the carrying out of a merger and acquisition of an enterprise.  
7. To carry out other forms of direct investment. 
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    (1.2) ต้ังองค์กรธุรกิจเพ่ือดําเนินกิจกรรมทางการลงทุนร่วมกัน
ระหว่างผู้ลงทุนภายในประเทศกับผู้ลงทุนต่างชาติ 
    (1.3) ลงทุนในรูปแบบของสัญญา BCC, BOT, BTO, BT 
Business Co-operation Contract (BCC) คือ การลงทุนในรูปแบบของการลงนามระหว่างผู้ลงทุน
เพ่ือที่จะบริหารธุรกิจร่วมกัน และแบ่งปันผลกําไรหรือผลผลิต โดยไม่มีการจัดต้ังนิติบุคคล 
    Build-operate-Transfer Contract (BOT) คือ การลงทุนใน
รูปแบบของการลงนามระหว่างองค์กรรัฐผู้มอํีานาจกับผู้ลงทุนเพ่ือที่จะก่อสร้างและบริหารจัดการสิ่ง
อํานวยความสะดวกซึ่งเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานในเชิงพาณิชย์ภายในระยะเวลาที่กําหนดและเมื่อสิ้นสุด
ระยะเวลาดังกล่าว ผู้ลงทุนจะโอนสิ่งอํานวยความสะดวกให้แก่ประเทศเวียดนาม โดยไม่มีค่าทดแทน 
    Build-transfer-Operate Contract (BTO) คือ การลงทุนใน
รูปแบบของการลงนามระหว่างองค์กรรัฐผู้มอํีานาจกับผู้ลงทุนเพ่ือที่จะก่อสร้างสิ่งอํานวยความสะดวก
ซึ่งเป็นโครงสร้างพ้ืนฐาน โดยเมื่อก่อสร้างเสร็จ ผู้ลงทุนจะโอนสิ่งอํานวยความสะดวกซึ่งเป็นโครงสร้าง
พ้ืนฐานให้แก่ประเทศเวียดนามและรฐัจะอนุญาตให้ผูล้งทุนมีสิทธิในการบริหารจัดการสิ่งอํานวยความ
สะดวกน้ันในเชิงพาณิชย์ภายในระยะเวลาที่กําหนดไว้เพ่ือให้ได้ทุนคืนและเพ่ือสร้างผลกําไร 
    Build-transfer Contract (BT) คือ การลงทุนในรูปแบบของการ 
ลงนามระหว่างองค์กรรัฐผู้มอํีานาจกับผู้ลงทุนเพ่ือที่จะก่อสร้างสิ่งอํานวยความสะดวกซึ่งเป็นโครงสร้าง
พ้ืนฐาน โดยเมื่อก่อสร้างเสร็จ ผู้ลงทุนจะโอนสิ่งอํานวยความสะดวกซึ่งเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานให้แก่
ประเทศเวียดนามและรัฐอาจกําหนดเง่ือนไขให้แก่ผู้ลงทนุในการดําเนินการตามโครงการอีกอันหน่ึง
เพ่ือให้ได้ทุนคืนและเพ่ือสร้างผลกําไรหรือรฐัอาจชําระราคาให้แก่ผูล้งทุนตามข้อตกลงในสัญญา 
    (1.4) ลงทุนด้วยการพัฒนาธุรกิจ25 ซึ่งหมายถึง การขยายการ
ลงทุน เพ่ิมปริมาณการผลิตและความสามารถทางธุรกิจ หรือปรับปรุงเทคโนโลยี พัฒนาคุณภาพสินค้า  
ลดมลภาวะทางอากาศ 
    (1.5) ซื้อหุ้นหรือลงทุนเพ่ือที่จะมีส่วนร่วมในการบริหารการลงทุน 
    (1.6) ลงทุนด้วยการควบรวมกิจการ 
    (1.7) ลงทุนด้วยรูปแบบการลงทุนโดยตรงอ่ืน ๆ 
                                                            

25 Article 24 Investment in business development  
 Investors shall be permitted to invest in business development through the following 
forms:  
  1. Expanding scale, increasing output capacity and business capability.  
 2. Renovating technology, improving product quality and reducing environmental 
pollution. 
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   (2) การลงทุนทางอ้อม26 ได้แก่ 
    (2.1) ซื้อหุ้น พันธบัตรและตราสารมีค่าอ่ืน ๆ 
    (2.2) ลงทุนผ่านกองทุนที่ลงทุนในหลักทรพัย์ 
    (2.3) ลงทุนผ่านสถาบันทางการเงิน 
  3.2.1.3 การใช้ที่ดิน 
  กฎหมายกําหนดเง่ือนไขการใช้ที่ดินเพ่ือการลงทุนของชาวต่างชาติในประเทศ
เวียดนามให้สามารถใช้ที่ดินได้ไม่เกินกว่า 50 ปี แต่ในกรณีที่เป็นการลงทุนขนาดใหญซ่ึ่งมีสัดส่วนการ
คืนทุนช้า โครงการซึ่งเป็นการลงทุนในพ้ืนทีท่ี่รัฐให้การสนับสนุน (Areas with Difficult Socio-
economic Conditions) หรือพ้ืนที่ที่รัฐให้การสนับสนุนเป็นพิเศษ (Areas with Specially Difficult 
Socio-economic Conditions) และเป็นการลงทุนในระยะยาว การจัดสรรหรือการให้เช่าที่ดินจะไม่
เกินกว่า 70 ปี27 
  ส่วนในการจัดสรรและการเช่าที่ดิน ผู้ลงทุนจะต้องติดต่อกับองค์กรบริหารจัดการ
เก่ียวกับที่ดินในท้องที่ซึ่งดําเนินโครงการเพ่ือดําเนินการให้มีการจัดสรรหรือให้เช่าที่ดิน โดยกระบวน 
การในการจัดสรรหรือให้เช่าที่ดินให้เป็นไปตามกฎหมายท่ีดิน28 

                                                            
26 Article 26 Indirect investment  
1. Investors shall be permitted to carry out the following forms of indirect investment in 

Vietnam:  
 (a) Purchase of shareholding, shares, bonds and other valuable papers;  
 (b) Through securities investment funds;  

(c) Through other intermediary financial institutions. 
27 Article 36 Land use incentives 
1. The term of land use of an investment project shall not exceed fifty (50) years; 

with respect to projects with a large amount of invested capital and a slow rate of capital recovery, 
projects investing in areas with difficult socio-economic conditions and projects investing in areas 
with specially difficult socio-economic conditions which require a longer term, the term of 
allocation or lease of land shall not exceed seventy (70) years. 

28 Article 55 Land lease, hand-over and receipt of land for implementation of investment 
projects  

1. For investment projects requiring land, the investor shall contact the relevant land 
management body in the location where the project is to be implemented in order to carry out 
procedures for allocation or lease of land.  
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  3.2.1.4 ขั้นตอนการจดทะเบียนการลงทุน 
  กฎหมายว่าด้วยการลงทุนกําหนดรายการสาขาธุรกิจที่มีเง่ือนไขในการลงทุน โดย
รายการสาขาธุรกิจที่มีเง่ือนไขในการลงทุนน้ีจะส่งผลเป็นเง่ือนไขในการจดทะเบียนการลงทุนของผู้
ลงทุน และเมือ่พิจารณาแล้วพบว่า ธุรกิจค้าปลีกไม่เป็นธุรกิจที่อยู่ในรายการดังกล่าว ซึ่งการจด
ทะเบียนโครงการการลงทุนสําหรับธุรกิจทีไ่ม่อยู่ในรายการสาขาธุรกิจทีม่ีเง่ือนไขในการลงทุนของผู้
ลงทุนต่างชาติถูกกําหนดให้ดําเนินการตามกระบวนการดังต่อไปน้ี  
   (1) กรณีโครงการการลงทุนตํ่ากว่า 3 แสนล้านด่งเวียดนาม (300 Billion 
VND) ผู้ลงทุนต่างชาติต้องดําเนินการตามกระบวนการในการจดทะเบียนการลงทุนทีอ่งค์กรบริหาร
ส่วนจังหวัดเพ่ือการลงทุนเพ่ือให้มีการออกใบรับรองการลงทุน ซึ่งองค์กรบริหารส่วนจังหวัดเพ่ือการ
ลงทุนจะออกใบรับรองการลงทุนให้ภายใน 15 วันนับแต่วันที่ได้รับเอกสารการจดทะเบียนที่ถูกต้อง
และครบถ้วน29 
    
 

                                                                                                                                                                          

         The order and procedures for allocation or lease of land shall be implemented in 
accordance with the law on land. 

29 Art 46Article 46 Procedures for registration of investment in respect of foreign invested 
projects  

1. With respect of foreign invested projects which have an invested capital of below 
three hundred (300) billion Vietnamese dong and which are not included in the list of sectors of 
investment subject to conditions, the investors shall perform the procedures for investment 
registration at a provincial State administrative body for investment for issuance of an investment 
certificate. © Phillips Fox Translation 19  

2. The file for investment registration shall comprise:  
(a) Document on the items stipulated in article 45.3 of this Law;  

    (b) Report on financial ability of the investor;  
   (c) Joint venture contract or business co-operation contract and charter of the 

enterprise (if any).  
3. The provincial State administrative body for investment shall issue an investment 

certificate within a time-limit of fifteen (15) days from the date of receipt of the complete and 
valid file for investment registration. 
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(2) กรณีโครงการการลงทุน30 ต้ังแต่ 3 แสนลา้นด่งเวียดนาม (300 Billion 
VND) หรือมากกว่า จะต้องผ่านกระบวนการประเมินเพ่ือออกใบรับรองการลงทุน ซึ่งสิง่ที่จะถูก
ประเมินคือ 
    (2.1) การลงทนุเป็นไปตามแผนแม่บทและแผนการบริหารจัดการ
พ้ืนที่เก่ียวกับโครงสร้างพ้ืนฐาน แผนแม่บทและแผนการบริหารจัดการพ้ืนที่เก่ียวกับการใช้ที่ดิน แผน
แม่บทเกี่ยวกับสิ่งปลูกสร้าง แผนแม่บทเกี่ยวกับการใช้แร่และทรัพยากรธรรมชาติ 
    (2.2) การใช้ทีดิ่น 
    (2.3) แผนการดําเนินงาน 
    (2.4) วิธีการเก่ียวกับสิ่งแวดล้อม 
   อย่างไรก็ตาม เง่ือนไขในการจดทะเบียนของผู้ลงทุนต่างชาติจะมีความ
แตกต่างกับเง่ือนไขในการจดทะเบียนของผู้ลงทุนภายในที่กําหนดให้ผู้ลงทุนภายในได้รับการยกเว้น
การจดทะเบียน หากเป็นการลงทุนที่ตํ่ากว่าหน่ึงหมื่นห้าพันล้านด่งเวียดนาม (15 Billion VND) และ
ไม่อยู่ในรายการสาขาธุรกิจทีม่ีเง่ือนไขในการลงทุน ส่วนการลงทุนต้ังแต่หน่ึงหมื่นห้าพันล้านด่งเวียด
นามข้ึนไปและไม่อยู่ในรายการสาขาธุรกิจทีม่ีเง่ือนไขในการลงทุนจะต้องจดทะเบียนที่องค์การบริหาร
ส่วนจังหวัด ทั้งน้ีหากผู้ลงทุนร้องขอให้มีการออกใบรับรองการลงทุน องค์การบริหารสว่นจังหวัดจะ
เป็นผู้ออกใบรับรองให้31 

                                                            
30 Article 47 Evaluation of investment projects 

 1. With respect to domestic investment projects or foreign invested projects which have 
an invested capital of three hundred (300) billion Vietnamese dong or more and projects on the 
list of sectors of investment subject to conditions, the procedures for evaluation must be     
performed for issuance of an investment certificate. 

31 Article 45 Procedures for registration of investment in respect of domestic investment 
projects  

1. With respect to domestic investment projects which have an invested capital of below 
fifteen (15) billion Vietnamese dong and which are not included in the list of sectors of 
investment subject to conditions, the investors shall not be required to perform the procedures 
for investment registration.  

2. With respect to domestic investment projects which have an invested capital of 
between fifteen  (15) billion Vietnamese dong and below three hundreds (300) billion Vietnamese 
dong and which are not included in the list of sectors of investment subject to conditions, the 
investors shall perform the procedures for investment registration in the [prescribed] form at a 
provincial State administrative body for investment.  
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  3.2.1.5 ระยะเวลาในการดําเนินการตามโครงการการลงทุน 
  ระยะเวลาในการดําเนินการตามโครงการการลงทุนที่กฎหมายกําหนดให้แก่โครงการ
การลงทุนของต่างชาติจะเท่ากับระยะเวลาการดําเนินงานของโครงการ แต่ไม่เกิน 50 ปี โดยหาก
จําเป็นรัฐอาจให้ระยะเวลาที่นานกว่าในบางกรณีขึ้นอยู่กับแต่ละโครงการ แต่ไม่เกิน 70 ปี ซึ่ง
ระยะเวลาที่ให้น้ีจะถูกกําหนดในใบรับรองการลงทุน32 
 3.2.2 กฎหมายพาณิชย์ (Commercial Law No: 36/2005/QH11) 
 กฎหมายพาณิชย์ Commercial Law No: 36/2005/QH11 เป็นกฎหมายท่ีบังคับใช้เพ่ือ
ควบคุมกิจกรรมในทางพาณิชย์ ทั้งท่ีเกิดขึ้นในพรมแดนของประเทศเวียดนามและและทีเ่กิดขึ้นนอก
พรมแดนของประเทศเวียดนาม ในกรณทีีคู่่สัญญาฝ่ายหนึ่งเก่ียวข้องกับการบังคับใช้ของกฎหมายฉบับน้ี 
หรือกรณีที่กฎหมายต่างชาติหรือความตกลงระหว่างประเทศที่ประเทศเวียดนามเป็นสมาชิกกําหนดให้
ใช้กฎหมายฉบับน้ี33 ทั้งน้ี กิจกรรมในเชิงพาณิชย์ที่อยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายฉบับน้ี รวมถึงกรณีการ
จัดต้ังสํานักงานตัวแทนของผู้ค้าต่างชาติ โดยความหมายของผู้ค้าต่างชาติตามกฎหมายฉบับน้ี หมายถงึ 
ผู้ค้าที่ถูกจัดต้ังขึ้นตามกฎหมายและทําการจดทะเบียนตามกฎหมายต่างชาติหรือให้ถือว่าเป็นกฎหมาย
ต่างชาติ  
 

                                                                                                                                                                          

Where investors request that investment certificates be issued, the provincial State administrative 
body for investment shall issue an investment certificate. 

32 Article 52 Operational duration of foreign invested projects  
The operational duration of a foreign invested project shall be commensurate with the 

requirements for operation of the project and shall not exceed fifty (50) years. Where necessary, 
the Government shall decide on a longer duration for each project, but the maximum duration 
shall not exceed seventy (70) years. 

33 Article 1 Governing scope 
 1. Commercial activities conducted in the territory of the Socialist Republic of Vietnam. 
 2. Commercial activities conducted outside the territory of the Socialist Republic of 
Vietnam in cases where the involved parties agree to this Law for application, or where a foreign 
law or a treaty to which the Socialist Republic of Vietnam is a contracting party stipulates the 
application of this Law. 
 3. Activities not for profit purposes conducted by a party in its transactions with traders 
in the territory of the Socialist Republic of Vietnam in cases where the party conducting such not-
for-profit activities chooses to apply this Law. 
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  สําหรับสิทธิของผู้ค้าต่างชาติตามกฎหมายฉบับน้ี34 คือ  
  (1) สามารถจัดต้ังสํานักงานตัวแทนหรือสาขา 
  (2) สามารถจัดต้ังบริษัทที่ลงทนุในเวียดนามโดยชาวต่างชาติ ในรูปแบบทีก่ฎหมาย
ของประเทศเวียดนามกําหนด กรณีน้ี บริษทัที่ลงทุนในเวียดนามโดยชาวต่างชาติจะถือว่าเป็นผู้ค้า
เวียดนาม 
  ส่วนสิทธิของสาํนักงานตัวแทน35 ได้แก่ 
  (1) สิทธิในการจัดการตามวัตถุประสงค์ที่อยู่ในขอบเขตและระยะเวลาตามท่ีกําหนด
ในใบอนุญาตจดัต้ัง 
  (2) สิทธิในการเช่าสํานักงาน เช่าและซื้ออุปกรณ์และสิ่งจําเป็นเพ่ืออํานวยความ
สะดวกในการจัดการ 
  (3) สิทธิในการจ้างพนักงานหรือบุคคลในต่างประเทศเพ่ือทํางานภายใต้ข้อกําหนด
ของกฎหมายเวียดนาม 
                                                            

34 Article 16 Foreign traders conducting commercial activities in Vietnam 
1. Foreign traders mean traders established and making their business registrations according 

to the provisions of foreign laws or recognized by foreign laws. 
2. Foreign traders are entitled to set up their representative offices or branches in Vietnam; 

to establish in Vietnam foreign-invested enterprises in the forms provided for by Vietnamese law. 
3. Vietnam-based representative offices and branches of foreign traders have the rights and 

obligations specified by Vietnamese law. Foreign traders shall be held responsible before Vietnamese 
law for all activities of their Vietnam-based representative offices and branches. 

4. Foreign-invested enterprises established in Vietnam by foreign traders according to the 
provisions of Vietnamese law or international treaties to which the Socialist Republic of Vietnam is a 
contracting party shall be regarded as Vietnamese traders. 

35 Article 17 Rights of representative offices 
1. To operate for the purposes, within the scope and duration stipulated in their 

establishment licenses. 
2. To rent offices, rent and purchase equipment and facilities necessary for their operations. 
3. To recruit Vietnamese and expatriate employees to work for them according to the 

provisions of Vietnamese law. 
4. To open accounts in foreign currencies or foreign currency-based Vietnam dong at banks 

licensed to operate in Vietnam, and to be allowed to use those accounts solely for their operations. 
5. To have seals bearing their names according to the provisions of Vietnamese law. 
6. To have other rights as defined by law. 
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  (4) สิทธิเปิดบัญชีกระแสรายวันต่างชาติหรือเปิดบัญชีกระแสรายวันกับธนาคารท่ี
ได้รับอนุญาตให้ประกอบการตามกฎหมายเวียดนาม 
  (5) สิทธิที่จะมตีราสัญลักษณ์ตามท่ีกฎหมายกําหนด 
  (6) สิทธิอ่ืน ๆ ตามท่ีกฎหมายกําหนด 
  หน้าที่ของสํานักงานตัวแทน36 ได้แก่ 
  (1) ห้ามดําเนินกิจกรรมที่เก่ียวข้องกับการก่อให้เกิดรายได้โดยตรงภายในประเทศ
เวียดนาม 
  (2) มีหน้าทีใ่นการควบคุมกิจกรรมส่งเสริมในเชิงพาณิชย์ภายในขอบเขตที่ได้รับ
อนุญาตตามกฎหมาย 
  (3) ห้ามทําสญัญา แก้ไขหรือเพ่ิมเติมสัญญาที่มีการลงนามแล้วโดยผู้ค้าต่างชาติ 
  (4) มีหน้าที่จ่ายภาษี ค่าธรรมเนียมและหนา้ที่อ่ืน ๆ ทางการเงินตามที่กฎหมาย
กําหนด 
  (5) มีหน้าที่รายงานการบริหารจัดการของสํานักงานตัวแทนตามกฎหมาย 
  (6) มีหน้าที่อ่ืน ๆ ตามท่ีกฎหมายกําหนด 
 3.2.3 กฎหมายที่ดิน (Land Law No.13/2003/QH11)37 
 
 
 
 

                                                            
36 Article 18 Obligations of representative offices 
1. Not to directly conduct profit-generating activities in Vietnam. 
2. To conduct commercial promotion activities within the scope permitted by this Law. 
3. Not to enter into contracts, not to amend or supplement contracts already entered 

into by foreign traders, except where chief representatives obtain valid letters of authorization 
from foreign traders or other cases specified in Clauses 2, 3 and 4, Article 17 of this Law. 

4. To pay taxes, fees and charges, and fulfill other financial obligations provided for by 
Vietnamese law. 

5. To report on their operations according to Vietnamese law. 
6. To have other obligations as defined by Vietnamese law. 
37 Ministry of Justice, LAND LAW No. 13/2003/QH11 [Online], 3 March 2014. Available from 

http://www.moj.gov.vn/vbpq/en/Lists/Vn%20bn%20php%20lut/View_Detail.aspx?ItemID=8269. 
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  3.2.3.1 สิทธิในการใช้ที่ดิน 
  กฎหมายที่ดินเป็นกฎหมายภายในเกี่ยวกับอํานาจหน้าที่ของรัฐในฐานะตัวแทนของ
เจ้าของที่ดินซึ่งได้แก่ทุกคนในประเทศ เพ่ือกําหนดการบริหารจัดการที่ดิน การใช้ที่ดินและสิทธิหน้าที่ 
ของผู้ใช้ที่ดิน โดยจะบังคับใช้กับบุคคลดังต่อไปน้ี38 
   (1) หน่วยงานรัฐซึ่งมสีิทธิและหน้าที่ในฐานะตัวแทนของเจ้าของที่ดินและมี
หน้าทีในการบริหารจัดการที่ดิน 
   (2) ผู้ใช้ที่ดิน 
   (3) บุคคลอ่ืนซึง่เก่ียวข้องกับการบริหารจัดการและการใช้ที่ดิน 
  โดยในส่วนของผู้ใช้ที่ดิน กฎหมายกําหนดให้หมายความรวมถึงบุคคลธรรมดาหรือ
องค์กรต่างชาติที่ลงทุนในเวียดนามตามกฎหมายว่าด้วยการลงทุนซึ่งเช่าที่ดินในประเทศเวียดนาม 
ดังน้ัน ผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืนซึ่งลงทุนจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกตามกฎหมายว่าด้วยการลงทุนก็
อาจเป็นผู้ใช้ที่ดินภายใต้กฎหมายฉบับน้ี ซึ่งผลของการเป็นผู้ใช้ที่ดินภายใต้กฎหมายฉบับน้ีจะทําให้ผู้ให้
บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืนมีสิทธิที่จะได้รับการจัดสรรและให้เช่าที่ดินจากรัฐ ทั้งน้ี การจัดสรรที่ดิน
และการให้เช่าที่ดินจากรัฐหมายถึงการที่ได้รับอนุญาตให้มสีิทธิในการใช้ที่ดินด้วยวิธีการที่ต่างกัน คือ 
   (1) การจัดสรรที่ดิน 
   การจัดสรรที่ดินหมายถึงการที่ได้รับอนุญาตให้มีสิทธิในการใช้ที่ดิน โดย
วิธีการที่รัฐมีคาํสั่งแก่บุคคลซึง่จําเป็นต้องใช้ที่ดิน39 ซึ่งในกรณีที่รัฐมีคําสั่งให้บุคคลหรือองค์ธุรกิจได้รับ
การจัดสรรที่ดินเพ่ือใช้ในการสร้างสิ่งอํานวยความสะดวกในการผลิตและประกอบธุรกิจ หรือเพ่ือใช้ใน

                                                            
38 Article 2 Applicable entities 

 This Law shall apply to the following entities: 
 1. State bodies exercising rights and discharging responsibilities as representative of the 
ownership of land by the entire people and carrying out the task of uniform State administration 
of land; 
 2. Land users; 
 3. Other entities involved in the administration and use of land. 

39 Article 4 Definition of terms 
 In this Law, the following terms shall be construed as follows: 
 1. Land allocation by the State means the grant of land use rights by the State by way of 
an administrative decision to an entity which has requirements for land use. 
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การก่อสร้างสิ่งปลูกสร้างอันมีวัตถุประสงค์ทางธุรกิจ บุคคลหรือองค์กรเช่นว่าน้ันก็จะต้องเสีย
ค่าธรรมเนียมการใช้ที่ดินใหแ้ก่รัฐด้วย40 
   (2) การเช่าที่ดิน 
   การเช่าที่ดินหมายถึงการที่ได้รับอนุญาตให้มีสิทธิในการใช้ที่ดิน ด้วยวิธีการ
ที่รัฐทําสัญญากับบุคคลซึ่งจําเป็นต้องใช้ที่ดิน41 โดยในกรณีที่รัฐให้บุคคลหรือองค์กรต่างชาติได้เช่า
ที่ดินเพ่ือดําเนินการตามโครงการการลงทุนและนําที่ดินไปใช้เพ่ือสร้างสิ่งอํานวยความสะดวกในการ
ผลิตและประกอบธุรกิจ หรือเพ่ือใช้ในการก่อสร้างสิ่งปลูกสร้างอันมีวัตถุประสงค์ทางธุรกิจ บุคคลหรือ
องค์กรต่างชาติเช่นว่าน้ันต้องจ่ายค่าเช่าให้รัฐ ซึ่งอาจจ่ายเป็นรายปีหรือจ่ายเพียงคร้ังเดียวตลอดการ
เช่าก็ได้42 
 
                                                            

40 Article 34 Allocation of land with collection of land use fees 
The State shall allocate land with collection of land use fees in the following cases: 
1. Family households and individuals being allocated with residential land; 
2. Economic organizations to which land is allocated to use for the purpose of 

construction of residences for sale or lease; 
3. Economic organizations to which land is allocated to use for the purpose of 

investment and construction of infrastructure to assign or to lease; 
4. Economic organizations, family households and individuals being allocated with land 

to use for construction of production or business facilities; 
5. Economic organizations, family households and individuals using land to construct 

community buildings for business purposes; 
6. Economic organizations to which land is allocated for production in agriculture, 

forestry, aquaculture or salt production; 
7. Vietnamese residing overseas to whom land is allocated to implement investment 

projects. 
41 Article 4 Definition of terms 
In this Law, the following terms shall be construed as follows: 
2. Land lease by the State means the grant of land use rights by the State on the basis 

of a contract to an entity which has requirements for land use. 
42 Article 35 Lease of land 
1. The State shall lease land with payment of annual rent in the following cases: 

(d) Family households and individuals leasing land surfaces for construction of production and 
business facilities or for mineral activities; production of construction materials and ceramics; 
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  3.2.3.2 หลักเกณฑ์ในการจัดสรรที่ดินและการให้เช่าที่ดินของรัฐ  
  หลักเกณฑ์ที่รฐัจะใช้ในการจัดสรรที่ดินหรือการให้เช่าที่ดินแก่บุคคลซึ่งจําเป็นต้องใช้
ที่ดินจะอยู่บนพ้ืนฐานที่ประกอบด้วย 
   (1) แผนการและการบริหารจัดการพ้ืนที่ในการใช้ที่ดินหรือการบริหาร
จัดการพ้ืนที่สิ่งปลูกสร้างในชุมชนเมืองหรือการบริหารจัดการสิ่งปลูกสรา้งเพ่ือที่อยู่อาศัยในแถบชาน
เมืองที่ได้รับการรับรองโดยเจ้าหน้าที่รัฐผู้มีอํานาจ 
   (2) ความจําเป็นในการใช้ที่ดินซึ่งปรากฏในโครงการการลงทุนหรือในใบคํา
ขอให้มีการจัดสรรที่ดิน เช่าทีดิ่น หรือเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์ในการเช่าที่ดิน 
  3.2.3.3 การจดทะเบียนและการออกใบอนุญาตเพ่ือสิทธิการใช้ที่ดิน 
  กฎหมายกําหนดให้ในกรณทีีไ่ด้รับมอบสิทธิการใช้ที่ดินจะต้องทําการจดทะเบียน
สิทธิการใช้ที่ดิน ณ สํานักงานจดทะเบียนเพ่ือการใช้ที่ดิน43 โดยรัฐจะออกใบอนุญาตเพ่ือสิทธิในการใช้
ที่ดินให้แก่บุคคลท่ีได้รับการจัดสรรที่ดินหรือการเช่าที่ดินจากรัฐ ยกเว้นการให้เช่าเพ่ือการเกษตร44 
ดังน้ัน หากผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืนได้รับสิทธิการใช้ที่ดินตามกฎหมายที่ดินฉบับน้ี ผูใ้ห้ 
บริการน้ันจะต้องดําเนินการจดทะเบียน ซึ่งรัฐจะทําการออกใบอนุญาตเพ่ือการใช้ที่ดินให้แก่ผูใ้ห้
บริการซึ่งได้รับสิทธิการใช้ที่ดินด้วย 
 
 
                                                            

43 Article 46 Registration of land use rights 
Registration of land use rights shall be conducted at a registration office for land use 

rights in the following circumstances: 
1. The land user has not yet been issued a certificate of land use right; 
2. The land user exercises the right to exchange, assign, inherit, donate, lease 
or sub-lease land use rights; to mortgage, guarantee or contribute capital using land use 

rights in accordance with this Law; 
3. A person is assigned land use rights; 
4. The land user has a certificate of land use right in respect of which the competent 

State body permits a change of name, conversion of land use purpose or change of duration of 
land use or of the boundary of the parcel of land; 

44 Article 49 Circumstances of issuance of certificates of land use right 
The State shall issue certificates of land use right to the following: 
1. Persons being allocated land by or leasing land from the State, except for leases of 

agricultural land to use for community purposes of a commune, ward or township; 
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  3.2.3.4 กําหนดระยะเวลาในการใช้ที่ดิน 
  รัฐจะพิจารณาจัดสรรที่ดินหรือให้เช่าที่ดินแก่องค์กรธุรกิจต่างชาติที่จะดําเนินการ
ตามโครงการการลงทุนในประเทศเวียดนามโดยคํานึงถึงโครงการการลงทุน หรือใบคําขอให้จัดสรร
ที่ดินหรือให้เช่าที่ดิน แต่ไม่เกิน 50 ปี แต่ในกรณีเป็นการลงทุนขนาดใหญซ่ึ่งมีสัดส่วนการคืนทุนช้า 
โครงการซึ่งเป็นการลงทุนในพื้นที่ที่รัฐให้การสนับสนุน (Areas with Difficult Socio-economic 
Conditions) หรือพ้ืนที่ที่รัฐให้การสนับสนุนเป็นพิเศษ (Areas with Specially Difficult Socio-
economic Conditions) และเป็นการลงทุนในระยะยาว การจัดสรรหรือการให้เช่าที่ดินจะไม่เกิน
กว่า 70 ปี อย่างไรก็ตามหากสิ้นสุดระยะเวลาที่กําหนด รฐัจะทําการพิจารณาขยายระยะเวลาในการ
เช่า หากผู้เช่าที่ดินต้องการที่จะเช่าที่ดินดังกล่าวต่อไป45 
 3.2.4 Circular No.8/2013/TT-BCT46 (Circular 08) 
  3.2.4.1 การบังคับใช้ 
  Circular 08 เป็นกฎระเบียบภายในที่บังคับใช้เก่ียวกับการลงทุนในการค้าสินค้า 
และการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการค้าสินค้าของบริษัทที่ลงทุนโดยต่างชาติ ซึ่งกําหนดให้ผู้ลงทุน
ต่างชาติหรือบริษัทที่ลงทุนโดยต่างชาติซึ่งเป็นไปตามเง่ือนไขที่กําหนดไว้ในมาตรา 4:1 (a) ของ  
 
 
 

                                                            
45 Article 67 Land used for definite period 

 Land users shall be permitted to use land for a definite period in the following cases: 
  3. The duration of allocation of land or of lease of land to economic organizations to use 
for purposes of production in agriculture, forestry, aquaculture or salt production; to economic 
organizations, family households and individuals to use for construction of business or production 
facilities; to economic organizations to implement investment projects; to Vietnamese residing 
overseas and foreign organizations and individuals to implement investment projects in Vietnam 
shall be considered and decided on the basis of the investment project or the application for 
allocation or lease of land, but shall not exceed fifty (50) years; with respect to investment 
projects with large capital but a slow capital recovery rate and investment projects in areas with 
difficult socioeconomic conditions or specially difficult socio-economic conditions which require a 
longer period of land allocation or land lease, such period shall not exceed seventy (70) years. 

46 Allens, Circular No.08 [Online], 3 Dec 2014. Available from http://www.allens.com.au 
/pubs/asia/foasia15may13.htm. 
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Decree No. 23/2007/ND-CP จะสามารถลงทุนเพ่ือการค้าสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรง
กับการค้าสินค้าในรูปแบบที่กาํหนดไว้ใน Appendix 01 ของ Decision No.10/2007/QD-BTM47  
   ในส่วนของ Decree No. 23/2007/ND-CP48 ที่เป็นกฎระเบียบภายในที่ใช้ในการ
ปฏิบัติตามกฎหมายพาณิชย์เก่ียวกับการซื้อและขายสินค้าและกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อ
ขายสินค้าของบริษัทที่ลงทุนโดยต่างชาติซึ่งได้กําหนดเง่ือนไขสําหรับการได้รับใบอนุญาตประกอบการ
เพ่ือการซื้อและขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องกับการซื้อและขายสนิค้าของบริษัทที่ลงทุนด้วย
ทุนของต่างชาติระบุในมาตรา 4:1 (a) ว่าต้องเป็นผู้ลงทุนในประเทศหรอือยู่ในเขตพรมแดนของ
ประเทศซึ่งเป็นสมาชิกของความตกลงระหว่างประเทศที่ประเทศเวียดนามเป็นสมาชิกและมีพันธะที่
จะเปิดตลาดเก่ียวกับการซื้อขายสินค้าในประเทศเวียดนาม โดยหากเป็นผู้ลงทุนที่เป็นไปตามเง่ือนไข
เช่นว่าน้ี และต้องการดําเนินกิจกรรมทางการลงทุนโดยใช้สิทธิในการจัดจําหน่าย อันได้แก่ การเป็น
ตัวแทนซื้อตัวแทนขาย ขายสง่ ขายปลีก เปิดแฟรนไชส์ จะสามารถลงทนุและจัดต้ังองค์กรธุรกิจด้วย
ทุนของผู้ลงทุนต่างชาติทั้งหมดร้อยละ 100 ซึ่งเป็นไปตามที่กําหนดไว้ใน Appendix 01 ของ 
Decision No.10/2007/QD-BTM49 ที่รฐัมนตรีพาณิชย์และอุตสาหกรรมจะใช้เป็นแนวทางในการ
ลงทุนของผู้ลงทุนต่างชาติ ทั้งน้ีสิทธิในการจัดจําหน่ายของผู้ลงทุนจะมาพร้อมกับสิทธิการต้ังร้านค้า
ปลีกร้านแรก สิทธิในการต้ังร้านค้าปลีกเพ่ิมจากร้านแรกซึ่งจะถูกพิจารณาจากการทดสอบความ
จําเป็นทางเศรษฐกิจ 

                                                            
47 Article 1 Investment in goods trading and directly related activities 
Foreign investors or foreign-invested enterprises in Vietnam that meet the conditions 

specified at Point a, Clause 1, Article 4 of Decree No. 23/2007/ND-CP may invest in goods trading 
and directly related activities in the forms and according to the roadmaps provided for in 
Appendix 01 to the Decision No. 10/2007/QD-BTM dated May 21, 2007, of the Minister of Trade 
(now as the Minister of Trade and Industry) publicizing roadmaps for goods trading and directly 
related activities and other relevant regulations. 

48 Investment and Trade Promotion Center, Decree Providing Regulations for 
Implementation of Commercial Law Regarding Purchase and Sale of Goods and Activities 
Directly Related to The Purchase and Sale of Goods by Enterprises with Foreign Owned 
Capital in Vietnam [Online], 3 December 2014. Available from http://www.itpc.gov.vn/investors/ 
how_to_invest/law/2008-09-25.783532/view. 

49 Ministry of Justice, Decision No.10/2007/QD-BTM [Online], 3 December 2014. 
Available from http://fdi.vn/decision-no-102007qd-btm-issued-ministry-trade-dated-21-2007-
publicizing-roadmaps -goods-trading-related-activities/. 
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  ดังนั้น ผู้ให้บริการธุรกิจค้าปลีกจากประเทศสมาชิกอ่ืนซึ่งเป็นผู้ลงทุนจากประเทศ
สมาชิกของความตกลงการค้าบริการของอาเซียนอันเป็นความตกลงระหว่างประเทศท่ีประเทศ
เวียดนามเป็นสมาชิกและมีพันธะที่จะเปิดตลาดเก่ียวกับการค้าปลีก ก็จะสามารถลงทนุและจัดต้ัง
องค์กรธุรกิจด้วยทุนของผู้ลงทุนต่างชาติทั้งหมดร้อยละ 100 สําหรับการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีก และจาก
การที่เป็นไปตามเง่ือนไขดังกล่าวน้ีเอง ทําให้การลงทุนของผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืนที่ต้อง 
การจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกเป็นการลงทุนในการค้าสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการค้าสินค้า
ที่ต้องอยู่ภายใต้บังคับของกฎระเบียบฉบับน้ีด้วย 
  3.2.4.2 การเปิดร้านค้าปลีกเพ่ิม 
  Circular 08 กําหนดหลักเกณฑ์ในการเปิดร้านค้าปลีกไว้ว่า50 ในกรณีที่เป็นการเปิด
ร้านค้าปลีกเพ่ิมหลังจากที่ได้มีการเปิดร้านแรกแล้วจะต้องได้รับการพิจารณาเป็นกรณี ๆ ไป ซึ่งข้ึนอยู่
กับการทดสอบความจําเป็นทางเศรษฐกิจของแต่ละพ้ืนที่ภายใต้หลักเกณฑ์ 4 ประการคือ ปริมาณ
ร้านค้า ความแน่นอนของตลาด ความหนาแน่นของที่อยู่อาศัย และขนาดของพ้ืนที่ โดยคณะกรรมการ
ประชาชนประจําจังหวัดจะต้องแสดงผลการทดสอบเป็นลายลักษณ์อักษรเพ่ือนําไปย่ืนให้แก่รัฐมนตรี
อุตสาหกรรมและการค้าเพ่ือใช้ประกอบการพิจารณาทําความเห็นชอบในการเปิดร้านค้าปลีกต่อไป  
ซึ่งเมื่อได้รับความเห็นชอบของรัฐมนตรีอุตสาหกรรมและการค้าแล้ว เจ้าหน้าที่ผู้มีอํานาจจึงจะออก
ใบอนุญาตเปิดร้านค้าปลีกเพ่ิมให้ 

                                                            
50 Article 7 Setting up of retail establishments 

 1. The setting up of retail establishments including the first retail establishments must 
abide by law regulations on state management for retail activities and be conformable with the 
related master plans of central-affiliated cities and provinces, where are expected for setting up 
of retail establishments. 
 2. The setting up of retail establishments in addition to the first retail establishments are 
considered for each specific case based on the examination on economic demand of each 
locality where place retail establishment under the criteria: Quantity of retail establishments, 
stability of market, residential density and scale of district-level localities where are expected for 
the setting up of retail establishments. 
 3. In case of setting up a retail establishment with area of less than 500m2 in area 
planned for goods trading activities by central-affiliated cities and provinces and already finished 
construction of infrastructure, it is not required to perform provision on checking the economic 
demand in clause 2 of this Article. This provision does not apply in cases of having changes on 
Planning and this condition is not exist. 
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  อย่างไรก็ตาม การทดสอบความจําเป็นทางเศรษฐกิจสําหรบัการเปิดร้านค้าปลีกเพ่ิม
อาจได้รับการยกเว้น หากเป็นร้านค้าปลีกทีม่ีขนาดเล็กกว่า 500 ตารางเมตร และตั้งอยู่บนพ้ืนที่ที่มี
การกําหนดวางแผนไว้สําหรบัการค้าปลีกและมีการก่อสร้างโครงสร้างพ้ืนฐานแล้ว แต่ข้อยกเว้นน้ีจะไม่
นํามาใช้ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงแผนการและข้อยกเว้นน้ีไม่ถูกกําหนดไว้ 
 3.2.5 กฎระเบียบเกี่ยวกับการซื้อและขายสนิค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อ
และขายสินค้าโดยบริษัทที่ลงทุนโดยต่างชาติในประเทศเวียดนาม (Decree No. 23-2007-ND-CP) 
 กฎระเบียบฉบับน้ีมีขอบเขตเก่ียวกับการซื้อและขายสินค้าและการอื่น ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรง
กับการซื้อและขายสินค้า51 โดยบังคับใช้กับบริษัทที่ลงทุนด้วยทุนของต่างชาติและองค์กรและบุคคล
ธรรมดาที่เก่ียวข้องกับการบริหารจัดการด้านการซื้อและขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรง
กับการซื้อและขายสินค้าของบริษัทที่ลงทุนด้วยทุนของต่างชาติในประเทศเวียดนาม52 ดังนั้น เมื่อการ
ประกอบธุรกิจค้าปลีกซึ่งเป็นหน่ึงในประกอบการเก่ียวกับการซื้อและขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่
เก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อและขายสินค้าตามความหมายของกฎระเบียบฉบับน้ี จึงทําให้ธุรกิจค้า
ปลีกของผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืนต้องอยู่ภายใต้บังคับของกฎระเบียบฉบับน้ีด้วย ซึ่งมีข้อ 
กําหนดสําหรับผู้ให้บริการธุรกิจค้าปลีกเก่ียวกับใบอนุญาตประกอบธุรกิจและใบอนญุาตต้ังร้านค้าปลีก
ดังต่อไปนี้ 
  3.2.5.1 ใบอนุญาตประกอบธุรกิจ (Business License) 
  เง่ือนไขในการได้รับใบอนุญาตประกอบการของบริษัทที่ลงทุนด้วยทุนของต่างชาติ 
เพ่ือการซื้อและการขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อและขายสินค้า ได้แก่53 
                                                            

51  Article 1 Governing scope 
 This Decree provides detailed regulations for implementation of a number of articles of 
the Commercial Law regarding activities of purchase and sale of goods and activities directly 
related to the purchase and sale of goods by enterprises with foreign owned capital in Vietnam. 

52 Article 2 Applicable entities 
 This Decree shall apply to enterprises with foreign owned capital, and to organizations 
and individuals involved in management of purchase and sale of goods and of activities directly 
related to the purchase and sale of goods by enterprises with foreign owned capital in Vietnam. 

53 Article 4 Conditions for enterprises with foreign owned capital to be granted a business 
license for activities of purchase and sale of goods and activities related to purchase and sale of 
goods in Vietnam 
 1. The conditions for an enterprise with foreign owned capital to be granted a business 
license for activities of purchase and sale of goods and activities related to purchase and sale of 
goods in Vietnam shall comprise: 
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   (1) เป็นผู้ลงทนุของประเทศหรืออยู่ในเขตพรมแดนของประเทศสมาชิก
ความตกลงระหว่างประเทศท่ีประเทศเวียดนามเป็นสมาชิกและมีพันธะที่จะเปิดตลาดเกี่ยวกับการซื้อ
และการขายสนิค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อและขายสนิค้า 
   (2) รูปแบบการลงทุนสอดคลอ้งกับตารางข้อผูกพันหรือพันธกรณีในความ
ตกลงระหว่างประเทศที่ประเทศเวียดนามเป็นสมาชิกและสอดคล้องกับกฎหมายของประเทศ
เวียดนาม 
   (3) สินค้าและบริการของบริษัทสอดคล้องกับพันธะในการเปิดตลาดและ
สอดคล้องกับกฎหมายของประเทศเวียดนาม 
   (4) ขอบเขตการบริหารจัดการสอดคล้องกับพันธะในการเปิดตลาดและ
สอดคล้องกับกฎหมายของประเทศเวียดนาม 
   (5) มีคํารับรองเป็นลายลักษณ์อักษรจากรัฐมนตรีการค้า  
  ผู้ที่มีหน้าท่ีออกใบอนุญาตใหแ้ก่ผู้ลงทุนคือคณะกรรมการประชาชนประจําจังหวัด
และจะออกให้หลังจากมีคํารบัรองเป็นลายลักษณ์อักษรจากรัฐมนตรีการค้า 
  โดยกรณีที่ผู้ลงทุนต่างชาติไม่เป็นไปตามเง่ือนไขในข้อ (1) รัฐมนตรีพาณชิย์จะทําการ
พิจารณาคําร้องขอประกอบกิจการของผู้ลงทุนเป็นกรณี ๆ ไปและต้องพิจารณากิจกรรมการซื้อและ
การขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องโดยตรงกับการซื้อและขายสินค้าเพ่ือรับรองก่อนที่เจ้าหน้าที่
รัฐผู้มีอํานาจจะออกใบอนุญาตประกอบการให้ 
  สําหรับต่างชาติที่ลงทุนเกี่ยวกับการซื้อและการขายสินค้าและการอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้อง
โดยตรงกับการซื้อและขายสนิค้าในประเทศเวียดนามเป็นคร้ังแรกจะต้องย่ืนเอกสารคําร้องในการ
                                                                                                                                                                          

(a) It is an investor belonging to a country or territory participating in an international 
treaty of which the Socialist Republic of Vietnam is a member and in such treaty Vietnam has 
undertaken to open the market on activities of purchase and sale of goods and activities directly 
related to purchase and sale of goods; 

(b) The form of investment is consistent with the schedule/s undertaken in international 
treaties of which the Socialist Republic of Vietnam is a member and is consistent with the law of 
Vietnam; 

(c) The goods and services in which business is conducted are consistent with Vietnam’s 
undertaking to open the market and are consistent with the law of Vietnam; 

(d) The scope of operation is consistent with Vietnam’s undertaking to open the market 
and is consistent with the law of Vietnam; 
  (dd) It has approval from the State body authorized pursuant to article 5 of this 
Decree. 
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ลงทุนต่อหน่วยงานรัฐผู้มีอํานาจตามกฎหมายว่าด้วยการลงทุน และหน่วยงานรัฐผู้มีอํานาจตาม
กฎหมายว่าด้วยการลงทุนจะเป็นผู้ออกใบรับรองเพ่ือการลงทุนและให้ความเห็นแก่รัฐมนตรีพาณิชย์ 
โดยหากรัฐมนตรีพาณิชย์ให้ความเห็นชอบเป็นลายลักษณอั์กษร กรณีน้ีใบรับรองการลงทุนจะถือเป็น
ใบอนุญาตประกอบการด้วย 
  3.2.5.2 ใบอนุญาตต้ังร้านค้าปลีก 
  สําหรับบริษัทที่ลงทุนด้วยทุนของต่างชาติในสาขาการจัดจําหน่ายซึ่งจะมีสิทธิในการ
จัดจําหน่ายแลว้น้ัน และได้รบัยกเว้นไม่ต้องดําเนินการตามกระบวนการออกใบอนุญาตเพ่ือจัดต้ัง
ร้านค้าปลีกร้านแรกของกฎระเบียบฉบับน้ี ดังน้ัน ผู้ให้บรกิารจากประเทศสมาชิกอาเซียนซึ่งประเทศ
เวียดนามเป็นสมาชิกอยู่ด้วยและมีพันธะในการเปิดตลาดในการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกซึ่งดําเนินการตาม
กฎหมายเพ่ือจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกแล้วมสีิทธิในการจัดจําหน่าย จึงได้รับอนุญาตให้เปิดร้านค้าปลีกร้าน
แรก โดยไม่ต้องดําเนินการตามกระบวนการออกใบอนุญาตเพ่ือจัดต้ังร้านค้าปลีกร้านแรกของกฎ 
ระเบียบฉบับน้ีอีก 
 3.2.6 กฎหมายผังเมือง (Law on Urban Planning No.30/2009/QH12) 
 เน่ืองจากบางประเทศมีการนํากฎหมายผังเมืองมาใช้เพ่ือควบคุมการขยายตัวของธุรกิจค้า
ปลีก ตัวอย่างเช่นในประเทศไทยเอง มีการออกมาตรการทางกฎหมายเพ่ือควบคุมการขยายตัวของ
อาคารพาณิชยกรรมประเภทค้าปลีกและค้าส่ง โดยอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัติผังเมือง ดังน้ัน 
ผู้วิจัยจึงศึกษากฎหมายผังเมืองของประเทศเวียดนามท่ีเกี่ยวข้องกับการใช้พ้ืนที่ในการดําเนินการตาม
โครงการการลงทุน ซึ่งมีสาระสําคัญดังน้ี  
 กฎหมายผังเมืองฉบับน้ีมีเน้ือหาเก่ียวกับการดําเนินงานเรื่องผังเมือง รวมทั้งการวางแผนอย่าง
ละเอียด การประเมิน การรับรอง การแก้ไขผังเมือง การจัดการตามผังเมืองและการพัฒนา การ
บริหารจัดการผังเมืองตามแผนการท่ีได้มีการรับรอง54 ซึ่งบังคับใช้กับบุคคลธรรมดาและองค์กร ทั้ง
ภายในและต่างชาติที่เก่ียวข้องโดยตรงกับกิจกรรมการวางผังเมืองในพรมแดนของประเทศเวียดนาม55 
โดยบุคคลที่อยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายฉบับน้ีจะต้องปฏิบัติตามผังเมืองที่ได้รับการอนุมัติ รวมท้ัง
ระเบียบข้อบังคับการจัดการผังเมืองและสถาปัตยกรรม เมือ่มีการทําโครงการและแผนเกี่ยวกับการ
                                                            

54 Article 1 Scope of regulation  
This Law provides urban planning activities including elaborating, evaluating, approving 

and adjusting urban Planning; organizing the implementation of urban Planning and managing 
urban development according to approved urban Planning. 

55 Article 2 Subjects of application  
This Law applies to domestic and foreign organizations and individuals directly involved 

in or related to urban Planning activities in Vietnamese territory. 
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ลงทุนเพ่ือพัฒนาและสร้างชุมชนเมือง เมื่อมีการจัดทําแผนพิเศษภายในชุมชนเมือง แผนการใช้ที่ดินใน
ชุมชนเมือง มีการจัดการตามโครงการการลงทุนที่มีสิ่งปลูกสร้างในชุมชนเมือง มีการจัดการพ้ืนที่เมือง 
สถาปัตยกรรมและภูมิทัศน์หรือทํากิจกรรมอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องกับการวางผังเมือง56 
 สําหรับผู้ให้บริการต่างชาติที่ต้องการจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกน้ันเก่ียวข้องโดยตรงกับการวางผัง
เมือง เน่ืองจากกฎหมายผังเมืองฉบับน้ีเองกําหนดให้ผู้ลงทุนในโครงการการลงทุนที่มีการปลูกสร้างสิ่ง
ปลูกสร้างมีหน้าที่ในการจัดทาํ Detailed Plan ในพ้ืนที่ที่กาํหนดไว้แก่ผู้ลงทุนเพ่ือการลงทุน57 ซึ่งการ
วางผังเมืองตามกฎหมายฉบับน้ีแบ่งออกเป็น58 
  (1) General Planning คือ การบริหารจัดการพ้ืนที่และระบบโครงสร้างพ้ืนฐาน 
บ้านในบริเวณศูนย์กลางชุมชนเมือง (Urban Center) ซึ่งมีประชากรหนาแน่น ให้เหมาะสมกับการ
พัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคม เพ่ือให้มั่นใจว่ามีความมั่นคง ปลอดภัย และมีการพัฒนาที่ย่ังยืน 
  (2) Zoning Planning คือ การจัดสรรและกําหนดหน้าที่และแบบแผนเกี่ยวกับการ
ใช้พ้ืนที่ในที่ดินซึ่งเป็นชุมชนเมือง การจัดสรรและกําหนดเก่ียวกับเครือข่ายสิ่งอํานวยความสะดวกซึ่ง
เป็นโครงสร้างพ้ืนฐานในบริเวณชุมชนเมืองเพ่ือให้เป็นไปตาม General Plan 

                                                            
56 Article 5 Principle of compliance with urban Planning 
Organizations and individuals shall comply with approved urban Planning and the 

regulation on management of urban Planning and architecture when implementing programs and 
plans on investment in urban construction and development, specialized plans within urban 
centers, urban land use plans, managing the implementation of construction investment projects 
in urban centers, managing urban space, architecture and landscape or carrying out other 
activities related to urban Planning. 

57 Article 19 Urban Planning responsibilities  
7. Investors of construction investment projects shall organize detailed Planning for areas 

assigned to them for investment. 
58 Article 18 Types of urban Planning 
1. Urban Planning is of the following types: 
 a) General Planning, which is made for centrally run cities, provincial cities, towns, 

townships and new urban centers; 
 b) Zoning Planning, which is made for areas within cities, towns and new urban 

centers; 
 c) Detailed Planning, which is made for areas to meet urban development and 

management requirements or construction investment needs. 
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  (3) Detailed Planning คือ การจัดสรรและกําหนดรูปแบบเก่ียวกับการใช้พ้ืนที่ใน
ที่ดินชุมชนเมืองที่ถูกวางแผนไว้ การกําหนดเก่ียวกับการบริหารจัดการสถาปัตยกรรมและภูมิทัศน์ 
การจัดสรรสิ่งอํานวยความสะดวกซึ่งเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานทางสังคมเพ่ือให้เป็นไปตาม Zoning Plan 
และ General Plan โดยจัดทําขึ้นสําหรับพ้ืนที่ที่จะต้องดําเนินการตามข้อกําหนดเก่ียวกับการจัดการ
และพัฒนาชุมชนเมือง รวมทั้งพ้ืนที่ที่ต้องดําเนินการตามการลงทุน59 
  (4) Technical Infrastructure Planning จะจัดทําขึ้นเป็นส่วนหน่ึงของผังเมือง
ตามข้อ (1) (2) และ (3) ยกเว้นเฉพาะที่ทําขึ้นสําหรับชุมชนเมืองประเภทนครที่จะต้องจัดทําแยก
ต่างหากเป็น Technical Infrastructure Planning พิเศษ 
 เมื่อผู้ลงทุนจัดทํา Detailed Plan แล้วก็จะต้องทําการรวบรวมความคิดเห็นของหน่วยงาน 
องค์กร บุคคลทั่วไปและชุมชนที่เก่ียวข้องเก่ียวกับ Urban Planning Task ซึ่งเป็นตัวกําหนดทัศนะ
และวัตถุประสงค์ที่ขานรับกับข้อกําหนดของแต่ละเมือง แต่ละพ้ืนที่ที่มีการวางผังเพ่ือใช้เป็นพ้ืนฐานใน
การจัดทําผังเมืองและรวบรวมความเห็นของบุคคลเหล่าน้ันเกี่ยวกับ Urban Plan คือตัวผังเมืองเอง 
อย่างไรก็ตาม Detailed Planning ที่จัดทําขึ้นจะต้องสอดคล้องกันกับ General Planning และ 
Zoning Planning ที่คณะกรรมการประชาชนประจําท้องถิ่นได้จัดทําขึ้น60 ทั้งน้ีผู้ให้บรกิารต่างชาติจะ
สามารถก่อสร้างสิ่งปลูกสร้างตามโครงการการลงทุนได้ก็ต่อเมื่อ Detailed Plan ได้รับการอนุมัติ โดย
จะถือว่า Detailed Plan ดังกล่าวเป็นใบอนุญาตก่อสร้าง61 โดยผู้ที่ให้การอนุมัติ Detailed Planning 
สามารถแบ่งได้ดังน้ี 

                                                            
59 Article 3 Interpretation of terms 
Detailed Planning is the division and determination of norm on the use of planned urban 

land requirement on management of architecture and landscape of each lot of land: 
arrangement of technical and social infrastructure facilities in order to concretize a zoning and 
general plan.  

60 Article 23 Contents of urban Planning tasks 
3. Detailed Planning tasks must determine the limits of land use and population: 

requirements and principles of organization of architectural space, social and technical 
infrastructure in the planned area, ensuring conformity with approved general Planning and 
zoning Planning and suitability with adjacent areas; requirements on strategic environmental 
assessment. 

61 Article 30 Detailed plans 
The approved detailed plan serve as a basis for granting construction permits and 

formulating construction investment projects. 



76 
 

  (1) Detailed Planning ของบริเวณท่ีมีความสําคัญทางการเมือง เศรษฐกิจ 
วัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ของชาติจะเป็นอํานาจของนายกรัฐมนตรีทีจ่ะทําการอนุมัติ62 
  (2) Detailed Planning ของบริเวณท่ีอยู่ในเขตการปกครองของชนบทหรือชุมชน
เมืองต้ังแต่ 2 เขตขึ้นไป บริเวณท่ีมีนัยสําคญัอย่างสําคัญ และบริเวณภายในชุมชนเมืองแห่งใหม ่แต่ไม่
รวมบริเวณตามข้อ (1) และไม่ใช่ภารกิจการวางผังเมืองของผู้ลงทุน จะเป็นอํานาจของคณะกรรมการ
ประชาชนประจําจังหวัดและนครที่จะทําการอนุมัติ63 
  (3) Detailed Planning ในบริเวณอ่ืน จะเป็นอํานาจของคณะกรรมการประชาชน
ประจําจังหวัด เทศบาล ในเขตชุมชนเมือง และคณะกรรมการประชาชนในเขตชนบทประจํานครที่มี
อํานาจการบริหารจัดการในเขตการปกครองน้ัน ๆ 
 3.2.7 กฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทางการค้า (Law on Competition) 
 ตามหลักสากลกฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทางการค้าเป็นกฎหมายที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือ
ควบคุมการกระทําที่เป็นการกีดกันการแข่งขันและควบคมุการกระทําทีก่่อให้เกิดการแข่งขันอย่างไม่
เป็นธรรม โดยกําหนดกฎเกณฑ์และข้อห้ามของผู้ประกอบธุรกิจที่มีอํานาจเหนือตลาดหรือผูกขาดและ
กฎเกณฑ์ในการรวมธุรกิจ เพ่ือให้มั่นใจว่าผูป้ระกอบการกําลังประกอบธุรกิจภายใต้บรรยากาศการ
แข่งขันที่เสรแีละเป็นธรรม อย่างไรก็ดี กรณีที่รัฐต้องการปกป้องผู้ให้บริการภายในประเทศ รฐัอาจ 
นํากฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทางการค้ามาเป็นข้อจํากัดต่อการให้บริการของผู้ให้บรกิารต่างชาติ  
ซึ่งจะส่งผลกระทบต่อโครงสร้าง การจัดการในอุตสาหกรรมการบริการ และมูลค่าทางเศรษฐกิจ โดย
กฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทางการค้าของประเทศเวียดนามกําหนดให้ธุรกิจที่อยู่ภายใต้กฎหมายว่า
ด้วยการแข่งขันทางการค้าได้แก่ บุคคลธรรมดาหรอืนิติบุคล ในที่น้ีจะเรยีกว่าบริษัท ซึง่รวมถึงบริษัทที่

                                                            
62 Article 44  
1. The Prime Minister shall approve the following urban Planning tasks and urban plans: 
c/ General Planning, zoning Planning and detailed Planning of areas of special national 

political, socio- economic, cultural, historical importance; 
63 Article 44 
2. The People's Committees of provinces and centrally run cities shall approve the 

following urban Planning tasks and urban plans: 
c) Zoning Planning of special-grade and grade-I urban centers; zoning Planning and 

detailed Planning of areas in urban centers which are related to the administrative boundaries 
of two or more rural or urban districts, areas of important significance, and areas within new 
urban centers, excluding Planning specified at Point c. Clause 1 and Planning tasks specified in 
Clause 5 of this Article. 
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ผลิตและจัดหาสินค้าและบริการสาธารณะ บริษัทที่ทําธุรกจิในสาขาหรืออุตสาหกรรมทีร่ัฐผูกขาดและ
บริษัทต่างชาติที่ประกอบกิจการในประเทศเวียดนาม รวมท้ังกลุ่มอุตสาหกรรมที่ดําเนินงานในประเทศ
เวียดนามเป็นธุรกิจที่อยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายฉบับน้ี64 ดังน้ัน ผู้ให้บริการจากประเทศสมาชิกอ่ืน
ซึ่งจัดต้ังธุรกิจค้าปลีกก็ถือเป็นบริษัทต่างชาติที่ประกอบกิจการในประเทศเวียดนามท่ีอยู่ภายใต้บังคับ
ของกฎหมายฉบับน้ีด้วย 
 สําหรับเน้ือหาของกฎหมายฉบับน้ีจะประกอบไปด้วย บทบัญญัติที่ควบคมุการกระทําทีเ่ป็น
การกีดกันการแข่งขัน การแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม กระบวนการของเจ้าหน้าที่รัฐเกี่ยวกับการแข่งขันทีไ่ม่
เป็นธรรม และมาตรการที่ใช้กับการละเมิดบทบัญญัติของกฎหมายว่าด้วยการแข่งขัน ซึ่งมีสาระสําคญั
ที่กล่าวถึงดังต่อไปนี้ 
  3.2.7.1 การกระทําที่เป็นการกีดกันการแข่งขัน 
  (1) สัญญาห้ามแข่งขัน 
  สัญญาห้ามแข่งขันแบ่งออกเป็น 2 กลุ่มได้ดังน้ี 
   (1.1) สัญญาหา้มแข่งขันที่ห้ามกระทําเด็ดขาด 
    (1.1.1) สัญญาที่เป็นการกีดกัน ขัดขวางหรือไม่ให้บริษัทอ่ืนมีส่วน
ร่วมในตลาดหรือพัฒนาธุรกิจ 
    (1.1.2) สัญญาที่กีดกันบริษัทอ่ืนออกจากตลาด ซึ่งบริษัททีถู่กกีด
กันไม่ใช่คู่สญัญา 
    (1.1.3) สัญญาซึ่งเป็นการร่วมกันของคู่สัญญาฝ่ายหน่ึงหรือ
มากกว่า เพ่ือทําให้มีการชนะการเสนอราคาในการจัดหาสนิค้าและบริการ 
   (1.2) สญัญาหา้มแข่งขันที่ห้ามทําขึ้นต่อเมื่อคู่สัญญามีส่วนแบ่งทาง
การตลาด 30% หรือมากกว่าในตลาดที่เก่ียวข้อง 
    (1.2.1) สัญญากําหนดราคาสินค้าและบริการไม่ว่าโดยทางตรงหรือ
ทางอ้อม 
    (1.2.2) สัญญาแบ่งผู้บริโภคหรือแหล่งจัดหาสินค้าและบริการ 
                                                            

64 Article 2 Applicable entities 
 This Law shall apply to: 

1. Organizations and individuals conducting business (hereinafter together referred to as 
enterprises), including enterprises engaged in production or supply of public utility products or 
services, enterprises conducting business in State monopoly industries and sectors and overseas 
enterprises operating in Vietnam. 

2. Industry associations operating in Vietnam. 
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    (1.2.3) สัญญาจํากัดหรือควบคุมปริมาณการผลิต ซื้อ หรือขาย
สินค้าและบริการ 
    (1.2.4) สัญญาห้ามพัฒนาเทคนิคและเทคโนโลยีหรือห้ามลงทุน 
    (1.2.5) สัญญาที่กําหนดเก่ียวกับเง่ือนไขการลงนามในสญัญาของ
บริษัทอ่ืน ซึ่งเป็นสัญญาเกี่ยวกับการซื้อขายสินค้าและบรกิารหรือบังคับให้บริษัทอ่ืน ยอมรับข้อผูกพัน
ซึ่งไม่เก่ียวข้องโดยตรงกับสาระสําคัญของสญัญา 
   (2) ผู้มีอํานาจเหนือตลาด 
   (2.1) กรณีที่จะถือว่าผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้มอํีานาจเหนือตลาด ได้แก่ 
    (2.1.1) บริษทัที่มีส่วนแบ่งทางการตลาด 30% หรือมากกว่าใน
ตลาดที่เก่ียวข้องหรือมีความสามารถที่จะควบคุมการแข่งขัน 
    (2.1.2) กลุ่มบริษัทที่ร่วมกันกระทําการเพ่ือท่ีจะควบคุมการแข่งขัน
และเป็นไปตามข้อใดข้อหน่ึงดังต่อไปนี้ 
     (2.1.2.1) 2 บริษัทที่มสี่วนแบ่งทางการตลาด 50% หรือ
มากกว่า ในตลาดที่เก่ียวข้อง 
     (2.1.22) 3 บริษัทที่มสี่วนแบ่งทางการตลาด 65% หรือ
มากกว่าในตลาดที่เก่ียวข้อง 
     (2.1.2.3) 4 บริษัทที่มสี่วนแบ่งทางการตลาด 75% หรือ
มากกว่า ในตลาดที่เก่ียวข้อง 
   (2.2) การกระทําต้องห้ามของผู้มีอํานาจเหนือตลาด ได้แก่ 
    (2.2.1) ขายสนิค้าหรือให้บริการในราคาทีตํ่่ากว่าราคาพ้ืนฐาน โดย
มีเจตนาเพ่ือกีดกันคู่แข่ง 
    (2.2.2) กําหนดราคาขายหรือซื้อสินค้าอย่างไม่เป็นธรรมหรือ
กําหนดราคาขายต่อสินค้าหรือบริการข้ันตํ่า ซึ่งก่อให้เกิดความเสียหายต่อผู้ริโภค 
    (2.2.3) ระงับการผลิตหรือจัดจําหน่ายสินค้าหรือบริการ จํากัด
ตลาดหรือขัดขวางการพัฒนาทางเทคนิคและเทคโนโลยี ซึง่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อผู้บริโภค 
    (2.2.4) ใช้เง่ือนไขทางการค้าที่แตกต่างในธุรกรรมอย่างเดียวกัน 
โดยมีเจตนาเพ่ือให้เกิดความไม่เป็นธรรมในการแข่งขัน 
    (2.2.5) กําหนดเง่ือนไขแก่บริษัทอ่ืนเกี่ยวกับการทําสัญญาเพ่ือซื้อ
ขายสินค้าหรือบริการ หรือเพ่ือกดดันให้บริษัทอ่ืนตกลงปฏิบัติตามเง่ือนไขซึ่งไม ่เก่ียวข้องกับ
วัตถุประสงค์หลักของสัญญา 
    (2.2.6) กีดกันการมีส่วนร่วมทางการตลาดของคู่แข่ง 
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  (3) ผูกขาด 
  บริษัทที่จะถือว่าผูกขาดก็ต่อเมื่อไม่มีบริษัทที่ทําการแข่งขันในการขายสนิค้าหรือ
บริการที่บริษัทดังกล่าวทําการขายหรือให้บริการในตลาดที่เก่ียวข้อง โดยหากเข้าข่ายเป็นบริษัทที่
ผูกขาดจะถูกห้ามให้กระทําการเช่นเดียวกับผู้มีอํานาจเหนือตลาดและห้ามกระทําการดังต่อไปน้ีด้วย 
   (ก) กําหนดเง่ือนไขที่ทําใหผู้้บริโภคเสียเปรียบ 
   (ข) กระทําการฝ่ายเดียวในฐานะผู้ผูกขาด เพ่ือที่จะเปลี่ยนแปลงหรือยกเลิก
การทําสัญญาโดยปราศจากเหตุผลอันสมควร  
  (4) การรวมธุรกิจ 
  การรวมธุรกิจภายใต้กฎหมายฉบับน้ีให้รวมถึง 
   (ก) การควบรวมกิจการ (Merger) คือการที่ 1 บริษัทหรือมากกว่าโอนไปซึ่ง
ทรัพย์สิน สิทธิ หน้าที่และผลประโยชน์ส่วนหน่ึงหรือทั้งหมดให้กับอีกบริษัทหน่ึง และการมีอยู่ของ
บริษัทที่ควบรวมสิ้นสุดลง 
   (ข) การวมกิจการ (Consolidation) คือการที่ 2 บริษัทหรือมากกว่าโอนไป
ซึ่งทรัพย์สิน สทิธิ หน้าที่และผลประโยชน์เพ่ือที่จะจัดต้ังบริษัทใหม่และการมีอยู่ของบริษัทที่รวม
กิจการสิ้นสุดลง 
   (ค) การเข้าซื้อกิจการ (Acquisition) คือการที่บริษัทหน่ึงซื้อทรัพย์สิน
บางส่วนหรือทั้งหมดของอีกบริษัทหน่ึง ซึ่งมากพอที่จะควบคุมหรือกํากับการประกอบธุรกิจการค้า
ของบริษัทที่ถกูซื้อ 
   (ง) กิจการร่วมค้า (Joint Venture) คือการที่ 2 บริษัทหรือมากกว่านําส่วน
หน่ึงของ ทรัพย์สิน สิทธิ หน้าที่ และผลประโยชน์มาร่วมกันเพ่ือจัดต้ังบริษัทใหม ่
   (จ) รูปแบบอ่ืนของการรวมธุรกิจ 
  โดยเง่ือนไขของการรวมธุรกิจคือเมื่อบริษัทรวมธุรกิจกันแลว้ส่วนแบ่งทางการตลาด
ในตลาดที่เก่ียวข้องรวมกันจะต้องไม่เกินกว่าร้อยละ 50 แต่อย่างไรก็ตาม ได้มีการกําหนดข้อยกเว้นให้
สามารถทําการรวมธุรกิจได้ ถึงแม้ว่าบริษัทที่รวมกันจะมีสว่นแบ่งทางการตลาดในตลาดที่เก่ียวข้อง
รวมกันเกินกว่าร้อยละ 50 หากมีพฤติการณ์ดังต่อไปนี้ 

(ก) เมื่อมีการรวมธุรกิจกันแล้ว บริษัทยังคงเป็นบริษัทขนาดกลางและ 
ขนาดย่อม 
   (ข) บรษิัทใดบริษัทหน่ึงหรือมากกว่าที่ทําการรวมกิจการมีความเสี่ยงที่
จะต้องเลิกกิจการหรือตกเป็นบุคคลล้มละลาย 
   (ค) การรวมธุรกิจจะก่อให้เกดิการขยายตัวของการส่งออก หรือการพัฒนา
ทางเศรษฐกิจและสังคมและหรือความก้าวหน้าทางเทคนิคและเทคโนโลยี 
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  สําหรับการดําเนินการเพ่ือการรวมกิจการ ในกรณีที่บริษัทรวมธุรกิจกันแล้วส่วนแบ่ง
ทางการตลาดในตลาดที่เก่ียวข้องรวมกันเกินกว่าร้อยละ 50 ตัวแทนกฎหมายของบริษัทจะต้องแจ้งต่อ
หน่วยงานของรัฐก่อน แต่ถ้าส่วนแบ่งทางการตลาดในตลาดที่เก่ียวข้องรวมกันตํ่ากว่าร้อยละ 30 หรือ
เข้าข้อยกเว้นตามข้อ (ก) ที่กล่าวมาข้างต้นก็ไม่ต้องแจ้งหน่วยงานของรัฐ ส่วนกรณทีี่เข้าข้อยกเว้นตาม
ข้อ (ข) และข้อ (ค) ที่กล่าวมาข้างต้น ให้ย่ืนหนังสือเพ่ือขอยกเว้นแทนการแจ้งหน่วยงานของรัฐ  
  3.2.7.2 การแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม  
  พฤติการณ์ที่ถือว่าเป็นการแข่งขันที่ไม่เป็นธรรมภายใต้กฎหมายฉบับน้ีประกอบด้วย 
  (1) ให้ข้อมูลทีก่่อให้เกิดความเข้าใจผิด เช่น ช่ือทางการค้า คําโฆษณาทางธุรกิจ ตรา
สัญลักษณ์ทางธุรกิจ บรรจุภัณฑ์ สิ่งบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ เพ่ือก่อให้เกิดความเข้าใจผิดแก่ผู้บริโภค
เก่ียวกับสินค้าและบริการโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือแข่งขัน 
  (2) ละเมิดความลับทางธุรกิจ 
  (3) บีบบังคับทางธุรกิจ ไม่ว่าจะเป็นการบังคับผู้บริโภคหรือหุ้นส่วนของบริษัทอ่ืนโดย
การคุกคาม บังคับควบคุมเพ่ือให้ไม่ดําเนินการ 
  (4) ทําลายช่ือเสียงของบริษัทอ่ืน 
  (5) รบกวนการดําเนินธุรกิจของบริษัทอ่ืน 
  (6) โฆษณาอย่างไม่เป็นธรรม เช่น เปรียบเทียบสินค้าและบริการประเภทเดียวกัน
ของบริษัทอ่ืน เลียนแบบโฆษณาของบริษัทอ่ืนเพ่ือให้ผู้บริโภคเข้าใจผิด หรือโฆษณา ที่ให้ข้อมูล
หลอกลวงผู้บริโภค เป็นต้น 
  (7) จัดรายการส่งเสริมการขายอย่างไม่เป็นธรรม 
  (8) เลือกปฏิบัติโดยสมาคมการค้าและสมาคมวิชาชีพ 
  (9) การกระทําที่ไม่ถูกต้องตามกฎหมายของเครือข่ายการขายสินค้า 
  (10) การแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม ซึ่งบริษทัได้กระทําระหว่างกระบวนการทางธุรกิจ 
  โดยเป็นการกระทําที่ตรงกันข้ามกับมาตรฐานด้านจริยธรรมทั่วไป ที่ก่อให้เกิดหรือ
อาจก่อให้ เกิดความเสียหายแก่ประโยชน์ของรัฐหรือสิทธิตามกฎหมายของบริษัทอ่ืนหรือผู้บริโภค 
  ทั้งน้ี ในส่วนของการกระทําที่ไม่ถูกต้องตามกฎหมายของเครือข่ายการขายสินค้าน้ัน
เก่ียวข้องกับธุรกิจค้าปลีกโดยตรง เน่ืองจากการขายสินค้าเครือข่ายตามกฎหมายว่าด้วยการเข่งขัน
ทางการค้าฉบับน้ีกําหนดให้หมายถึงกระบวนการทางการตลาดเพ่ือควบคุมการขายสนิค้าในรูปแบบ
ของการค้าปลีกตามเง่ือนไขดังต่อไปน้ี 
  (1) เป็นการตลาดเพ่ือที่จะควบคุมการขายสนิค้าในรูปแบบของการค้าปลีกที่ทําขึ้น
ผ่านผู้ร่วมเครอืข่ายอันประกอบด้วยสาขาและระดับที่ต่างกัน 
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  (2) ผู้ร่วมเครือข่ายขายสินค้าโดยตรงแก่ผู้บริโภค ณ สถานที่อยู่อาศัยหรือสถานที่
ทํางานของผู้บริโภคหรือสถานที่อ่ืนใด โดยไม่มีสถานทีค่้าปลีกประจําของบริษัทและของผู้ร่วม
เครือข่าย 
  (3) ผู้ร่วมเครือข่ายในการขายสินค้าเครือข่ายจะได้รับค่าคอมมิชช่ัน เงินรางวัลหรือ
ผลประโยชน์ทางธุรกิจอ่ืนจากผลของการขายสินค้าโดยตนเองและจากการของสินค้าโดยผู้อ่ืนซึ่งอยู่ใน
เครือข่ายของผู้ร่วมเครือข่ายนั้นและอยู่ในระดับตํ่ากว่า 
  โดยบริษัทที่ประกอบธุรกิจขายตรงที่ใช้เครือข่ายการขายสินค้าแบบหลายระดับ
ดังกล่าวข้างต้นเป็นวิธีการทางการตลาดจะถูกห้ามกระทําการดังต่อไปน้ีเพ่ือให้ได้มาซึ่งผลประโยชน์
อันไม่ถูกต้องตามกฎหมายจากการหาสมาชิกใหม่มาเข้าร่วมเครือข่าย 
  (1) กําหนดให้ผู้ที่ต้องการร่วมเครือข่ายจ่ายเงินมัดจํา หรือซื้อสินค้าในปรมิาณท่ี
กําหนดก่อน หรือจ่ายเงินเพ่ือให้มีสทิธิในการเข้าร่วมเครือข่ายการขายสินค้า 
  (2) ไม่รับคืนสินค้าที่เคยขายให้แก่ผู้ร่วมเครอืข่าย ทั้งน้ี การรับซื้อคืนต้องซื้อในราคา
ไม่ตํ่ากว่า 90% ของราคาเดิม โดยการรับซือ้คืนน้ีก็เพ่ือนํามาขายซ้ํา 
  (3) ให้ผู้ร่วมเครือข่ายรับค่าคอมมิชช่ันหรือเงินรางวัลและหรือประโยชน์ทางธุรกิจอ่ืน 
เพียงจากการชักจูงให้บุคคลอ่ืนเข้าร่วมเครือข่าย 
  (4) ให้ข้อมูลทีไ่ม่เป็นจริงเกี่ยวกับผลประโยชน์ของการเข้าร่วมเครือข่าย หรือให้
ข้อมูลที่ไม่เป็นจริงเก่ียวกับคุณภาพและวัตถุประสงค์การใช้สินค้าเพ่ือจูงใจให้ผู้อ่ืน เข้าร่วมเครือข่าย 
   
  
 
    
 
 
 
 
 
 



บทที่ 4 

วิเคราะหพันธกรณีตามตารางขอผกูพันและความสอดคลองกันระหวาง 

พันธกรณีตามตารางขอผูกพันกับมาตรการภายในที่เกี่ยวของ 

 

ในบทน้ีจะเปนการวิเคราะหตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนามและประเทศอินโดนีเซีย 

เพื่อใหทราบพันธกรณีในการเปดเสรีการคาบริการภายใตความตกลง AFAS ของประเทศอินโดนีเซีย

และประเทศเวียดนาม เพื่อนําพันธกรณีตามตารางขอผกูพันน้ีไปเปนกรอบในการวิเคราะหมาตรการ

ภายในของประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนามวาการกําหนดมาตรการภายในมีความสอดคลอง

กับพันธกรณีระหวางประเทศที่ไดใหไวหรือไม ซึ่งทําใหทราบถึงอุปสรรคในการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกของ

ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นที่เกิดจากการกําหนดมาตรการของรัฐ โดยมาตรการที่เปนอปุสรรค

เหลาน้ันจะมีทั้งมาตรการทีส่อดคลองและไมสอดคลองกับพนัธกรณีของทั้งสองประเทศในการเปดเสรี

การคาบรกิาร  

ความสําคัญของการคาบรกิารทีเ่พิม่มากข้ึนสงผลใหการแขงขันในการคาบริการเพิ่มข้ึนตาม

ไปดวย จึงมีแนวโนมทีร่ัฐจะใชมาตรการภายในในการปกปองผูใหบรกิารหรืออุตสาหกรรมบรกิาร

ภายในประเทศจากการแขงขันของผูใหบริการตางชาติ ที่มีความซับซอนมากกวาการใชมาตรการ

บริเวณพรมแดน ซึ่งมาตรการทั้งหลายที่รฐัจัดทําข้ึนเพื่อเปนเงื่อนไขตอการใหบริการของผูใหบริการ

ตางชาติ ลวนแลวแตกอใหเกิดอปุสรรคตอผูใหบริการตางชาติทั้งสิ้น โดยการใหบริการในรปูแบบของ

การจัดต้ังธุรกจิของผูใหบริการเปนรปูแบบการใหบริการที่ถูกสรางขอจํากัดมากทีสุ่ดโดยเฉพาะในกลุม

ประเทศกําลังพฒันา ซึ่งการใชมาตรการภายในเพื่อเปนเครือ่งมือในการกีดกันทางการคาตอการคา

บริการจะกอใหเกิดผลเสียตอการเปดเสรีการคาบริการในภูมิภาคเปนอยางมาก เน่ืองจากประเทศ

สมาชิกจะไมไดรับประโยชนจากการเปดเสรอียางเต็มที่ เชน การเพิ่มขีดความสามารถในการแขงขัน

ของผูใหบรกิารภายใน การถายโอนความรูที่ไดจากการเคลื่อนยายบริการระหวางประเทศ ผูบริโภคมี

ทางเลือกเพิ่มมากข้ึน ผูใหบริการภายในประเทศเองสามารถเขาถึงตลาดของประเทศสมาชิกอื่นเพื่อ

แสวงหาประโยชนทางการคา เปนตน 

อยางไรก็ตาม แมมาตรการภายในของรัฐที่กระทบตอการใหบริการของผูใหบริการตางชาติจะ

ลวนแลวแตเปนอปุสรรคตอการใหบริการของผูใหบริการตางชาติและสงผลเสียตอการเปดเสรกีารคา

บริการในภูมิภาค แตหลักการที่ใชในการเปดเสรีการคาบริการในภูมิภาคอาเซียนไมไดกําหนดให

ประเทศสมาชิกแตละประเทศตองทําการเปดตลาดการคาบริการอยางไมมีขอจํากัดตอการใหบรกิาร

ของประเทศสมาชิกอื่นเลย เพียงแตเปนการเปดตลาดการคาบริการใหมีความเสรีมากข้ึน โดยลด

มาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติและมาตรการกีดกันทางการคาที่เกินความจําเปนซึง่จะสอดคลองกับ
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นโยบายของประเทศสมาชิก และสรางขอผูกพนัในการลดมาตรการกีดกันทางการคาที่มอียูอยางเปน

ลําดับดวยการจัดทําตารางขอผกูพัน  

ทั้งน้ี ในการจัดทําตารางขอผูกพันอันเปนสิง่สําคัญในการเปดเสรีการคาบริการ จะเปนไปตาม

ความพรอมและความสมัครใจของประเทศสมาชิกเองที่จะกาํหนดวาตองการเปดเสรีการคาบรกิารใน

สาขาบรกิารใด และเปดในระดับใดในสาขาบริการน้ัน โดยการกําหนดขอจํากัดตอการเขาสูตลาดและ

ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติไวในตารางขอผูกพนัภายใตหลักการของการเปดเสรเีพื่อสงวน

มาตรการเหลาน้ันไวเพื่อใชแกสาขาบรกิารทีก่ําหนดก็ได ซึ่งตารางขอผกูพันน้ีเองจะเปนเครือ่งมอื

สําคัญตอการกําหนดมาตรการภายในของประเทศสมาชิก และเปนเครื่องมือในการรับประกันวา

ประเทศสมาชิกจะไมเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการเขาสูตลาดและเงื่อนไขการใหบรกิารในตลาดที่จะ

สงผลใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นเสียเปรียบ กลาวคือ ขอผูกพันทีป่ระเทศสมาชิกไดจัดทําข้ึน

ในตารางขอผกูพันน้ีจะเปนกรอบหรือขอบเขตในการกําหนดและบงัคับใชมาตรการภายในที่สงผล

กระทบตอสาขาบรกิารทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพัน ดังน้ัน จากรายละเอียดที่ปรากฏในตารางขอ

ผูกพันจะทําใหทราบวาในแตละรปูแบบการใหบริการของสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกใหความผกูพัน 

ประเทศสมาชิกจะสามารถมีมาตรการภายในซึง่เปนขอจํากดัตอการเขาสูตลาดและขอจํากัดตอการ

ปฏิบัติเย่ียงคนชาติอะไรบาง และในขณะเดียวกันก็จะทราบดวยวาประเทศสมาชิกจะไมสามารถมี

มาตรการภายในซึง่เปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดและขอจํากัดตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติอะไรบาง 

โดยหากประเทศสมาชิกมีมาตรการที่ไมเปนไปตามขอผูกพันก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีในการ

เปดเสรกีารคาบริการในภูมิภาคอาเซียน 

 

4.1 พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

จากการพิจารณาตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียและตารางขอผูกพันของประเทศ

เวียดนามแลวพบวามีขอแตกตางกันทีส่ําคัญประการหน่ึงคือ ตารางขอผูกพันทั่วไปของประเทศ

เวียดนาม ทั้งในสวนของขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสูตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ

ไดระบุขอจํากัดไวโดยข้ึนตนดวยคําวา “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” (None, Except:) (หนา 40 ตารางที ่

2.3: ตารางสรุปขอผูกพันทั่วไปของประเทศเวียดนาม) ในขณะที่ตารางขอผูกพันของประเทศ

อินโดนีเซียไมมีการระบุถอยคําเชนวาน้ี เพียงแตระบุขอผกูพนัเรียงกันเปนลําดับ (หนา 36 ตารางที ่

2.1: ตารางสรุปขอผูกพันทั่วไปของประเทศอินโดนีเซีย) ซึ่งขอแตกตางน้ีทําใหการพจิารณาขอผูกพัน

ของประเทศสมาชิกทัง้สองประเทศมีความแตกตางกัน กลาวคือ การที่ประเทศสมาชิกใดระบุในสวน

ของขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสูตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ โดยข้ึนตนดวยคําวา 

“ไมมีขอจํากัด ยกเวน” น้ัน หมายถึงประเทศสมาชิกน้ันตองการทีจ่ะผกูพันในสาขาบริการหรือสาขา

บริการยอยทีร่ะบุในตารางขอผูกพัน อยางไมมีขอจํากัดอื่นใดอีก นอกจากที่ระบุไวแลวในตารางขอ
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ผูกพัน ดังน้ัน หากปรากฏวาประเทศสมาชิกดังกลาว กําหนดมาตรการภายในซึง่เปนขอจํากัดเกี่ยวกบั

การเขาสูตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ นอกเหนือจากที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน

เพื่อบงัคับใชกับสาขาบริการหรอืสาขาบริการยอยเหลาน้ัน ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีทีป่ระเทศ

สมาชิกไดใหไว 

 แตหากปรากฏวาประเทศสมาชิกใดที่ระบุขอผูกพันไวในตารางขอผูกพัน โดยไมมีการระบุ

ขอความวา “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” หรอืระบุวา “ไมผูกพัน ยกเวน” (Unbound, Except:) หมายถึง

ประเทศสมาชิกน้ันตองการทีจ่ะผูกพันเพียงเทาทีร่ะบุไวในตารางขอผกูพันเทาน้ัน สวนในเรือ่งอื่นใดที่

ไมไดกลาวไวในตารางขอผูกพันถือวาประเทศสมาชิกไมตองการใหความผูกพัน อันเน่ืองจากการเจรจา

จัดทําตารางขอผูกพันภายใต AFAS ไดทําข้ึนในรูปแบบของ Positive List ที่ประเทศสมาชิกจะระบุ

เพียงสิ่งที่ตองการผกูพันไวในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน หากประเทศสมาชิกมีขอจํากัดอื่นใด ในเรื่องที่

ไมไดใหความผูกพันไวในตารางขอผูกพัน การบังคับใชมาตรการดังกลาวกไ็มเปนการละเมิดตอ

พันธกรณีที่ไดใหไว เวนแตมาตรการเชนวาน้ันจะเปนมาตรการตามมาตรา 16:2 ที่ประเทศสมาชิกตอง

กําหนดไวแตแรกเริ่มของการเปดเสรีในบรกิารสาขาใดสาขาหน่ึงและในรปูแบบการใหบรกิาร (Mode) 

อยางใดอยางหน่ึง ซึ่งสงผลทําใหประเทศสมาชิกไมสามารถกําหนดมาตรการเชนวาน้ีเพิ่มจากขอ

ผูกพันเดิมได 

จากขางตนจะเห็นไดวา เปนการที่ประเทศสมาชิกกําหนดระดับความผูกพันในสาขาบรกิาร

หรือสาขาบริการยอยน้ัน ๆ แตกตางกันน่ันเอง ดังน้ี ในกรณีของประเทศอินโดนีเซีย จึงตองพิจารณา

กอนวาขอจํากัดน้ันเปนเรื่องที่ประเทศอินโดนีเซียไดระบุไวในตารางขอผกูพันหรือไม ถาไมใชขอจํากัด

ในเรื่องที่ประเทศอินโดนีเซียไดใหความผกูพันไว การมีไวซึ่งขอจํากัดดังกลาวก็ไมเปนการละเมิดตอ

พันธกรณี แตหากเปนเรื่องที่ประเทศอินโดนีเซียไดใหความผกูพันไว ก็พิจารณาตอไปวาเปนไปตาม

เงื่อนไขของขอผูกพันหรือไม 

สวนในกรณีของประเทศเวียดนาม จะตองพจิารณาวา ขอจํากัดน้ันไดระบุไวในตารางขอ

ผูกพันหรือไม ถาไดระบุไว ก็ตองพิจารณาตอไปวาเปนไปตามเงื่อนไขของขอผูกพันหรือไม แตหากเปน

ขอจํากัดในเรื่องอื่นซึ่งไมใชเรื่องที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน ก็จะถือวาเปนขอจํากัดที่ละเมิดตอ

พันธกรณีที่ไดใหไว เน่ืองจากประเทศเวียดนามไดผูกพันในเรื่องอื่นไวอยางไมมีขอจํากัด 

4.1.1 พันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซีย 

 เน่ืองจากการเจรจาและจัดทําตารางขอผกูพันในการเปดเสรกีารคาบรกิารในอาเซียนไดทําข้ึน

ในรูปแบบของ Positive List ที่ประเทศสมาชิกจะกําหนดเฉพาะสาขาบริการหรอืสาขาบริการยอยที่

ตนผูกพันไวในตารางขอผูกพัน ดังน้ัน เมื่อประเทศอินโดนีเซยีกําหนดการขายตรง อันเปนรปูแบบการ

ใหบรกิารของธุรกจิคาปลกีรปูแบบหน่ึงไวในตารางขอผูกพันเพียงรูปแบบเดียว ไมมรีูปแบบของการคา
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ปลีกอื่นอีก จงึเทากับวาประเทศอินโดนีเซียไมตองการผูกพนัในคาปลีกรูปแบบอื่น นอกจากการขาย

ตรง ซึ่งการคาปลีกในรูปแบบของการขายตรงน้ัน ประเทศอนิโดนีเซียไดใหความผกูพันไวดังตอไปน้ี 

  4.1.1.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด 

  (1) จํากัดประเภทนิติบุคคลและสัดสวนการถือหุนของตางชาติ 

  สําหรับระดับความผูกพันทีป่ระเทศอินโดนีเซียมีตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีประเภท

ขายตรงน้ัน ประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดใหการลงทุนในธุรกิจคา

ปลีกโดยการจัดต้ังธุรกิจตองเปนลักษณะดังตอไปน้ี 

   (1.1) กิจการรวมคา และหรอื 

   (1.2) สํานักงานตัวแทน 

  โดยในกรณีการจัดต้ังธุรกิจในลักษณะกจิการรวมคาก็จะตองเปนบริษัทจํากัดที่มผีูถือ

หุนตางชาติถือหุนไดไมเกิน 51%  

  ทั้งน้ี ขอจํากัดดังกลาวเปนขอจํากัดตามมาตรา 16:2 (e) ซึ่งจํากัดหรือกําหนด

ประเภทนิติบุคคลหรอืใหมกีารรวมทุนของผูใหบรกิาร และขอจํากัดตาม 16:2 (f) ซึ่งจํากัดเกี่ยวกับ

การรวมทุนของตางชาติ ในรูปแบบของการจํากัดสัดสวนการถือหุนของตางชาติ ซึ่งตามหลักการ

เกี่ยวกับการเขาสูตลาดของการเปดเสรีภายใต AFAS น้ัน ประเทศสมาชิกสามารถมีขอจํากัดตาม

มาตรา 16:2 เหลาน้ีบังคับใชกบัสาขาบริการทีป่ระเทศสมาชิกผูกพัน แตตองระบมุาตรการเชนวาน้ีไว

ในตารางขอผกูพันแตแรกเริม่ของการเปดเสร ี   

4.1.1.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ 

  ประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดขอจํากัดเกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกการจัดต้ัง

ธุรกิจคาปลีกรูปแบบขายตรงไวดังน้ี 

   (1) ขอกําหนดเกี่ยวกับภาษี 

   กําหนดเกี่ยวกบัภาษีหัก ณ ที่จาย ใหผูมีเงินไดที่ไมมีถ่ินทีอ่ยูในประเทศ

อินโดนีเซียจะตองเสียภาษีหัก ณ ที่จายรอยละ 20 ถามีเงินไดจากแหลงตอไปน้ีคือ ดอกเบี้ย คาสทิธิ 

เงินปนผล และคาบริการจากบริการทีเ่กิดข้ึนในประเทศอินโดนีเซีย โดยอัตราภาษีอาจมีการ

เปลี่ยนแปลงไดตามขอตกลงวาดวยภาษี (Tax Treaty) 

   (2) ขอกําหนดเกี่ยวกับการใชที่ดิน 

   กําหนดหามตางชาติทั้งบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลเปนเจาของที่ดิน แต

สามารถมสีิทธิในการใชที่ดิน (Hak Guna Usaha) สิทธิในสิง่ปลกูสราง (Hak Guna Bangunan) และ

อาจเชาหรือใหเชาที่ดินและทรพัยสิน 

   (3) ขอกําหนดเกี่ยวกับการดําเนินการตามกระบวนการ 
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   กําหนดใหตองปฏิบัติตามขอกําหนดหรือกระบวนการเกี่ยวกบัคุณสมบัติ 

และการขอใบอนุญาต ซึง่รวมถึงการจดทะเบียน  

   (4) ขอกําหนดเกี่ยวกับสินคา 

   กําหนดใหรายการสินคาของธุรกิจขายตรงตองมีสินคาอินโดนีเซียอยูดวย 

   (5) ขอกําหนดเกี่ยวกับการเขารวมสมาคมผูประกอบการ 

   กําหนดใหตองเขารวมสมาคมธุรกิจขายตรง Indonesian Direct Selling 

Association 

  ขอกําหนดขางตนน้ีเปนเงื่อนไขและขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติที่

ประเทศอินโดนีเซียระบุไวในตารางขอผูกพัน สําหรับการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกในรูปแบบการขายตรง  

ซึ่งเปนไปตามหลกั NT ที่ประเทศสมาชิกสามารถมีมาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติบังคับใชกบัสาขา

บริการที่ตนผูกพันได แตตองระบุไวในตารางขอผกูพันถึงเงื่อนไขและขอจํากัดเหลาน้ัน  

 4.1.2 พันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนาม 

 จากรายละเอียดที่ปรากฏในตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนามแสดงใหเห็นวาประเทศ

เวียดนามกําหนดขอบเขตความผูกพันสําหรบัการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีของผูใหบริการจากประเทศ

สมาชิกอืน่ ในทุกรูปแบบของธุรกิจคาปลีก โดยจํากัดเงื่อนไขในการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเย่ียงคน

ชาติไวดังน้ี 

  4.1.2.1 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาด 

  (1) รูปแบบการจัดต้ังธุรกจิ 

  ผูใหบริการสามารถจัดต้ังธุรกจิในรปูแบบดังตอไปน้ี  

   (1.1) สัญญารวมทุน 

   (1.2) บริษัทกิจการรวมคา 

   (1.3) บริษัทที่ลงทุนโดยชาวตางชาติทั้งหมด 

   (1.4) สํานักงานผูแทน 

   ในสวนของการจัดต้ังสํานักงานผูแทนผูใหบริการตางชาติ มีเงื่อนไขวา

สํานักงานผูแทนจะตองไมผูกพันในกิจกรรมที่กอใหเกิดรายไดโดยตรง  ซึ่งหมายความวาสํานักงาน

ผูแทนมหีนาที่เปนเพียงผูประสานงานเพือ่สงเสรมิโอกาสทางการคาและการบรกิาร เชน ศึกษาตลาด

เพื่อสงเสรมิโอกาสในการซื้อหรอืขายสินคา ใหบริการหรือใชบริการของผูประกอบการที่ตนเปนผูแทน 

  (2) การเปดสาขารานคาปลกีเพิม่ 

  ประเทศเวียดนามกําหนดในขอผกูพันทั่วไปไมใหความผกูพนัแกการเปดสาขา เวน

แตวาจะกําหนดเปนอยางอื่นในขอผูกพันรายสาขา ซึ่งขอผกูพันรายสาขากร็ะบุใหการเปดสาขาคือการ

เปดรานคาปลีกนอกเหนือจากรานคาปลีกแหงแรกตองทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกิจกอน  
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  จากขอกําหนดขางตนจะเห็นไดวาทําใหเกิดขอจํากัดตอการเขาสูตลาดแกผูใหบริการ

จากประเทศสมาชิกอื่นในกรณีที่ตองการเปดสาขารานคาปลกีเพิ่ม โดยขอจํากัดน้ีเปนขอจํากัดตอการ

เขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 (c) ที่จํากัดจํานวนทั้งหมดของการใหบริการหรือปริมาณทัง้หมดของ

ผลผลิตที่ไดจากการบริการ ในลักษณะของขอกําหนดเกี่ยวกบัการทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกิจ 

แตเมื่อประเทศเวียดนามกําหนดเงื่อนไขน้ีไวในตารางขอผูกพัน ประเทศเวียดนามกส็ามารถคง

มาตรการน้ีบังคับใชแกธุรกิจคาปลีกไดตามหลกัการเขาสูตลาดในมาตรา 16 ที่กําหนดหามประเทศ

สมาชิกหามมหีรือคงไวซึง่มาตรการตามมาตรา 16:2 เวนแตจะกําหนดมาตรการเชนวาน้ีไวในตาราง

ขอผูกพันต้ังแตแรกเริ่มของการเปดเสร ี

  (3) ขอผูกพันตอผูใหบรกิารตางชาติซึง่ใหบริการอยูแลว 

  สําหรับผูใหบริการตางชาติซึ่งใหบริการอยูแลว ประเทศเวียดนามใหความผูกพันวา

เงื่อนไขการเปนเจาของ การบรหิารจัดการและรปูแบบนิติบคุคลและขอบเขตของกจิกรรมที่กําหนดใน

ใบอนุญาต ใบรบัรองการจัดต้ังหรือใบรับรองสิทธิในการดําเนินการหรือใหบรกิารใด ๆ จะไมเปนการ

สรางขอจํากัดเกินกวาทีเ่คยไดรับ   

  (4) สิทธิเกี่ยวกับที่ดิน 

  บริษัททีล่งทุนโดยตางชาติจะไดรับอนุญาตจากเจาหนาทีผู่มอีํานาจของเวียดนามที่

จะใหเชาที่ดินเพื่อดําเนินการตามโครงการการลงทุน ระยะเวลาการเชาที่ดินจะข้ึนอยูกบัระยะเวลา

การดําเนินการของบริษัทและจะถูกกําหนดไวในใบอนุญาตลงทุนและจะขยายระยะเวลาไดก็ตอเมือ่

บริษัทไดรบัการขยายเวลาดําเนินการโดยเจาหนาทีผู่มีอํานาจ 

  (5) การซือ้หุน 

  ผูใหบริการตางชาติไดรับอนุญาตทีจ่ะลงทุนในรูปแบบของการซื้อหุนของบริษัท

เวียดนาม ซึ่งสาขาบริการยอยคาปลีกเปนสาขาที่ประเทศเวียดนามใหการผูกพันในตารางน้ี ผูลงทุน

ตางชาติสามารถถือหุนไดตามที่กําหนดไวในตาราง โดยในสวนของขอผูกพันรายสาขา ประเทศ

เวียดนามกําหนดไววาผูกพันอยางไมมีขอจํากัดและกําหนดเพียงขอจํากัดในการทดสอบความจําเปน

ทางเศรษฐกิจเพื่อการเปดรานคาปลีกเพิ่มเทาน้ัน ดังน้ัน นอกจากขอจํากัดในการเปดรานคาปลีกเพิม่ 

ประเทศเวียดนามกจ็ะใหความผูกพันอยางไมมีขอจํากัดอื่นอกี นอกเหนือจากที่กําหนดไวในขอผกูพัน

ทั่วไป ทั้งน้ี เมื่อกลบัไปพิจารณาขอผกูพันทั่วไป ประเทศเวียดนามกําหนดขอจํากัดใหผูลงทุนตางชาติ

สามารถถือหุนในแตละบริษัทไดไมเกินรอยละ 30 ของทุนจดทะเบียน เฉพาะในกรณีของการซื้อหุน

ธนาคารพาณิชยและสาขาบรกิารที่ไมมีขอผูกพันในตารางน้ีเทาน้ัน จึงสรุปไดวา ประเทศเวียดนามไมมี

ขอจํากัดในการซื้อหุนของธุรกจิคาปลีก 
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  4.1.2.2 ขอจํากัดเกี่ยวกบัการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ 

  จากตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนามจะเห็นไดวา ในสวนของขอผูกพันราย

สาขาไดกําหนดขอผกูพันตามหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกทกุรปูแบบอยางไมมี

ขอจํากัด (None) ในขณะที่ขอผูกพันทั่วไปไดกําหนดเงือ่นไขตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกผูใหบริการ

ของประเทศสมาชิกอื่นไวดวย ประเด็นน้ีเปนประเด็นสําคัญเกี่ยวกับการวิเคราะหขอผูกพันของ

ประเทศสมาชิก ดังที่ไดกลาวในบทที่ 3 วา ในการอานและทาํความเขาใจตารางขอผูกพันของประเทศ

สมาชิกซึง่ไดแยกเปนสองสวนคือ ตารางขอผูกพันทั่วไปกับตารางขอผกูพันรายสาขาน้ัน จะตองอาน

ทั้งสวนตารางขอผกูพันทั่วไปกบัตารางขอผูกพันรายสาขารวมกัน และหากในสวนของขอผูกพันราย

สาขาไดกําหนดไมมีขอจํากัด แตไดกําหนดเงือ่นไขไวในสวนของขอผูกพันทั่วไป กรณีน้ีไมไดหมาย 

ความวาขอผูกพันทั่วไปจะไมนํามาใชหรอืไมเปนขอจํากัดแกสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยดังกลาว 

เพราะตารางขอผูกพันทั่วไปมีวัตถุประสงคในการจัดทําเพื่อลดการบันทึกขอมูลเดิมซ้ําในทุกสาขา

บริการเทาน้ัน ประเทศสมาชิกจะตองคํานึงเสมอวาขอผูกพนัทั่วไปจะตองบังคับใชกับทกุสาขาบริการ 

เวนแตจะกําหนดไวชัดเจนในขอผูกพันรายสาขาวาเงื่อนไขในขอผูกพันทั่วไปจะไมนํามาใชกบัสาขา

บริการหรือสาขาบรกิารยอยน้ีและการกําหนดไมมีขอจํากัดในขอผูกพันรายสาขาใหอานและตีความวา

ไมมีขอจํากัดอื่นอีก นอกเหนือจากที่ไดระบุไวในขอผูกพันทั่วไป ดังน้ัน ขอผูกพันเกี่ยวกับการปฏิบัติ

เย่ียงคนชาติในการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกของประเทศเวียดนามคือ ไมมีขอจํากัดใด ๆ อีก นอกเหนือจาก

ที่ไดระบุไวในขอผูกพันทั่วไป ซึ่งไดแก 

   (1) เงื่อนไขเกี่ยวกับสิทธิที่จะไดรับการอุดหนุนจํากัดเฉพาะผูใหบรกิารชาว

เวียดนาม 

   (2) การอุดหนุนเพื่อการสนับสนุนและสงเสรมิกระบวนการในแปรรปูจาก

รัฐวิสาหกิจเปนเอกชนก็ถือวาไมเปนการละเมิดตอขอผูกพัน  

   (3) ไมผูกพันตอการอุดหนุนเพื่อการวิจัยและพัฒนา การอุดหนุนในสาขา

สุขภาพ การศึกษาและโสตทัศนวัสดุ การอุดหนุนเพื่อสนับสนุนสวัสดิการและการจางงานชนกลุมนอย 

  เพราะฉะน้ันขอบเขตของความผูกพันตามหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติของประเทศ

เวียดนามคือ ประเทศเวียดนามสามารถคงมาตรการเกี่ยวกบัการอุดหนุนซึง่เปนการเลอืกปฏิบัติ

เหลาน้ีไวได เน่ืองจากไดระบุไวในตารางขอผูกพันแลว แตจะมีมาตรการอื่นที่เปนการเลอืกปฏิบัติ

ภายใตหลักการปฏิบัติเย่ียงคนชาติซึ่งไมไดระบุไวในตารางขอผูกพันมาบังคับใชกับธุรกจิคาปลีกอกี

ไมได 
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4.2 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีกับพันธกรณีตามตาราง 

ขอผูกพัน 

 4.2.1 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจดัต้ังธุรกิจคาปลีกกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซีย 

 เน่ืองจากตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียใหความผูกพันเฉพาะการจัดต้ังธุรกิจคาปลกี

ในรูปแบบการขายตรงเทาน้ัน อีกทัง้ประเทศอินโดนีเซียยังมกีฎระเบียบภายในทีบ่งัคับใชเฉพาะกับ

ธุรกิจขายตรง ทําใหพันธกรณีและมาตรการบางประการจะสงผลเฉพาะแกการจัดต้ังธุรกจิขายตรง 

ดังน้ัน ในการวิเคราะหความสอดคลองของพันธกรณีกบัมาตรการภายในจงึแยกเปน 3 หัวขอดังน้ี  

1) มาตรการภายในซึง่เปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีรูปแบบการขายตรง แตสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน และ 2) มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก

รูปแบบอื่น 3) มาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทางเทคนิค 

และการออกใบอนุญาต 

  4.2.1.1 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกรูปแบบการขาย

ตรง แตสอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   4.2.1.1.1 ขอกําหนดเกี่ยวกบัประเภทนิติบุคคล  

   ตามหลกัการเขาสูตลาดที่ใชในการเปดเสรี การกําหนดจํากดัประเภทนิติ

บุคคลแกผูใหบริการตางชาติน้ันเปนมาตรการซึง่เปนขอจํากดัตอการเขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 (e) 

ที่ประเทศสมาชิกไมควรมีไวหรือบังคับใชแกสาขาบริการที่ตนผูกพัน เวนแตประเทศสมาชิกจะกําหนด

เงื่อนไขของมาตรการเหลาน้ันไวในตารางขอผูกพันนับแตมีการเปดเสรีครัง้แรก 

   จากพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน ประเทศอินโดนีเซียผูกพนัในการจัดต้ัง

ธุรกิจคาปลีกในรูปแบบการขายตรง แตมีเงื่อนไขวาการรวมทุนในธุรกิจขายตรงจะตองจัดต้ังนิติบุคคลใน

รูปแบบของบริษัทจํากัด ซึ่งกฎระเบียบเฉพาะที่บังคับใชกับธุรกิจคาปลีกรูปแบบขายตรง Regulation 

No.32/M-DAG/PER/8/2008 กําหนดใหการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกประเภทน้ีตองจัดต้ังนิติบุคคลประเภท

บริษัทจํากัดเทาน้ัน ไมวาจะเปนธุรกจิของตางชาติหรือผูใหบริการภายในประเทศก็ตาม ดังน้ัน เมือ่

กฎระเบียบภายในที่จะนํามาบงัคับใช เปนไปตามเงือ่นไขที่กาํหนดไวในขอผูกพัน กฎระเบียบน้ีจึง

สอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   4.2.1.1.2 ขอกําหนดเกี่ยวกบัการจํากัดสัดสวนการถือหุนของผูใหบรกิาร

ตางชาติ 

   การกําหนดจํากัดสัดสวนสูงสุดของการลงทุนของผูใหบรกิารตางชาติ ถือ

เปนมาตรการซึ่งเปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 (f) ที่ประเทศสมาชิกจะตองกําหนด

มาตรการเชนวาน้ีในตารางขอผกูพันนับแตมีการเปดเสรีครัง้แรก หากตองการคงไวเพื่อบงัคับใชกับ
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สาขาบรกิารที่ตนผูกพัน โดยประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดเงือ่นไขเกี่ยวกับสัดสวนการถือหุนของผู

ใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่น ที่ตองการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกประเภทขายตรงไวใหมสีัดสวนการถือ

หุนสงูสุดไมเกินรอยละ 51 ซึ่งจาก Presidential Regulation of Republic of Indonesia Number 

36 of 2010 Concerning List of Lines of Business Closed and Open with Conditions to 

Investment ที่ออกตามความในกฎหมายวาดวยการลงทุน กําหนดการลงทุนในธุรกจิคาปลกีประเภท

ขายตรง ไววาหากผูลงทุนเปนตางชาติจะสามารถลงทุนสูงสดุไดไมเกินรอยละ 95   

   ทั้งน้ี จะเห็นไดวาขอจํากัดเกี่ยวกับสัดสวนการถือหุนที่ปรากฏในตารางขอ

ผูกพันกบัในกฎระเบียบภายในมีความแตกตางกันคือ กฎระเบียบภายในกําหนดสัดสวนการถือหุนไว

เปนคุณแกผูใหบริการตางชาติมากกวาที่กําหนดไวในตารางขอผูกพัน โดยเมื่อพจิารณาจากมาตรา 

16:1 ของ GATS ที่กําหนดหลกัการพื้นฐานใหประเทศสมาชิกมีหนาทีท่ี่จะตองเปดตลาดไมนอยไป 

กวาที่ไดกําหนดไวในตารางขอผกูพัน เมื่อผลของการบงัคับใชมาตรการภายในทําใหประเทศอินโดนีเซีย

เปดตลาดไมนอยไปกวาที่ไดกําหนดไวในตารางขอผูกพนั คือมีการเปดตลาดมากกวาที่ตนผูกพันไว  

ก็สามารถทําได ไมผิดตอหลักการในการเปดเสร ีและสอดคลองกบัพันธกรณีที่ไดใหไว 

   4.2.1.1.3 ขอกําหนดเกี่ยวกบัการจัดต้ังสํานักงานผูแทนของผูใหบริการ

ตางชาติ 

   การจัดต้ังธุรกจิ ตามความหมายของการเปดเสรหีมายถึงการจัดต้ังธุรกิจใน

รูปแบบตาง ๆ ซึง่รวมถึง 

    (1) การกอต้ังนิติบุคคล การเขาซือ้กิจการของนิติบุคคล หรือคงไว

ซึ่งนิติบุคคลในพรมแดนของประเทศสมาชิกโดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหบริการหรอื 

    (2) การสรางหรอืคงไวซึ่งสาขาหรอืสํานักงานผูแทนในพรมแดน

ของประเทศสมาชิกโดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหบรกิาร 

ดังน้ัน จะเห็นไดวาสํานักงานผูแทนกเ็ปนรูปแบบหน่ึงในการจัดต้ังธุรกจิ  

และการกําหนดใหสํานักงานผูแทนไมถือวาเปนการจัดต้ังธุรกิจทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพันกเ็ปน

ขอจํากัดตอการเขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 (e) ซึ่งทําใหในกรณีที่ประเทศสมาชิกมีขอจํากัด ไมให 

ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นจัดต้ังสํานักงานตัวแทน ประเทศสมาชิกตองกําหนดไวในตาราง 

ขอผูกพันนับแตมีการเปดเสรีครัง้แรกตามหลักการเขาสูตลาด โดยตามพันธกรณีในตารางขอผูกพัน 

ประเทศอินโดนีเซียผูกพันตนในการเปดใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นที่ตองการจัดต้ังธุรกจิคา

ปลีกประเภทขายตรงสามารถจัดต้ังสํานักงานตัวแทนได และตาม Decree Minister of Trade 

Republic of Indonesia No.10/M-Dag/Per/3/2006 บรษัิทตางชาติก็สามารถจัดต้ังสํานักงาน

ตัวแทนในประเทศอินโดนีเซียได ถึงแมมาตรการภายในฉบบัน้ีจะมเีงื่อนไขวา สํานักงานตัวแทนหามทํา

กิจกรรมทางการคาและหามทําธุรกรรมทางการขาย ก็เปนแตเพียงการกําหนดหนาทีท่ี่เปนรปูแบบการ
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ทํางานทั่วไปของสํานักงานตัวแทนเทาน้ัน ดังน้ัน เมือ่มาตรการภายในที่ใชบังคับกบัการจัดต้ังธุรกิจคา

ปลีกสงผลใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นสามารถจัดต้ังสํานักงานตัวแทนไดตามขอผูกพันจึง

สอดคลองกบัพันธกรณีเกี่ยวกับการเขาสูตลาดในตารางขอผกูพันของประเทศอินโดนีเซียแลว  

   4.2.1.1.4 ขอกําหนดเกี่ยวกบัภาษี 

   ตารางขอผกูพันกําหนดเกี่ยวกบัภาษีหัก ณ ที่จาย กําหนดใหผูมเีงินไดที ่

ไมมีถ่ินที่อยูในประเทศอินโดนีเซียจะตองเสียภาษีหัก ณ ที่จาย 20% ถามีเงินไดจากแหลงตอไปน้ีคือ 

ดอกเบี้ย คาสทิธิ เงินปนผล และคาบริการจากบริการทีเ่กิดข้ึนในประเทศอินโดนีเซีย โดยอัตราภาษี

อาจมีการเปลี่ยนแปลงไดตามขอตกลงวาดวยภาษี (Tax Treaty) จึงเปนหนาที่ของผูใหบริการตางชาติ

ที่ตองการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีในรูปแบบการขายตรงที่จะตองหักภาษี ณ ที่จาย ในกรณีเปนผูจายเงินได 

ซึ่งกฎหมายภายในก็ไดกําหนดไวเชนเดียวกันใหองคกรหรอืตัวแทนของบริษัทตางชาติที่จายเงินได

ใหแกผูที่ไมมีถ่ินที่อยูในประเทศอินโดนีเซียจะตองหักภาษี ณ ที่จายรอยละ 20 สําหรบัเงินได

ดังตอไปน้ี โดยไมไดกําหนดใชขอกําหนดน้ีแกผูใหบรกิารในประเทศ 

    (1) ดอกเบี้ย  

    (2) คาสิทธิ คาเชา และเงินทีจ่ายเพื่อการใชทรัพยสิน 

    (3) เงินปนผล รวมถึงสวนเกินมลูคาหุนและสวนลด 

    (4) คาธรรมเนียมการบริการ การทํางาน การดําเนินการ 

   ดังน้ัน เมื่อประทศอินโดนีเซียกําหนดมาตรการน้ีไวในตารางขอผูกพันใน

สวนของหัวขอขอจํากัดเกี่ยวกบัการเลือกปฏิบัติแลวจงึเปนมาตรการเลือกปฏิบัติที่ประเทศอินโดนีเซีย

ตองการสงวนไวใชแกผูใหบริการตางชาติตามหลักการปฏิบติัเย่ียงคนชาติ และเมื่อกฎหมายภายใน

เปนไปตามเงื่อนไขทีร่ะบุไวในขอผูกพัน การบังคับใชมาตรการน้ีจึงสอดคลองกบัพันธกรณีตามตาราง

ขอผูกพัน 

   4.2.1.1.5 สิทธิในที่ดิน 

   จากตารางขอผูกพัน ประเทศอินโดนีเซียผูกพันที่จะใหสทิธิในที่ดินแกผูให

บริการจากประเทศสมาชิกอื่น 3 ประเภท คือ 

    (1) สิทธิในการใชที่ดิน Hak Guna Usaha 

    (2) สิทธิในสิง่ปลูกสราง Hak Guna Bangunan 

    (3) อาจเชาหรือใหเชาที่ดินและทรัพยสิน  

   ทั้งน้ี Hak Guna Usaha ที่ระบเุกี่ยวกบัสิทธิในการแสวงหาประโยชนใน

ที่ดิน ซึ่งจะใหสทิธิเฉพาะผูประกอบการในกลุมเกษตรกรรม ประมง หรือเพาะพันธุโคกระบือเทาน้ัน 

ดังน้ัน สําหรับผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นที่ตองการจดัต้ังธุรกิจคาปลีกรูปแบบการขายตรงก็จะ
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ไดรับประโยชนจากพันธกรณีตามขอผูกพันในการใหสิทธิในที่ดิน 2 ประการคือ สิทธิในสิ่งปลกูสราง 

Hak Guna Bangunan และสิทธิในการเชาหรอืใหเชาที่ดินและทรัพยสิน 

   โดยกฎหมายที่ดิน Act No.5 of 1960 Concerning Basic Regulations 

on Agrarian Principles (Undang-Undang Pokok Agraria) เปนกฎหมายภายในเกี่ยวกับการ

บรหิารจัดการที่ดินในประเทศของรัฐ ซึง่กําหนดใหสทิธิดังตอไปน้ี 

    (1) สิทธิในสิง่ปลูกสราง Hak Guna Bangunan  

    (2) สิทธิในการใชที่ดิน Hak Pakai 

    (3) สิทธิการเชาที่ดิน Hak Sewa 

   จากบทบัญญัติของกฎหมายที่ดินน้ีเห็นไดวา ผูใหบริการตางชาติจะไดรับ

สิทธิในที่ดินตามทีป่ระเทศอินโดนีเซียไดผูกพันตนไวในตารางขอผูกพนั จึงเปนมาตรการที่สอคลองกับ

พันธกรณีในตารางขอผูกพัน 

   4.2.1.1.6 ข้ันตอนในการออกใบอนุญาต 

   กฎระเบียบภายในที่บงัคับใชเปนการเฉพาะกบัธุรกจิขายตรงกําหนด

กระบวนการในการออกใบอนุญาตใหแกผูประกอบการธุรกจิขายตรง โดยเมื่อพจิารณาตามตารางขอ

ผูกพัน ประเทศอินโดนีเซียกําหนดเงือ่นไขใหกับการจัดต้ังธุรกิจขายตรงของประเทศสมาชิกอื่นวาตอง

ปฏิบัติตามขอกําหนดหรือกระบวนการเกี่ยวกบัคุณสมบัติ และการขอใบอนุญาต ซึ่งรวมถึงการจด

ทะเบียน ดังน้ัน เมื่อประเทศอินโดนีเซียกําหนดสงวนกระบวนการในการขอใบอนุญาตไว มาตรการที่

กําหนดเงื่อนไขหรอืข้ันตอนกระบวนการใด ๆ เกี่ยวกับการออกใบอนุญาตก็สอดคลองกับพันธกรณี  

   4.2.1.1.7 ขอกําหนดเกี่ยวกบัสินคา 

   ตามพันธกรณีในตารางขอผูกพัน ประเทศอินโดนีเซียกําหนดมาตรการ

เกี่ยวกับสินคาของธุรกจิขายตรงไววา รายการสินคาของธุรกจิขายตรงตองมสีินคาอินโดนีเซียอยูดวย 

โดยจากการพิจารณามาตรการภายในเกี่ยวกบัรายการสินคาของผูใหบรกิารตางชาติพบวา มีเงื่อนไข

เกี่ยวกับรายการสินคาของผูใหบริการคาปลีกวา ตองมสีินคาภายในประเทศอยูถึง 80% ของรายการ

สินคาทั้งหมด ตาม Regulation No.70/MDAG/12/2013 แตกฎระเบียบฉบบัน้ีจะบังคับใชกับรานคา

ปลีกประเภทมินิมารเกต ซุปเปอรมารเกต หางสรรพสนิคา และไฮเปอรมารเกต เทาน้ัน ไมนํามาใชกับ

ธุรกิจคาปลีก รปูแบบขายตรงของผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่น  

   ดังน้ัน แมกฎระเบียบน้ีจะเปนการสรางขอจํากัดใหแกธุรกิจคาปลีกประเภท

มินิมารเกต ซุปเปอรมารเกต หางสรรพสินคา และไฮเปอรมารเกตก็ตาม แตเมื่อประเทศอินโดนีเซีย

ไมไดใหความผูกพันในธุรกจิคาปลีกประเภทดังกลาว ประเทศอินโดนีเซียกส็ามารถมีมาตรการที่เปน

ขอจํากัดเชนวาน้ีได ไมเปนการละเมิดตอพันธกรณี สวนการที่มาตรการน้ี ไมนํามาใชกับธุรกจิคาปลีก

ประเภทขายตรง แมประเทศอินโดนีเซียไดกําหนดไว เปนเงือ่นไขในตารางขอผูกพันแลวก็ตาม เมื่อ



93 
 

ปรากฏวาเปนการเปดตลาดไมนอยกวาที่กําหนดไวในตารางขอผูกพัน โดยสงผลเปนการสรางขอจํากัด

นอยกวา การกําหนดมาตรการภายในเกี่ยวกับรายการสินคาของธุรกิจขายตรงจึงสอดคลองกบัพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพัน 

   4.2.1.1.8 ขอกําหนดเกี่ยวกบัการเขารวมสมาคมผูประกอบการ 

   จากตารางขอผูกพันประเทศอินโดนีเซียมีเงื่อนไขใหผูประกอบการตองเขา

รวมสมาคมธุรกจิขายตรง Indonesian Direct Selling Association โดยเมื่อพจิารณามาตรการ

ภายในที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกรปูแบบขายตรงก็พบวา ไมมีขอกําหนดใหผูประกอบการตอง

เขารวมสมาคมผูประกอบการ ดังน้ัน การที่ประเทศอินโดนีเซียไมมีมาตรการภายในมาบังคับใชกบั

กรณีน้ี แมจะไดกําหนดไวในตารางขอผูกพันก็ตาม และเมื่อปรากฏวาเปนการเปดตลาดไมนอยกวาที่

กําหนดไวในตารางขอผกูพัน โดยสงผลเปนการสรางขอจํากดันอยกวา การกําหนดมาตรการภายใน

เกี่ยวกับรายการสินคาของธุรกิจขายตรงจงึสอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผูกพันแลว 

   4.2.1.1.9 ขอกําหนดเกี่ยวกบัทุนข้ันตํ่าสําหรบัการจัดต้ังธุรกจิขายตรง 

   ในการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีรปูแบบขายตรง กฎระเบียบภายในกําหนดเงื่อนไข

วาตองมีเงินทุนข้ันตํ่าไมนอยกวา 5,000,000,000 รูเปยห สําหรับบริษัททีล่งทุนโดยชาวตางชาติ  

สวนบริษัทที่ลงทุนโดยผูใหบรกิารภายในประเทศ มีขอกําหนดวาเงินทุนข้ันตํ่าตองไมนอยกวา 

2,000,000,000 รูเปยห แตอยางไรก็ตาม ในตารางขอผกูพนัของประเทศอินโดนีเซีย ไมมกีารระบุขอ

ผูกพันเกี่ยวกับเงินทุนข้ันตํ่าสําหรับการจัดต้ังธุรกจิขายตรง ดังน้ัน จากการเจรจาจัดทําขอผูกพันที่ได

ทําข้ึนในรูปแบบของ Positive List หากประเทศสมาชิกไมไดกําหนดไวในตารางขอผกูพันตองถือวา 

ประเทศสมาชิกไมไดผูกพันในเรือ่งดังกลาว เพราะฉะน้ัน แมขอกําหนดเกี่ยวกบัทุนข้ันตํ่า สําหรบัการ

จัดต้ังธุรกจิขายตรง จะเปนการสรางขอจํากัดตอผูใหบริการตางชาติก็ตาม ประเทศอินโดนีเซียก็

สามารถมมีาตรการเชนวาน้ีได เพราะไมใชขอที่ตนผูกพันไวในตารางขอผกูพัน ขอกําหนดเกีย่วกับทุน

ข้ันตํ่าสําหรบัการจัดต้ังธุรกิจขายตรงเชนวาน้ีจงึสอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพันของ

ประเทศอินโดนีเซียแลว 

  4.2.1.2 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกรูปแบบอื่น 

  จากที่ไดกลาวมาแลวในตอนตนวา การเจรจาจัดทําตารางขอผูกพัน ภายใตความตก

ลง AFAS ไดจัดทําข้ึนในรูปแบบของ Positive List โดยประเทศสมาชิกจะระบสุาขาบริการหรือสาขา

บริการยอยที่ตนประสงคจะใหความผูกพันเทาน้ัน ซึ่งในกรณีของประเทศอินโดนีเซียน้ัน ไดระบุไวใน

ตารางขอผกูพัน เฉพาะธุรกิจคาปลีกในรูปแบบของการขายตรงเทาน้ัน สวนธุรกจิคาปลกีในรปูแบบ

อื่น ไดแก หางสรรพสินคา ไฮเปอรมารเกต รานคาเงินสดและบริการตนเอง ซุปเปอรมารเกต รานคา

เฉพาะอยาง หางจําหนายสินคาเฉพาะกลุม รานสะดวกซื้อ ประเทศอินโดนีเซียไมไดระบุไวในตาราง

ขอผูกพัน ธุรกจิคาปลีกในรปูแบบเหลาน้ีจึงเปนธุรกจิคาปลีกที่ประเทศอินโดนีเซียไมประสงคจะให
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ความผูกพัน ดังน้ัน การบังคับใชมาตรการภายในซึง่สงผลตอธุรกิจคาปลีกทีป่ระเทศอินโดนีเซยีไมได

ผูกพันในตารางขอผกูพัน แมจะเปนการสรางขอจํากัด ก็ไมเปนการละเมิดตอพันธกรณีตามตารางขอ

ผูกพันของประเทศ ทั้งน้ี จากการศึกษาพบวา ประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการทีส่รางเงือ่นไขใหแกผูให

บริการจากประเทศสมาชิกอื่น ในการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีรปูแบบอื่นซึง่ไมใชการขายตรง แตเปน

มาตรการที่สอดคลองกับตารางขอผูกพันดวยเหตุผลดังกลาวขางตน ซึ่งสรุปไดดังน้ี 

   4.2.1.2.1 ขอกําหนดเกี่ยวกบัประเภทนิติบุคคล 

   สําหรับการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีประเภทอื่น นอกเหนือจากการขายตรง ไมมี

กฎหมายที่กําหนดเฉพาะเกี่ยวกบัรปูแบบนิติบุคคลของธุรกจิคาปลกีเหลาน้ัน จงึตองบังคับตามกฎหมาย

วาดวยการลงทุน Law of the Republic of Indonesia Number 25 of 2007 Concerning 

Investment ที่ใชบังคับเปนการทั่วไปแกการลงทุนของผูลงทุนตางชาติ โดยกําหนดใหการลงทุนของ

ตางชาติตองอยูในรูปแบบของบริษัทจํากัดเทาน้ัน ผลคือทําใหผูลงทุนจากประเทศสมาชิกอื่นที่ตองการ

จัดต้ังธุรกจิคาปลีกประเภทอื่นในประเทศอินโดนีเซียถูกจํากดัใหจัดต้ังนิติบุคคลในรปูแบบของบริษัท

จํากัดเชนกัน โดยมาตรการภายในที่กําหนดจํากัดประเภทนิติบุคคลของผูใหบริการตางชาติน้ัน เปน

มาตรการซึ่งเปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดตามมาตรา16:2 (e) ซึ่งหากประเทศสมาชิกตองการมีและ

บังคับใชมาตรการที่เปนขอจํากัดตอการเขาสูตลาดตามความหมายของมาตรา 16:2 แกผูใหบรกิารจาก

ประเทศสมาชิกอื่น ในสาขาบริการที่ตนผกูพัน ก็จะตองระบมุาตรการดังกลาวลงในตารางขอผูกพันของ

ประเทศนับแตมกีารเปดเสรีครั้งแรก  

   นอกจากน้ี ในมาตรการจํากัดประเภทนิติบุคคลตามกฎหมายวาดวยการ

ลงทุนน้ียังกําหนดดวยวาการลงทุนจากภายในประเทศจะจัดต้ังในรูปแบบใดก็ได โดยอาจจัดต้ังเปน

บริษัทหรือไมจัดต้ังเปนบริษัท หรืออาจลงทุนในลักษณะของบุคคลธรรมดาตามที่กฎหมายกําหนดก็ได 

ดังน้ัน ผูใหบริการภายในที่จัดต้ังธุรกิจคาปลีก ก็ไมถูกจํากัดประเภทนิติบุคคล ซึง่แตกตางจากขอกําหนด

ของผูใหบรกิารจากประเทศสมาชิกอื่น โดยหากมาตรการดังกลาวมีผลเปนการเปลี่ยนแปลงเงือ่นไขใน

การแขงขันและทําใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นไดรบัการปฏิบัติที่ดอยกวาผูใหบริการภายใน 

ประเทศกจ็ะเปนมาตรการที่เลือกปฏิบัติระหวางผูใหบริการภายในกับผูใหบรกิารตางชาติ 

   เมื่อมาตรการเหลาน้ีบังคับใชกับการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกรูปแบบอื่นที่

ประเทศอินโดนีเซียไมไดใหความผูกพันตามตารางขอผูกพัน แมมาตรการเหลาน้ีจะเปนขอจํากัดตาม

มาตรา 16:2 หรือมาตรา 17 ก็ตาม แตการที่ประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการเหลาน้ีไวก็ไมละเมิดตอ

พันธกรณี จึงเปนมาตรการที่สอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผูกพันแลว 

   4.2.1.2.2 ธุรกิจคาปลีกที่กําหนดไวสําหรับชาวอินโดนีเซียเทาน้ัน  

   ตาม Presidential Regulation of Republic of Indonesia Number 

36 of 2010 Concerning List of Lines of Business Closed and Open with Conditions to 
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Investment ที่ออกตามความในกฎหมายวาดวยการลงทุนมีผลใหธุรกจิคาปลีกบางประเภทถูกสงวน

ไวสําหรับชาวอินโดนีเซียเทาน้ัน โดยมาตรการน้ีเปนการจํากดัการใหบริการของผูใหบรกิารจาก

ประเทศสมาชิกอื่น ทําใหไมสามารถจัดต้ังธุรกิจคาปลีกในรปูแบบและประเภทที่กําหนดไวในประเทศ

อินโดนีเซียไดเลย แตจะเห็นไดวาเปนธุรกิจคาปลีกในรูปแบบทีป่ระเทศอินโดนีเซียไมไดใหความผกูพัน

ในตารางขอผกูพัน จึงเปนมาตรการทีส่อดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผกูพัน 

   4.2.1.2.3 ขอกําหนดเกี่ยวกบัภาษี 

   กฎหมายภาษีเงินไดซึง่เปนกฎหมายภายในของประเทศอินโดนีเซียที่

กําหนดหนาที่ของผูมีเงินไดกําหนดใหองคกรหรือตัวแทนของบริษัทตางชาติที่จายเงินไดใหแกผูที่ไมมี

ถ่ินที่อยูในประเทศอินโดนีเซียจะตองหักภาษี ณ ที่จาย ในอัตรารอยละ 20 สําหรับเงินไดดังตอไปน้ี 

โดยไมไดกําหนดใชขอกําหนดน้ีแกผูใหบริการในประเทศ 

    (1) ดอกเบี้ย  

    (2) คาสิทธิ คาเชา และเงินทีจ่ายเพือ่การใชทรัพยสิน 

    (3) เงินปนผล รวมถึงสวนเกินมลูคาหุนและสวนลด 

    (4) คาธรรมเนียมการบริการ การทํางาน การดําเนินการ 

   ตามตารางขอผูกพันมกีารกําหนดมาตรการน้ีเปนมาตรการซึง่เปนขอจํากัด

เกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่น ที่ตองการจัดต้ังธุรกิจคาปลกี

รูปแบบขายตรง โดยในสวนของกฎหมายภายใน มาตรการน้ีสงผลรวมถึงผูใหบริการของประเทศ

สมาชิกอื่นที่ตองการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีในรูปแบบอื่นดวย แตไมวามาตรการน้ีจะสงผลเปนขอจํากัดตอ

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกีในรปูแบบอื่นหรือไมก็ตาม มาตรการน้ียังคงสอดคลองกับพันธกรณี เน่ืองจาก

ประเทศอินโดนีเซียไมมีความผูกพันตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีรูปแบบอื่น  

   4.2.1.2.4 สิทธิในที่ดิน 

   การใชที่ดินของผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นที่ตองการจัดต้ังธุรกจิคา

ปลีกรูปแบบอื่น นอกเหนือจากการขายตรง ก็มีเงื่อนไขเกี่ยวกับสทิธิในเชนกัน โดยตามกฎหมาย

ภายใน ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นมีสทิธิที่จะไดรับสทิธิเกี่ยวกับที่ดิน ดังน้ี 

    (1) สิทธิในสิง่ปลูกสราง Hak Guna Bangunan   

    (2) สิทธิในการใชที่ดิน Hak Pakai 

    (3) สิทธิการเชาที่ดิน Hak Sewa 

   เมื่อประเทศอินโดนีเซียไมไดใหความผูกพันตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลกี

รูปแบบอื่นนอกจากขายตรง ดังน้ัน ไมวาการจํากัดสิทธิในทีดิ่นตามกฎหมายภายในจะเปนขอจํากัดตอ

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกีรปูแบบอื่นหรือไมก็ตาม ก็เปนมาตรการที่ยังคงสอดคลองกบัพันธกรณีตาม

ตารางขอผกูพัน 
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   4.2.1.2.5 ขอกําหนดเกี่ยวกบักฎระเบียบเฉพาะสําหรบัมินิมารเกต ซปุเปอร

มารเกต หางสรรพสินคา และไฮเปอรมารเกต 

   กฎระเบียบภายในฉบับน้ีบังคับใชกับการประกอบกจิการคาปลีกทั้งของ 

ผูใหบริการตางชาติและผูใหบรกิารภายใน โดยมินิมารเกต ซปุเปอรมารเกต หางสรรพสินคา และ

ไฮเปอรมารเกตทีอ่ยูภายใตบังคับของกฎระเบียบฉบบัน้ีจะตองมีขนาดพื้นที่ตามที่กําหนดไวดังน้ี  

    (1) มินิมารเกต ที่มีพื้นที่ขายตํ่ากวา 400 ตารางเมตร  

    (2) ซุปเปอรมาเกต ที่มีพื้นที่ขายมากกวา 400 ตารางเมตร  

    (3) หางสรรพสินคา ที่มีพื้นที่ขายมากกวา 400 ตารางเมตร  

    (4) ไฮเปอรมาเกต ที่มีพื้นที่ขายมากกวา 5,000 ตารางเมตร 

   โดยในเน้ือหาของกฎระเบียบฉบบัน้ีกําหนดเงื่อนไขเกี่ยวกับสินคาภายใน

ราน ขอกําหนดเกี่ยวกับจํานวนรานคา ขอกําหนดเกี่ยวกบัใบอนุญาตประกอบการและขอหามสําหรับ

มินิมารเกต ซึ่งจะเห็นไดวาเปนการสรางขอจํากัดในการประกอบกจิการ เน่ืองจากนโยบายชวยเหลือ

และสนับสนุนผูประกอบธุรกิจขนาดยอมถึงขนาดกลาง ดวยการกําหนดควบคุมแหลงทีม่าของสินคา 

และยังเปนการควบคุมการขยายตัวของรานคาปลีกดวยการจํากัดจํานวนรานคาทัง้หมด กําหนด

ขอจํากัดใหตองมีการขอใบอนุญาตประกอบการทุกราน และยังควบคุมการขายสินคาบางประเภทใน

บางพื้นที่ อีกทั้งกฎระเบียบฉบับน้ียังไมมีการกําหนดความแตกตางระหวางมินิมารเกตและรานสะดวก

ซื้อซึ่งทําใหเกิดความไมชัดเจนเกี่ยวกับการบังคับใชมาตรการน้ีตอผูใหบริการที่เกี่ยวของ แตเน่ืองจาก

เปนมาตรการที่บงัคับใชกับสาขาบริการที่ประเทศอินโดนีเซยีไมไดผูกพันไวในตารางขอผกูพัน การมี

มาตรการที่เปนขอจํากัดตอสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกไมไดใหความผูกพัน จึงเปนมาตรการที่ไม

ละเมิดตอพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

  4.2.1.3 มาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาต 

  กฎระเบียบภายในที่กําหนดกระบวนการในการออกใบอนุญาตใหแกผูประกอบการ

ธุรกิจขายตรงเปนมาตรการเกี่ยวกับการขออนุญาตเพื่อใหบริการที่ประเทศอินโดนีเซียมีพันธกรณีตาม

มาตรา 6:3 ของ GATS ที่จะตองสรางความโปรงใสและกระบวนการทีเ่หมาะสม ทั้งน้ี แมมาตรการ

ของประเทศอินโดนีเซียจะมีการกําหนดข้ันตอนไวอยางชัดเจน เชน กําหนดระยะเวลาที่เจาหนาทีจ่ะ

ใชในการพิจารณาออกใบอนุญาต และยังกําหนดใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจตองแจงแกผูใหบรกิารซึ่งย่ืน

คํารองขออนุญาตประกอบการในทุกข้ันตอน โดยแจงแกผูย่ืนคํารองวาเอกสารถูกตองและครบถวน

ภายในไมเกิน 3 วันหลงัจากรับเอกสาร กําหนดใหเจาหนาทีต่องทําการแจงการปฏิเสธการออก

ใบอนุญาตเปนลายลักษณอักษร เปนตน แตการจะพจิารณาวามาตรการเกี่ยวกับการขอใบอนุญาตใน

การใหบริการเปนไปตามพันธกรณีตามมาตรา 6:3 หรือไมน้ัน จะตองพจิารณาจากทางปฏิบัติวา
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ข้ันตอนการขอใบอนุญาตมีความโปรงใส และมกีระบวนการที่เหมาะสมอยางแทจริงหรือไม ซึง่หาก

ปรากฏวาในทางปฏิบัติมาตรการน้ีถูกใชอยางไมโปรงใสและไมเหมาะสม เชน ใชระยะเวลาในการ

พิจารณาในการออกใบอนุญาตนานเกินสมควร หรอืเจาหนาที่ไมใหขอมลูเกี่ยวกับสถานะของคํารอง

ขอใบอนุญาต ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีตามมาตรา 6:3 น้ี  

  นอกจากน้ี มาตรการน้ียังมีพันธกรณีตามมาตรา 6:5 (a) ที่กาํหนดใหประเทศสมาชิก

จะตองไมใชขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติและมาตรฐานทางเทคนิคและขอกําหนดเกี่ยว 

กับการออกใบอนุญาตแกสาขาบรกิารที่ประเทศสมาชิกใหความผูกพัน ในลักษณะที่เปนการทําลายขอ

ผูกพัน เน่ืองจากมาตรการน้ีบงัคับใชในป ค.ศ. 2008 จึงไมถือเปนมาตรการที่ประเทศสมาชิกสามารถ

คาดการณได ซึ่งทําใหไมเขาเงื่อนไขทีจ่ะไดรบัการยกเวน ไมตองอยูภายใตพันธกรณีตามมาตรา 6:5 น้ี 

ดังน้ัน หากในทางปฏิบัติมาตรการน้ีถูกใชโดยไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลางและความโปรงใส 

หรือเปนการสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบรกิาร หรือกระบวน 

การออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการใหบรกิารในตัวเองกจ็ะถือเปนมาตรการทีท่ําลายขอ

ผูกพันระหวางประเทศสมาชิกตามความหมายของมาตรา 6:5 ซึ่งเทากบัประเทศสมาชิกละเมิดตอ

พันธกรณีตามมาตราน้ี ทั้งน้ี ในการพจิารณาจะพิจารณาโดยใชหลักเกณฑมาตรฐานสากลขององคการ

ระหวางประเทศทีเ่กี่ยวของซึ่งประเทศสมาชิกน้ันใชอยู และองคการระหวางประเทศน้ีตองเปนองคการ

ที่มีการเปดรับสมาชิกจากประเทศสมาชิก WTO ทุกประเทศ 

 4.2.2 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจดัต้ังธุรกิจคาปลีกกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนาม 

 จากตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนามจะเห็นไดวา ประเทศเวียดนามใหความผกูพันตอ

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกีในทุกรูปแบบของรานคาปลีก และใหความผูกพันอยางไมมีขอจํากัดอื่นใดอีก 

นอกจากที่ไดกําหนดไวแลวในตารางขอผูกพัน โดยการวิเคราะหความสอดคลองกันของพันธกรณีตาม

ตารางขอผกูพันกบัมาตรการภายในจะแบงเปน 2 หัวขอดังน้ี 1) มาตรการภายในซึ่งเปนอปุสรรคตอ

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกี แตสอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 2) มาตรการภายในซึง่เปน

อุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีก ซึ่งไมสอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

  4.2.2.1 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก แตสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   4.2.2.1.1 รูปแบบการจัดต้ังธุรกิจ 

   จากตารางขอผูกพัน ประเทศเวียดนามกําหนดรูปแบบการจดัต้ังธุรกิจของ 

ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นไว 4 ประเภทคือ  

    (1) สัญญารวมทุน 

    (2) บริษัทกิจการรวมคา 
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    (3) บริษัทที่ลงทุนโดยชาวตางชาติทั้งหมด 

    (4) สํานักงานตัวแทน    

   โดยการวิเคราะหความสอดคลองกัน จะพจิารณาจากกฎหมายวาดวยการ

ลงทุนซึ่งเปนกฎหมายภายใน ที่ใชในการควบคุมการลงทุนของผูลงทุนทั้งจากภายในประเทศและ

ตางประเทศ ซึง่รวมถึงการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกของผูใหบรกิารจากประเทศสมาชิกอื่นดวย และเมื่อ

พิจารณาแลวพบวากฎหมายวาดวยการลงทุนไดกําหนดรปูแบบการลงทุนในประเทศเวียดนามใหมีทัง้

การลงทุนโดยตรงและโดยออม ซึ่งผูใหบริการตางชาติมสีิทธิในการเลือกรูปแบบการลงทุนจัดต้ังธุรกจิ 

ดังตอไปน้ี 

    (1) ต้ังองคกรธุรกจิในรปูแบบของทุนภายในประเทศหรือทุนของ 

ผูลงทุนตางชาติทัง้หมดรอยละ 100 

    (2) ต้ังองคกรธุรกจิเพือ่ดําเนินกจิกรรมทางการลงทุนรวมกัน

ระหวางผูลงทุนภายในประเทศกับผูลงทุนตางชาติ 

    (3) ลงทุนในรูปแบบของสญัญา BCC, BOT, BTO, BT  

    (4) ลงทุนดวยการพฒันาธุรกจิ ซึ่งหมายถึงการขยายการลงทุน 

เพิ่มปริมาณการผลิตและความสามารถทางธุรกิจ หรือปรบัปรุงเทคโนโลยี พัฒนาคุณภาพสินคา  

ลดมลภาวะทางอากาศ 

    (5) ซื้อหุนหรอืลงทุนเพื่อทีจ่ะมสีวนรวมในการบริหารการลงทุน 

    (6) ลงทุนดวยการควบรวมกิจการ 

    (7) ลงทุนดวยรูปแบบการลงทุนโดยตรงอื่นๆ 

    (8) ซื้อหุน พันธบัตรและตราสารมีคาอื่นๆ 

    (9) ลงทุนผานกองทุนที่ลงทุนในหลักทรัพย 

    (10) ลงทุนผานสถาบันทางการเงิน 

   ดังน้ัน จะเห็นไดวากฎหมายวาดวยการลงทุนไดกําหนดรูปแบบการลงทุน

ของผูลงทุน ครอบคลมุพันธกรณีของประเทศที่อยูภายใตตารางขอผกูพนัในการจัดต้ังธุรกิจคาปลกี  

3 ประเภท คือทําใหผูใหบรกิารตางชาติสามารถจัดต้ังธุรกิจคาปลีกไดดวยวิธีการเขาทําสัญญารวมทุน 

จัดต้ังบริษัททีล่งทุนโดยชาวตางชาติทั้งหมด หรือบริษัทที่ลงทุนโดยชาวตางชาติทั้งหมด ตามทีก่ําหนด

ไวในตารางขอผูกพัน แตทั้งน้ีกฎหมายวาดวยการลงทุนไมมกีารกําหนดใหสํานักงานตัวแทนเปนการ

ลงทุนของผูใหบริการตางชาติ เน่ืองจากการจัดต้ังสํานักงานตัวแทนจะบังคับตามกฎหมายพาณิชย 

Commercial Law No: 36/2005/QH11 ซึ่งเปนกฎหมายที่ใชควบคุมกิจกรรมเชิงพาณิชย อันรวม 

ถึงสิทธิและหนาที่ในการจัดต้ังสํานักงานตัวแทนของผูคาตางชาติ ที่ถูกจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายและทํา

การจดทะเบียนตามกฎหมายตางชาติหรือใหถือวาเปนกฎหมายตางชาติวา ผูคาตางชาติมีสิทธิในการ
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จัดต้ังสํานักงานตัวแทนและสามารถจัดต้ังบริษัททีล่งทุนในเวียดนามโดยชาวตางชาติ ในรูปแบบที่

กฎหมายของประเทศเวียดนามกําหนด โดยในกรณีการจัดต้ังสํานักงานตัวแทน ผูคาตางชาติถูกหาม

ดําเนินกิจกรรมทีเ่กี่ยวของกบัการกอใหเกิดรายไดโดยตรงภายในประเทศเวียดนาม ซึ่งกําหนดไว

เชนเดียวกับเงื่อนไขในของการจัดต้ังสํานักงานตัวแทนในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน กฎหมายภายในที่

กําหนดเกี่ยวกบัรปูแบบการลงทุนจงึมีความสอดคลองกับพนัธกรณีในตารางขอผูกพันเกี่ยวกับรูปแบบ

การจัดต้ังธุรกจิ 

   4.2.2.1.2 ขอกําหนดในการเปดรานคาปลกีเพิม่ 

   ตามตารางขอผูกพัน ประเทศเวียดนามกําหนดขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสู

ตลาดใหการเปดรานคาปลีก นอกเหนือจากรานคาปลกีแหงแรก ตองทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกจิ

กอน ดังน้ัน การเปดรานคาปลีกแหงแรกจะตองไมมเีงือ่นไขตอการเขาสูตลาด จะเปนเงื่อนไขเฉพาะ

กรณีเปดเพิม่เทาน้ัน ซึ่งในสวนของมาตรการภายใน Decree No. 23/2007/ND-CP ไดกําหนดยกเวน

ใหบริษัททีล่งทุนดวยทุนของตางชาติ ในสาขาการจัดจําหนาย ซึ่งมีสทิธิในการจัดจําหนายอยูแลวน้ัน  

ไมตองดําเนินการตามกระบวนการออกใบอนุญาตเพื่อจัดต้ังรานคาปลกีรานแรกของกฎระเบียบฉบับน้ี 

นอกจากน้ี Decision No.10/2007/QD-BTM ที่รัฐมนตรีการคาและอุตสาหกรรมจะใชเปนแนวทางใน

การลงทุนของผูลงทุนตางชาติ ยังกําหนดใหสิทธิในการจัดจาํหนายของผูลงทุนจะมาพรอมกบัสทิธิการ

ต้ังรานคาปลีกรานแรก 

   ดังน้ัน ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอาเซียนซึ่งประเทศเวียดนามเปน

สมาชิกอยูดวยและมีพันธะในการเปดตลาดในการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีซึ่งดําเนินการตามกฎหมายเพื่อ

จัดต้ังธุรกจิคาปลีกแลวมสีิทธิในการจัดจําหนาย จงึไดรับอนุญาตใหเปดรานคาปลีกรานแรก โดยไมตอง

ดําเนินการตามกระบวนการออกใบอนุญาตเพือ่จัดต้ังรานคาปลีกรานแรกของกฎระเบียบฉบบัน้ีอีก  

   เพราะฉะน้ัน ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกจึงไมมีขอจํากัดในการทดสอบ

ความจําเปนทางเศรษฐกิจ สําหรับการเปดรานคาปลีกรานแรก ซึ่งสอดคลองกบัพันธกรณีตามตาราง

ขอผูกพัน 

   แตสําหรบัการจัดต้ังรานคาปลีกเพิ่มจะเปนไปตาม Circular 08 ที่กําหนด 

ใหการเปดรานคาปลกีเพิม่หลังจากที่ไดมกีารเปดรานแรกแลวจะตองไดรบัการพิจารณาเปนกรณี ๆ ไป 

ซึ่งข้ึนอยูกบัการทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกิจของแตละพื้นที่ภายใตหลักเกณฑที่กําหนด  

   ดังน้ัน แมการกําหนดใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นตองทดสอบ

ความจําเปนทางเศรษฐกิจกอนเพื่อใหไดรบัการอนุญาตใหเปดรานคาปลกีเพิม่จะเปนมาตรการซึง่เปน

ขอจํากัดเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดตามมาตรา 16:2 (c) ที่จํากดัจํานวนทั้งหมดของการใหบริการหรือ 

ปริมาณทัง้หมดของผลผลิตที่ไดจากการบริการ ในลักษณะของขอกําหนดเกี่ยวกับการทดสอบความ

จําเปนทางเศรษฐกจิ แตเมื่อประเทศเวียดนามไดกําหนดเงื่อนไขเชนวาน้ีลงในตารางขอผูกพันแลว 
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ตามหลกัการการเขาสูตลาด มาตรา 16 ประเทศเวียดนามกส็ามารถกําหนดมาตรการน้ีบังคับใชกบั

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกีได และสอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพัน 

   4.2.2.1.3 สิทธิเกี่ยวกบัที่ดิน 

   ตามตารางขอผูกพัน ประเทศเวียดนามกําหนดเงือ่นไขซึ่งเปนขอจํากัด

เกี่ยวกับการเขาสูตลาด วาบริษัทที่ลงทุนโดยตางชาติสามารถเชาที่ดินเพื่อดําเนินการตามโครงการการ

ลงทุน โดยระยะเวลาการเชาที่ดินจะข้ึนอยูกับระยะเวลาการดําเนินการของบริษัทและจะถูกกําหนดไว

ในใบอนุญาตลงทุนและจะขยายระยะเวลาไดก็ตอเมื่อบริษัทไดรับการขยายเวลาดําเนินการโดย

เจาหนาที่ผูมีอํานาจ ซึ่งจากกฎหมายวาดวยการลงทุน ไดมีการกําหนดระยะเวลาในการดําเนินการ

ตามโครงการการลงทุนของผูลงทุนตางชาติวาจะมีระยะเวลาเทากับการดําเนินงานของโครงการ แตไม

เกิน 50 ป โดยหากจําเปนรัฐอาจใหระยะเวลาที่นานกวาในบางกรณีข้ึนอยูกับแตละโครงการ แตไม

เกิน 70 ป ซึ่งระยะเวลาที่ใหน้ีจะถูกกําหนดในใบรบัรองการลงทุน 

   นอกจากน้ี กฎหมายวาดวยการลงทุนไดกําหนดเงื่อนไขในการใชที่ดินเพื่อ

การลงทุนของชาวตางชาติในประเทศเวียดนามวาสามารถใชที่ดินไดไมเกินกวา 50 ป ทั้งน้ี ในการ

จัดสรรและการเชาที่ดิน ผูลงทุนจะตองติดตอกบัองคกรบริหารจัดการเกีย่วกบัที่ดินในทองทีซ่ึ่งดําเนิน

โครงการเพือ่ดําเนินการใหมกีารจัดสรรหรอืใหเชาที่ดิน โดยกระบวนการในการจัดสรรหรือใหเชาที่ดิน

ใหเปนไปตามกฎหมายที่ดิน โดยกฎหมายที่ดินกําหนดใหรัฐพิจารณาจัดสรรที่ดินหรอืใหเชาที่ดินแก

องคกรธุรกิจตางชาติที่จะดําเนินการตามโครงการการลงทุนในประเทศเวียดนามโดยคํานึงถึงโครงการ

การลงทุน หรือใบคําขอใหจัดสรรที่ดินหรือใหเชาที่ดิน แตไมเกิน 50 ป 

   จากมาตรการภายในทีเ่กี่ยวของกบัการใชที่ดินของผูใหบริการจากประเทศ

สมาชิกอื่นกําหนดให การจัดสรรและการใหเชาที่ดินแกผูใหบริการตางชาติเปนไปตามกฎหมายที่ดิน 

ซึ่งกําหนดวาการพจิารณาจัดสรรที่ดินและใหเชาที่ดินแกผูใหบริการของรัฐจะคํานึงถึงระยะเวลาตาม

โครงการการลงทุน ซึ่งกําหนดไวเชนเดียวกับพันธกรณีในตารางขอผกูพันทีก่ําหนดใหบริษัททีล่งทุน

โดยตางชาติสามารถเชาที่ดินเพื่อดําเนินการตามโครงการการลงทนุ ดังน้ัน มาตรการภายในที่

เกี่ยวของจงึสอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพัน    

   4.2.2.1.4 การอุดหนุน 

   ประเทศเวียดนามกําหนดเงื่อนไขเกี่ยวกบัการอุดหนุนไวเปนขอจํากัดใน 

การปฏิบัติเย่ียงคนชาติไววาจะสงวนสิทธิที่จะใหการอุดหนุนเฉพาะแกผูใหบริการชาวเวียดนาม และไม

ผูกพันตอการอุดหนุนเพือ่การสนับสนุนและสงเสรมิกระบวนการในแปรรปูจากรัฐวิสาหกิจเปนเอกชน 

การอุดหนุนเพื่อการวิจัยและพฒันา การอุดหนุนในสาขาสุขภาพ การศึกษาและโสตทัศนวัสดุ  

การอุดหนุนเพื่อสนับสนุนสวัสดิการและการจางงานชนกลุมนอย ทั้งน้ี เมื่อศึกษามาตรการภายใน 
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ที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก ไมมมีาตรการที่กําหนดเกีย่วกับการอุดหนุน และไมมีมาตรการ

เกี่ยวกับการอุดหนุนใดที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีของผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่น  

ดังน้ัน จึงไมมมีาตรการที่ทําใหเกิดความไมสอดคลองตอพันธกรณีในขอน้ี 

  4.2.2.2 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก และไม

สอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   4.2.2.2.1 ขอผูกพันตอผูใหบริการ 

   ตามตารางขอผูกพัน ประเทศเวียดนามกําหนดใหความผกูพนัตอผู

ใหบรกิารตางชาติซึง่ใหบริการอยูแลววาเงื่อนไขการเปนเจาของ การบริหารจัดการและรปูแบบนิติ

บุคคลและขอบเขตของกิจกรรมทีก่ําหนดในใบอนุญาต ใบรบัรองการจัดต้ังหรือใบรบัรองสิทธิในการ

ดําเนินการหรือใหบริการใด ๆ จะไมเปนการสรางขอจํากัดเกินกวาที่เคยไดรับ โดยกฎหมายวาดวยการ

ลงทุนไดกําหนดเกี่ยวกบักรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงของกฎหมายหรือนโยบายวาจะรับประกันสทิธิของ 

ผูลงทุน ดังตอไปน้ี 

    (1) ในกรณีที่กฎหมายหรือนโยบายใหมที่ประกาศใชทําใหผูลง

ทุนเดิมซึง่เขามาลงทุนกอนที่กฎหมายดังกลาวประกาศใชไดรับประโยชนหรือสิ่งจูงใจมากข้ึน ผูลงทุนก็

จะไดรับประโยชนหรือสิง่จงูใจตามกฎหมายหรือนโยบายใหม ต้ังแตวันที่กฎหมายหรือนโยบายใหมน้ัน

บังคับใช 

    (2) ในกรณีที่กฎหมายหรือนโยบายใหมที่ประกาศใชทําใหผูลง

ทุนเดิมซึง่เขามาลงทุนกอนที่กฎหมายดังกลาวบังคับใชไดรบัผลเสีย ผูลงทุนจะไดรับการประกนัวาจะ

ไดรับประโยชนและสิ่งจูงใจเชนเดิม เชนเดียวกับที่กําหนดในใบอนุญาตการลงทุนหรืออาจมมีติตาม

กระบวนการดังตอไปน้ีขอใดขอหน่ึงหรอืหลายขอหรือทัง้หมด 

     (2.1) ใหไดรับประโยชนและสิ่งจูงใจเชนเดิม 

เชนเดียวกับทีก่ําหนดในใบอนุญาตการลงทุน 

     (2.2) หักลบความเสียหายกับภาษีเงินได 

     (2.3) มีการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงคการดําเนินงานตาม

โครงการ 

     (2.4) ไดรับการพิจารณาใหไดรบัชดใชคาเสียหาย ในกรณี

จําเปน 

   จากกฎหมายวาดวยการลงทุนจะเห็นไดวา ในกรณีที่กฎหมายหรือนโยบาย

ใหมสงผลเสียตอการลงทุนของผูลงทุน ผูลงทุนอาจไมไดรบัประโยชนและสิง่จงูใจเชนเดิมเชนเดียวกับ 

ที่กําหนดในใบอนุญาตการลงทุน ในกรณีทีม่ีการลงมติตามกระบวนการดังกลาวขางตน และไมมกีาร

รับประกันวาหากมมีติตามขอ (2.2) - (2.4) แลวมติเชนวาน้ีจะไมสงผลใหผูใหบรกิารจากประเทศ
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สมาชิกอื่นมีขอจํากัดมากกวาที่เคยไดรบั ทั้งน้ี ตามหลักการเขาสูตลาดในมาตรา 16 ไดกําหนด      

ใหประเทศสมาชิกมหีนาทีท่ี่จะตองเปดตลาดไมนอยไปกวาทีไ่ดกําหนดไวในตารางขอผูกพัน  

เมื่อมาตรการภายในไมไดกําหนดไวเชนเดียวกับขอผกูพันในตารางขอผกูพัน โดยไมไดเปนการเปด

ตลาดมากกวาทีป่ระเทศสมาชิกผกูพัน และนอกจากน้ี มีความไมแนนอนวาจะสงผลเสียกบัผูใหบริการ

จากประเทศสมาชิกอื่นมากกวาทีก่ําหนดเปนพันธกรณีในตารางขอผกูพันหรือไม โดยอาจเปนการ

สรางขอจํากัดมากกวาที่เคยไดรบั มาตรการเชนวาน้ีจงึเปนมาตรการที่ไมสอดคลองกับพันธกรณีของ

ประเทศสมาชิก 

   4.2.2.2.2 การซื้อหุน 

   ตามตารางขอผกูพัน ประเทศเวียดนามมีพันธกรณีในการเปดตลาดให

สามารถซื้อหุนของบริษัทเวียดนามได ซึ่งหากเปนการซื้อหุนในธุรกิจคาปลีกน้ัน ไมมีขอจํากัดเรื่อง

ความสามารถในการถือหุน โดยเมื่อพจิารณาจากกฎหมายวาดวยการลงทุน ซึ่งกําหนดใหผูใหบริการ

ตางชาติสามารถทําการลงทุนโดยตรงในรูปแบบ ดังตอไปน้ี  

    (1) ต้ังองคกรธุรกจิในรปูแบบของทุนภายในประเทศหรือทุนของ 

ผูลงทุนตางชาติทัง้หมดรอยละ 100 

    (2) ต้ังองคกรธุรกจิเพือ่ดําเนินกจิกรรมทางการลงทุนรวมกัน

ระหวางผูลงทุนภายในประเทศกับผูลงทุนตางชาติ 

    (3) ลงทุนในรูปแบบของสญัญา BCC, BOT, BTO, BT  

    (4) ลงทุนดวยการพฒันาธุรกจิ ซึ่งหมายถึงการขยายการลงทุน 

เพิ่มปริมาณการผลิต และความสามารถทางธุรกจิ หรือปรับปรุงเทคโนโลยี พัฒนาคุณภาพสินคา  

ลดมลภาวะทางอากาศ 

    (5) ซื้อหุนหรอืลงทุนเพื่อทีจ่ะมสีวนรวมในการบริหารการลงทุน 

    (6) ลงทุนดวยการควบรวมกิจการ 

    (7) ลงทุนดวยรูปแบบการลงทุนโดยตรงอื่น ๆ 

    (8) ซื้อหุน พันธบัตรและตราสารมีคาอื่น ๆ 

    (9) ลงทุนผานกองทุนที่ลงทุนในหลักทรัพย 

    (10) ลงทุนผานสถาบันทางการเงิน 

   ดังน้ันจะเห็นไดวา การซื้อหุนถูกกําหนดใหเปนรูปแบบการลงทุนรปูแบบ

หน่ึงทีส่ามารถกระทําไดตามกฎหมายวาดวยการลงทุน 

   อยางไรก็ตาม แมการพจิารณาตามกฎหมายวาดวยการลงทนุขางตนน้ีจะทํา

ใหผูใหบรกิารตางชาติสามารถซื้อหุน ตามพันธกรณีที่ปรากฏในตารางขอผูกพัน แตการซื้อหุนของผู

ใหบรกิารตางชาติอาจมีขอจํากัด ในกรณีของการซือ้หุนโดยมีวัตถุประสงคเพือ่ควบรวมกจิการ เพราะ
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ตามกฎหมายการแขงขันทางการคามีการกําหนดเงือ่นไขของการรวมธุรกจิคือ เมื่อบริษัทรวมธุรกิจกัน

แลวสวนแบงทางการตลาดในตลาดที่เกี่ยวของรวมกันจะตองไมเกินกวารอยละ 50 แตการควบรวม

กิจการก็คือ การที่กิจการไดมาซึง่หุน หรือสินทรัพย หรือกจิการอื่นเพื่อใหไดมาซึ่งอํานาจในการ

ควบคุมกิจการ และการไดมาซึ่งหุนกร็วมถึงการเสนอซือ้หุนดวยน่ันเองและตองมากพอใหมีอํานาจ 

ในการควบคุมกจิการดังกลาว ดังน้ัน จากกฎหมายวาดวยการแขงขันทางการคาก็อาจทําใหความ 

สามารถในการซื้อหุน ไมเปนไปตามพันธกรณีในตารางขอผกูพัน คือไมสามารถเขาซื้อหุนไดอยางไมมี

ขอจํากัด หากการซื้อหุนดังกลาวเปนการควบรวมกจิการซึ่งสงผลใหกลายเปนผูมอีํานาจเหนือตลาด 

ดังน้ัน เมื่อการกําหนดมาตรการภายในของประเทศเวียดนามมีผลทําใหประเทศสมาชิกอื่นไมไดรับ

สิทธิตามที่กําหนดไวตามตารางขอผูกพัน จงึเทากับวาการกาํหนดมาตรการภายในไมสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน     

   4.2.2.2.3 ข้ันตอนการขอใบรบัรองการลงทุนและใบอนุญาตประกอบการ 

   มาตรการภายในของประเทศสมาชิกซึง่ตองอยูภายใตหลักการการเปดเสรี

และสอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพันของประเทศสมาชิก ไมไดถูกจํากัดเฉพาะมาตรการใน

รูปแบบของกฎหมาย กฎระเบียบ กฎเกณฑ แตยังรวมถึงกระบวนการ คําสั่งและการดําเนินการทาง

ปกครองของเจาหนาที่รฐัผูมอีํานาจดวย โดยจากการศึกษามาตรการภายในเกี่ยวกบัการจัดต้ังธุรกิจคา

ปลีกของประเทศเวียดนามพบวา มีการกําหนดใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นจะตองดําเนินการ

ตามกระบวนการเพื่อการขอรบัใบรับรองเพื่อการลงทุนตามกฎหมายวาดวยการลงทุน และกระบวน 

การในการขอใบอนุญาตเพื่อการประกอบการในธุรกจิคาปลกี ซึ่งกระบวนการตามกฎหมายวาดวยการ

ลงทุนและกฎระเบียบภายในที่กําหนดไวน้ีจะเห็นไดวา ผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นจะสามารถ

จัดต้ังธุรกจิคาปลีกไดก็ตอเมื่อไดรบัใบรับรองตามกฎหมายวาดวยการลงทุนและตองไดรบัใบอนุญาต

ประกอบการตามกฎระเบียบภายในฉบบัดังกลาวน้ี โดยเปนกระบวนการทีก่ําหนดไวแตกตางจากผู

ใหบรกิารภายใน จึงควรพจิารณาวามาตรการน้ีเปนมาตรการที่เปนขอจํากัดตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ

หรือไม ซึง่การพิจารณา “การปฏิบัติในลักษณะที่ดอยกวา” ระหวางผูใหบรกิารจากประเทศสมาชิก

อื่นกับผูใหบริการภายในประเทศจะไมไดพิจารณาเพียงจากขอกําหนดที่แตกตางกันเทาน้ัน แตให

พิจารณาจากผลของมาตรการเปนสําคัญวามีผลเปนการเปลีย่นแปลงเงื่อนไขระหวางผูใหบรกิาร

หรือไม ดังตัวอยางตอไปน้ี 

     (1) ในกรณีที่ประเทศสมาชิกใหการปฏิบัติที่เหมือนกันระหวาง

บริการหรือผูใหบริการตางชาติและบรกิารหรือผูใหบรกิารในประเทศของตน แตมผีลเปนการ

เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการแขงขันในลักษณะที่ทําใหบริการหรือผูใหบรกิารของประเทศตนไดเปรียบ 
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    (2) ในกรณีที่ประเทศสมาชิกใหการปฏิบัติที่แตกตางกันระหวาง

บริการหรือผูใหบริการตางชาติและบรกิารหรือผูใหบรกิารในประเทศของตน และมีผลเปนการ

เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการแขงขันในลักษณะที่ทําใหบริการหรือผูใหบรกิารของประเทศตนไดเปรียบ 

   ดังน้ัน จึงตองวิเคราะหวามาตรการน้ีมผีลเปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขใน

การแขงขันระหวางผูใหบริการหรือไม และเมื่อพิจารณาจากขอกําหนดขางตนพบวาทัง้สองมาตรการ 

ใชสัญชาติเปนตัวแยกการปฏิบัติตอผูใหบรกิาร และเปนกระบวนการที่ตองใชดุลยพินิจของเจาหนาที่ 

โดยสรางเงือ่นไขใหกับผูใหบรกิารตางชาติมากกวาผูใหบรกิารภายในประเทศ โดยกฎหมายวาดวย 

การลงทุนไดกําหนดข้ันตอนการประเมินการลงทุนใหแกผูใหบริการตางชาติที่ตองการลงทุนต้ังแต  

3 แสนลานดงเวียดนาม ในขณะที่ผูใหบริการภายในไมมีกระบวนการในการประเมินเพื่อออกใบอนุญาต

การลงทุน และไดรับยกเวนใหไมตองทําการจดทะเบียน ในกรณีที่มทีุนตํ่ากวาหน่ึงหมื่นหาพันลาน 

ดงเวียดนาม จึงเปนการลิดรอนโอกาสของผูใหบริการตางชาติในการไดรับใบรบัรองหรือใบอนุญาตดวย

การสรางเงื่อนไขเพิ่มจากกระบวนการปกติ เพือ่ปกปองผูใหบริการภายในดวยการจํากัดการเขาสูตลาด

ของผูใหบรกิารตางชาติ และเปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขใหผูใหบริการภายในไดเปรียบสามารถไดรบั

ใบรับรองหรือใบอนุญาตไดงายกวาผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่น เพราะฉะน้ันเมื่อมาตรการน้ีเปน

มาตรการที่เปนการเปลี่ยนแปลงเงือ่นไขในการแขงขันระหวางผูใหบรกิาร จงึเปนมาตรการเลือกปฏิบัติ

ตามหลกัปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ซึ่งเมื่อประเทศเวียดนามไดใหความผูกพันไวในตารางขอผูกพันอยางไมมี

ขอจํากัด ยกเวนแตขอจํากัดที่ระบุไวในตารางขอผกูพันและเมื่อมาตรการน้ีเปนการสรางขอจํากัด 

นอกเหนือจากที่ประเทศเวียดนามไดระบุไวในตารางขอผูกพนั จึงทําใหมาตรการน้ีเปนมาตรการที่ไม

สอดคลองกบัพันธกรณีในตารางขอผกูพันของประเทศเวียดนาม  

  4.2.2.3 มาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาต 

   4.2.2.3.1 ข้ันตอนการขอใบรบัรองการลงทุนและใบอนุญาตประกอบการ 

   มาตรการภายในเกี่ยวกับการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกของประเทศเวียดนามมีการ

กําหนดใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นตองดําเนินการตามกระบวนการเพื่อการขอรบัใบรับรอง

เพื่อการลงทุนตามกฎหมายวาดวยการลงทุน และกระบวนการในการขอใบอนุญาตเพื่อการประกอบ 

การในธุรกจิคาปลกี เมื่อมาตรการน้ีกําหนดเกี่ยวกบักระบวนการในการขอใบรบัรองการลงทุนและ

ใบอนุญาตประกอบการจงึเปนมาตรการทีม่ีพันธกรณีตามมาตรา 6:3 ของ GATS ที่จะตองสรางความ

โปรงใสและกระบวนการที่เหมาะสม ซึง่การพิจารณาวามาตรการเกี่ยวกับการขอใบอนุญาตในการ

ใหบรกิารเปนไปตามพันธกรณีตามมาตรา 6:3 หรือไม จะตองพิจารณาจากทางปฏิบัติวาข้ันตอนการ

ขอใบอนุญาตมีความโปรงใส และมีกระบวนการที่เหมาะสมอยางแทจริงหรอืไม ซึ่งหากปรากฏวา

ในทางปฏิบัติมาตรการน้ีถูกใชอยางไมโปรงใสและไมเหมาะสม เชน ใชระยะเวลาในการพจิารณาใน
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การออกใบอนุญาตนานเกินสมควร หรือเจาหนาที่ไมใหขอมลูเกี่ยวกบัสถานะของคํารองขอใบอนุญาต 

ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีตามมาตรา 6:3 น้ี  

   นอกจากพันธกรณีตามมาตรา 6:3 แลวมาตรการเกี่ยวกบักระบวนการใน

การขอใบรับรองการลงทุนและใบอนุญาตประกอบการน้ียังมีพันธกรณีตามมาตรา 6:5 ดวย ซึ่งมาตรา 

6:5 (a) กําหนดใหประเทศสมาชิกตองไมใชขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาตแกสาขาบริการที่ประเทศสมาชิกผูกพัน ในลักษณะทีเ่ปนการทําลาย

หรือทําใหเกิดความเสียหายตอขอผูกพัน โดยลักษณะที่เปนการทําลายหรือทําใหเกิดความเสียหายตอ

ขอผูกพันเชนวาน้ีคือ  

    (1) ไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลาง ความโปรงใส หรือสราง

ภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกบัการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบริการ หรอืกระบวนการออกใบอนุญาต

เปนการสรางขอจํากัดตอการใหบริการในตัวเอง  

    (2) ไมสามารถคาดการณไดในขณะที่จัดทําขอผูกพันวาประเทศ

สมาชิกจะใชมาตรการดังกลาว 

   โดยขอกําหนดในขอ (2) น้ีเปนการยกเวนใหแกมาตรการที่ไมอยูบนพื้นฐาน

ของความเปนกลาง ความโปรงใส หรอืสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกบัการตรวจสอบคุณภาพของผู

ใหบรกิาร หรือกระบวนการออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการใหบริการในตัวเองและบงัคับ

ใชกอนป ค.ศ. 1996 ซึ่งเปนปที่ความตกลง AFAS มีผลบงัคับใช โดยถือวาเปนมาตรการทีป่ระเทศ

สมาชิกสามารถคาดการณไดในขณะจัดทําขอผูกพัน (Grandfather Clause) 

   ดังน้ัน เมื่อพจิารณาแลวพบวากฎหมายวาดวยการลงทุนบังคับใชในป  

ค.ศ. 2005 และ Decree No. 23-2007-ND-CP บังคับใชในป ค.ศ. 2007 จึงไมเปนมาตรการที่ไดรับ

การยกเวนน้ี และหากประเทศเวียดนามใชมาตรการน้ีโดยไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลาง ความ

โปรงใส หรือสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบรกิาร หรือกระบวน 

การออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการใหบรกิารในตัวเอง ประเทศเวียดนามก็จะผิดตอ

พันธกรณีตามหลักการเกี่ยวกับกฎระเบียบภายในตามมาตรา 6:5 น้ีดวย แตทั้งน้ีการพิจารณาวา

ประเทศเวียดนามผิดตอพันธกรณีตามหลักการเกี่ยวกบักฎระเบียบภายในตามมาตรา 6:5 น้ีหรือไมน้ัน

จะพิจารณาจากมาตรฐานสากลขององคการระหวางประเทศที่เกี่ยวของซึง่ประเทศสมาชิกน้ันใชอยู 

และองคการระหวางประเทศทีเ่กี่ยวของน้ีตองเปนองคการทีม่ีการเปดรับสมาชิกแกองคการที่

เกี่ยวของของประเทศสมาชิก WTO ทุกประเทศ  

   4.2.2.3.2 ข้ันตอนในการขอรับใบอนุญาตกอสราง 

   กฎหมายผงัเมืองกําหนดใหผูใหบรกิารตางชาติ ที่ตองการปลูกสรางสิ่งปลกู

สรางเพื่อดําเนินการตามโครงการการลงทุนตองดําเนินการตามกระบวนการที่กําหนดไวเพื่อใหไดรบั
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การพิจารณาออกใบอนุญาตในการปลูกสรางจากเจาหนาทีร่ฐัผูมีอํานาจ อันเปนมาตรการเกี่ยวกับ

มาตรฐานทางเทคนิคที่ใชกบัสาขาบริการที่ประเทศเวียดนามใหความผูกพัน ประเทศสมาชิกจงึมี

พันธกรณีตามมาตรา 6:5 โดยจะตองพจิารณาตามเงื่อนไขดังตอไปน้ี 

    (1) ประเทศเวียดนามใชมาตรการเกี่ยวกบัการออกใบอนุญาตน้ีใน

ลักษณะที่ไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลาง ความโปรงใส หรือสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับ

การตรวจสอบคุณภาพของผูใหบริการ หรือกระบวนการออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการ

ใหบรกิารในตัวเองหรือไม  

    (2) ประเทศเวียดนามใชมาตรการเกี่ยวกบัการออกใบอนุญาตน้ี 

โดยที่ประเทศสมาชิกอื่นไมสามารถคาดการณไดในขณะจัดทําขอผูกพันหรอืไม 

   โดยหากเปนมาตรการที่บงัคับใชกอนป ค.ศ. 1996 ซึ่งเปนปที่ความตกลง 

AFAS มีผลบงัคับใช จะถือวาเปนมาตรการทีป่ระเทศสมาชิกสามารถคาดการณไดในขณะจัดทําขอ

ผูกพัน และเมื่อพิจารณากฎหมายผังเมืองพบวาเปนกฎหมายที่บังคับใชในป 2009 จึงไมเปนมาตรการ

ที่ไดรับการยกเวนและหากในทางปฏิบัติประเทศเวียดนามใชมาตรการน้ีโดยไมอยูบนพื้นฐานของความ

เปนกลาง ความโปรงใส หรือสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกับการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบรกิาร 

หรือกระบวนการออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการใหบริการในตัวเอง ประเทศเวียดนามก็

จะผิดตอพันธกรณีตามหลกัการเกี่ยวกับกฎระเบียบภายในตามมาตรา 6:5 น้ีดวย 

 

 

   

 

 

 

 

 



บทที่ 5 

สรปุ 

 

จากการศึกษามาตรการภายในที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกของประเทศสมาชิกอาเซียน

สองประเทศ คือ ประเทศอินโดนีเซีย และประเทศเวียดนาม วามีความสอดคลองกบัพันธกรณีตาม

ตารางขอผกูพัน ที่จัดทําข้ึนในการเปดเสรกีารคาบริการในภูมิภาคอาเซียนหรือไม พบวาเมื่อพจิารณา

จากหลักการพื้นฐานที่ใชการจัดทําขอผูกพัน พันธกรณีตามตารางขอผกูพันและมาตรการภายในที่

เกี่ยวของ สามารถสรุปไดดังตอไปน้ี 

 

5.1 พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

การตีความขอผูกพันของประเทศสมาชิกใหถูกตองตรงตามหลักการในการจัดทําขอผูกพัน 

มีความสําคัญเปนอยางย่ิง เพราะขอผกูพันของประเทศสมาชิกจะเปนกรอบในการพิจารณาตอไป 

วามาตรการภายในของประเทศสมาชิกมีความสอดคลองกับพันธกรณีในการจัดทําตารางขอผกูพัน  

เพื่อเปดเสรกีารคาบริการหรือไม หากการตีความขอผกูพันตามตารางขอผูกพันไมตรงตามหลกัการ 

ในการจัดทําตารางขอผูกพนัแลว การวิเคราะหความสอดคลองกันของมาตรการภายในกับตาราง 

ขอผูกพันกจ็ะคลาดเคลื่อนไปดวย โดยจากการศึกษาหลักการเกี่ยวกบัการเจรจาจัดทําตางขอผูกพัน  

และการศึกษาตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียและเวียดนาม พบวามีขอควรพิจาณาอยู  

2 ประการ ซึ่งสรุปไดดังน้ี   

5.1.1 ขอผูกพันทั่วไปกบัขอผกูพันรายสาขา (Horizontal Commitments and Sector-

specific Commitments)  

ในการอานตารางขอผูกพันทั้งสองสวนน้ีในกรณีที่ประเทศสมาชิกกําหนดขอจํากัดไวใน 

สวนของขอผกูพันทั่วไป แตกําหนด None หรือไมมีขอจํากดัตอการเขาสูตลาดหรือขอจํากัดเกี่ยวกับ

หลักการปฏิบัติเย่ียงคนชาติในสาขาบริการและรปูแบบการใหบริการหน่ึงในขอผูกพันรายสาขา หาก

ถือวาขอกําหนดที่ระบุไวในขอผูกพันรายสาขาเปนการกําหนดไวอยางเฉพาะเจาะจงแลว จึงใหบงัคับ

ตามขอกําหนดในสวนขอผูกพันรายสาขา โดยไมตองคํานึงถึงขอผูกพันทั่วไป ผลก็คือประเทศสมาชิกมี

ความผูกพันตอสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยน้ันอยางไมมีขอจํากัด แตหากถือวาการอานตาราง

ขอผูกพันจะตองคํานึงถึงขอผกูพันทั่วไป ซึ่งกําหนดไวเพื่อบังคับใชกับทุกสาขาที่ถูกกําหนดไวในตาราง

ขอผูกพันดวยเสมอ ผลกลับกลายเปนวาประเทศสมาชิกใหความผูกพันอยางมีขอจํากัด ตามที่ระบุไว

ในขอผูกพันทั่วไป ดังน้ี จะเห็นไดวาผลของการวิเคราะหขอผูกพันจากตารางขอผูกพันแตกตางกัน  

ซึ่งอาจสงผลใหการวิเคราะหความสอดคลองกันของขอผูกพนักับมาตรการภายในมีความผิดพลาด 
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 เมื่อพจิารณาใน Guidelines for the Schedule of Specific Commitments under the 

General Agreement on Trade in Services (GATS)1 โดยคณะกรรมการการคาบริการของ WTO 

ซึ่งเปนเอกสารอธิบายวิธีการบันทึกขอผูกพันในตารางขอผูกพัน โดยกลาวถึงประเด็นน้ีวา เงือ่นไขที่

กําหนดไวในขอผูกพันทั่วไปจะบงัคับใชกับทุกสาขาบรกิารทีร่ะบุในตารางขอผกูพัน เวนแตวาจะถูก

กําหนดไวเปนอยางอื่น การทีป่ระเทศสมาชิกกําหนด None ในสวนของขอผูกพันรายสาขาจึงตองอาน

โดยตีความวา ไมมีขอจํากัดอื่น นอกจากที่ไดกําหนดไวแลวในสวนของขอผกูพันทั่วไป แตหากประเทศ

สมาชิกตองการผูกพันอยางไมมีขอจํากัดในสาขาบริการและในรูปแบบการใหบริการใดก็สามารถทําได 

โดยการกําหนดไวอยางชัดเจนในสวนของขอผกูพันรายสาขาวาจะไมนําขอจํากัดทีก่ําหนดไวในสวน

ของขอผูกพันทั่วไปมาบงัคับใชกับสาขาบริการดังกลาว ดังน้ัน ในกรณีที่ประเทศสมาชิกกําหนด None 

ในสวนของขอผูกพันรายสาขาก็ยังคงตองคํานึงถึงเงื่อนไขหรอืขอจํากัดในสวนของขอผูกพันทั่วไปดวย 

โดยไมถือวาประเทศสมาชิกเจาของตารางมีความผกูพันอยางไมมีขอจํากัดตามขอกําหนดในสวนของ

ขอผูกพันรายสาขาเทาน้ัน แตใหอานในสวนของขอผูกพันทัว่ไปกับขอผกูพันรายสาขารวมกัน  

กรณีน้ีปรากฏในตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนาม โดยในสวนของขอผกูพันรายสาขาได

กําหนดขอผกูพันตามหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกทกุรปูแบบอยางไมมีขอจํากัด 

ในขณะที่ขอผูกพันทั่วไปไดกําหนดเงื่อนไขตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติแกผูใหบริการของประเทศ

สมาชิกอื่นไวดวย เมื่อคํานึงถึงหลักการและวิธีการบันทึกขอมูลใน Guidelines for the Schedule 

of Specific Commitments under the General Agreement on Trade in Services (GATS) 

จึงมผีลวาประเทศเวียดนามใหความผูกพันเกี่ยวกบัการปฏิบติัเย่ียงคนชาติในการจัดต้ังธุรกจิคาปลกี

ของประเทศเวียดนามอยางไมมีขอจํากัดใด ๆ อีก นอกเหนือจากที่ไดระบุไวในขอผูกพันทั่วไป  

5.1.2 ระดับความผูกพัน   

 ประเทศสมาชิกอาจกําหนดระดับความผูกพันของแตละสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอย

ดวยการระบุขอผูกพันไวโดยข้ึนตนดวยคําวา “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” (None, Except:) หรือระบุวา 

“ไมผูกพัน ยกเวน” (Unbound, Except:) หรือไมมีการระบุถอยคําเชนวาน้ี เพียงแตระบุขอผกูพัน

เรียงกันเปนลําดับ ซึ่งการระบุหรือไมระบุถอยคําเหลาน้ีคือการที่ประเทศสมาชิกกําหนดระดับความ

ผูกพันที่ตนมีตอสาขาบริการหรือสาขาบรกิารยอยเหลาน้ัน ซึ่งจะทําใหมีระดับความผูกพันแตกตางกัน 

อันจะสงผลใหการวิเคราะหความสอดคลองกันของมาตรการภายในกับขอผกูพันตามตารางขอผกูพัน

แตกตางออกไปดวย กลาวคือ ในกรณีทีป่ระเทศสมาชิกระบใุนสวนของขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสู

                                                             
1 World Trade Organization, Guidelines for the scheduling of specific commitments 

under the General Agreement on Trade in Services [Online], 9 September 2015. Available 

from https://www.wto.org/english/tratop_e/serv_e/sl92.doc. 
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ตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกับการปฏิบัติเย่ียงคนชาติ โดยข้ึนตนดวยคําวา “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” 

หมายถึงประเทศสมาชิกน้ันตองการทีจ่ะผูกพันในสาขาบรกิารหรือสาขาบริการยอยทีร่ะบุในตาราง 

ขอผูกพัน อยางไมมีขอจํากัดอื่นใดอีก นอกจากทีร่ะบุไวแลวในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน หากประเทศ

สมาชิกดังกลาว กําหนดมาตรการภายในซึง่เปนขอจํากัดเกี่ยวกับการเขาสูตลาดและขอจํากัดเกี่ยวกับ

การปฏิบัติเย่ียงคนชาติ นอกเหนือจากที่ระบุไวในตารางขอผกูพันเพื่อบังคับใชกับสาขาบริการหรือ

สาขาบรกิารยอยเหลาน้ัน ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีทีป่ระเทศสมาชิกไดใหไว 

 แตหากประเทศสมาชิกระบุขอผูกพันไวในตารางขอผูกพัน โดยไมมีการระบุขอความวา “ไมมี

ขอจํากัด ยกเวน” หรือระบุวา “ไมผกูพัน ยกเวน” หมายถึง ประเทศสมาชิกน้ันตองการผูกพันเพียง

เทาทีร่ะบุไวในตารางขอผูกพันเทาน้ัน สวนในเรื่องอื่นใดที่ไมไดกลาวไวในตารางขอผูกพันถือวา

ประเทศสมาชิกไมตองการใหความผูกพัน อันเน่ืองมาจากการเจรจาจัดทําตารางขอผูกพันภายใต 

AFAS ไดจัดทําข้ึนในรปูแบบของ Positive List ที่ประเทศสมาชิกจะระบเุพียงสิ่งที่ตองการผกูพันไว

ในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน หากประเทศสมาชิกมีขอจํากัดอื่นใด ในเรื่องที่ไมไดใหความผูกพันไวใน

ตารางขอผกูพัน การบังคับใชมาตรการดังกลาวก็ไมเปนการละเมิดตอพันธกรณีที่ไดใหไว เวนแต

มาตรการเชนวาน้ันจะเปนมาตรการตามมาตรา 16:2 ที่ประเทศสมาชิกตองกําหนดไวแตแรกเริ่ม 

ของการเปดเสรีของสาขาบรกิารและรปูแบบบริการน้ัน ซึง่ไมสามารถกําหนดมาตรการเชนวาน้ีเพิ่ม

หลงัจากที่มีการเปดเสรีครั้งแรกดังกลาวไปแลวได 

 จากการศึกษาพบวาการกําหนดระดับความผูกพันขางตน ปรากฏอยูในตารางขอผูกพันของ

ประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนาม สงผลตอการพิจารณาความสอดคลองกันของมาตรการ

ภายในกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพันของทั้งสองประเทศ โดยประเทศอินโดนีเซียกําหนดระดับ

ความผูกพันไวนอยกวาเมื่อเทียบกับความผูกพันของประเทศเวียดนาม ดวยการกําหนดขอผกูพันโดย

ไมมีการระบุถอยคําอยาง “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” แตระบุเพยีงขอผูกพนัเรียงกันเปนลําดับ สวน

ประเทศเวียดนามระบุขอผูกพันโดยข้ึนตนวา “ไมมีขอจํากัด ยกเวน” ดังน้ัน ในการพิจารณาความ

สอดคลองกันของมาตรการภายในกับพันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียกจ็ะตอง

พิจารณาวาเปนเรื่องที่ไดระบุไวในตารางขอผูกพันหรือไม ถาไมใชขอจํากัดในเรื่องทีป่ระเทศ

อินโดนีเซียไดใหความผูกพันไว การมีไวซึ่งขอจํากัดดังกลาวก็ไมเปนการละเมิดตอพันธกรณี แตหาก

เปนเรื่องที่ประเทศอินโดนีเซียไดใหความผกูพันไว ก็พิจารณาตอไปวาเปนไปตามเงื่อนไขของขอผูกพัน

หรือไม สวนในกรณีของประเทศเวียดนาม จะตองพจิารณาวา ขอจํากัดน้ันไดระบุไวในตารางขอผูกพัน

หรือไม ถาไดระบุไว ก็ตองพิจารณาตอไปวาเปนไปตามเงื่อนไขของขอผูกพันหรือไม แตหากเปน

ขอจํากัดในเรื่องอื่นซึ่งไมใชเรื่องที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน ก็จะถือวาเปนขอจํากัดที่ละเมิดตอ

พันธกรณีที่ไดใหไว เน่ืองจากประเทศเวียดนามไดผูกพันในเรื่องอื่นไวอยางไมมีขอจํากัดน่ันเอง  
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5.2 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีกับพันธกรณีตามตารางขอ

ผูกพัน 

 เมื่อไดศึกษาและวิเคราะหพันธกรณีเกี่ยวกับการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเย่ียงคนชาติของ

ประเทศอินโดนีเซียและประเทศเวียดนามแลว ก็จะทําใหทราบขอบเขตของมาตรการภายในที่พึง

กําหนดของประเทศสมาชิกทั้งสองประเทศและสามารถวิเคราะหไดวามาตรการทีส่งผลกระทบตอ

ธุรกิจคาปลีก มีมาตรการใดบางที่สอดคลองและไมสอดคลองกับพันธกรณีดังกลาว  

 5.2.1 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจดัต้ังธุรกิจคาปลีกกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซีย 

 เมื่อไดศึกษาความสอดคลองกันของมาตรการภายในทีส่งผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกกบั

พันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศอินโดนีเซียพบวา ประเทศอินโดนีเซียใหความผูกพันกับการ

จัดต้ังธุรกจิคาปลีกไวเฉพาะธุรกจิคาปลีกรูปแบบการขายตรง และผกูพันเพยีงเทาที่ระบุไวในตารางขอ

ผูกพัน ดังน้ัน มาตรการทีอ่ยูภายใตพันธกรณีการเปดเสรีการคาบรกิารจึงมีนอย มาตรการสวนใหญที่

แมเปนอปุสรรคตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีก ก็เปนมาตรการทีไ่มละเมิดตอพันธกรณี เพราะมาตรการ

เหลาน้ันประเทศอินโดนีเซียไมไดใหความผูกพันไว ซึ่งสามารถสรุปไดดังน้ี 

  5.2.1.1 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกรูปแบบการขายตรง 

แตสอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพัน 

   (1) มาตรการภายในที่เปนไปตามเงื่อนไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน  

   มาตรการเหลาน้ีไดแก ขอกําหนดเกี่ยวกับประเภทนิติบุคคล การจัดต้ัง

สํานักงานตัวแทน ข้ันตอนในการออกใบอนุญาต ขอกําหนดเกี่ยวกับภาษี และสทิธิในที่ดิน เมื่อมาตรการ

ภายในเหลาน้ีมีขอกําหนดเปนไปตามเงือ่นไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน จึงเปนมาตรการที่สอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   (2) มาตรการภายในที่มีผลเปนการเปดตลาดมากกวาที่ผกูพนัไวในตารางขอ

ผูกพัน มาตรการซึ่งเปนขอกําหนดเกี่ยวกบัการจํากัดสัดสวนการถือหุนของผูใหบริการตางชาติ แมจะ

กําหนดไวแตกตางจากตารางขอผูกพัน แตทําใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นสามารถถือหุนได

มากกวาที่ผกูพันในตารางขอผูกพันจากรอยละ 51 เปนรอยละ 95 จึงเปนมาตรการทีส่อดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพันเพราะไมทําใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นไดรบัสิทธินอยกวาที่

ระบุไวในตารางขอผูกพัน ตามทีก่ําหนดไวในมาตรา 16 ของ GATS แตเปนการเปดตลาดมากกวาที่

ผูกพัน ซึ่งประเทศสมาชิกสามารถทําไดไมขัดตอพันธกรณี 

   (3) มาตรการที่ไมไดใหความผกูพัน 

   มาตรการภายในทีก่ําหนดเกี่ยวกับทุนข้ันตํ่าสําหรับการจัดต้ังธุรกิจคาปลกี

รูปแบบขายตรง มกีารกําหนดเงินทุนข้ันตํ่าของผูใหบริการตางชาติไวสูงกวาผูใหบริการภายในประเทศ 
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แมมาตรการน้ีจะบังคับใชกับสาขาบริการทีป่ระเทศอินโดนีเซียใหความผูกพัน แตไมใชเรื่องที่ประเทศ

อินโดนีเซียผูกพันไวในตารางขอผูกพัน ดังน้ัน ไมวาการบังคับใชมาตรการน้ีจะเปนขอจํากัดตอผูให 

บริการจากประเทศสมาชิกอื่นหรอืไมก็ตาม มาตรการน้ีก็ไมขัดตอพันธกรณีตามตารางขอผูกพนัของ

ประเทศอินโดนีเซีย ซึ่งเปนไปตามหลักการในการจัดทําตารางขอผูกพันรูปแบบ Positive List และ

เปนไปตามระดับความผูกพันที่ประเทศอินโดนีเซียตองการจะผูกพันเพียงเทาทีร่ะบุไวในตาราง 

ขอผูกพัน 

   (4) ไมมีมาตรการภายในเกี่ยวกบัเรื่องที่กําหนดไวในตารางขอผูกพัน 

   ตามพันธกรณีในตารางขอผูกพัน ประเทศอินโดนีเซียกําหนดมาตรการ

เกี่ยวกับสินคาของธุรกจิขายตรงไววา รายการสินคาของธุรกจิขายตรงตองมสีินคาอินโดนีเซียอยูดวย 

และกําหนดใหผูประกอบการตองเขารวมสมาคมธุรกจิขายตรง แตเมื่อพิจารณามาตรการภายในที่

เกี่ยวของกบัการจัดต้ังธุรกิจขายตรงพบวาไมมีขอกําหนดเชนวาน้ี แตถึงแมประเทศอินโดนีเซยีไดกําหนด

ไวเปนเงื่อนไขในตารางขอผูกพันก็ตาม เมื่อปรากฏวาการไมมีมาตรการทีเ่ปนขอจํากัดน้ี กลายเปนผลดี

ตอผูใหบริการของประเทศสมาชิกอื่นที่จัดต้ังธุรกิจคาปลีกรปูแบบขายตรง ทําใหมีขอจํากัดนอยลงและ

ไมไดเปนการเปดตลาดนอยกวาทีผู่กพันในตารางขอผกูพัน จึงถือวาสอดคลองกับพันธกรณีตามตาราง

ขอผูกพัน 

  5.2.1.2 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกรูปแบบอื่น 

  เน่ืองจากประเทศอินโดนีเซียไดระบุเฉพาะธุรกิจคาปลกีประเภทขายตรงไวในตาราง

ขอผูกพัน ดังน้ัน ธุรกจิคาปลกีในรปูแบบอื่น ไดแก หางสรรพสินคา ไฮเปอรมารเกต รานคาเงินสดและ

บริการตนเอง ซุปเปอรมารเกต รานคาเฉพาะอยาง หางจําหนายสินคาเฉพาะกลุม รานสะดวกซือ้  

จึงเปนธุรกจิคาปลีกทีป่ระเทศอินโดนีเซียไมไดระบุไวในตารางขอผกูพัน ซึง่ตามรูปแบบการจัดทําตาราง

ขอผูกพันแบบ Positive List ตองถือวาธุรกิจคาปลีกในรูปแบบเหลาน้ีเปนธุรกิจคาปลกีที่ประเทศ

อินโดนีเซียไมประสงคจะใหความผูกพัน ดังน้ัน มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกจิคา

ปลีกในรูปแบบเหลาน้ี แมจะเปนการสรางขอจํากัดเพียงใดกต็าม ก็ไมเปนการละเมิดตอพันธกรณีตาม

ตารางขอผกูพันของประเทศอินโดนีเซีย ซึง่มาตรการในกลุมน้ีไดแก ขอกําหนดเกี่ยวกับประเภทนิติ

บุคคล ธุรกิจคาปลีกที่กําหนดไวสําหรบัชาวอินโดนีเซียเทาน้ัน ขอกําหนดเกี่ยวกับภาษี สิทธิในที่ดิน  

และขอกําหนดเกี่ยวกบักฎระเบียบเฉพาะสําหรับมินิมารเกต ซุปเปอรมารเกต หางสรรพสินคาและ

ไฮเปอรมารเกต  

  5.2.1.3 มาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาต 

  มาตรการภายในของประเทศอินโดนีเซียมีการกําหนดข้ันตอนเกี่ยวกับการขอ

ใบอนุญาต เมื่อเปนมาตรการเกี่ยวกับการขออนุญาตเพื่อใหบริการ ประเทศอินโดนีเซียจึงมีพันธกรณี
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ตามมาตรา 6:3 ของ GATS ที่จะตองสรางความโปรงใสและกระบวนการทีเ่หมาะสม และมีพนัธกรณี

ตามมาตรา 6:5 ของ GATS ซึ่งกําหนดใหประเทศสมาชิกจะตองไมใชขอกําหนดและกระบวนการดาน

คุณสมบัติและมาตรฐานทางเทคนิคและขอกําหนดเกี่ยวกับการออกใบอนุญาตแกสาขาบริการที่ประเทศ

สมาชิกใหความผูกพัน ในลักษณะที่เปนการทําลายขอผูกพัน แตอยางไรก็ตาม พันธกรณีตามมาตรา  

6:3 และมาตรา 6:5 จะตองพิจารณาจากทางปฏิบัติวาข้ันตอนการขอใบอนุญาตมีความโปรงใส และมี

กระบวนการทีเ่หมาะสมอยางแทจริงหรือไม หรือถูกใชโดยไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลางและ

ความโปรงใส หรือเปนการสรางภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกบัการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบริการ  

หรือกระบวนการออกใบอนุญาตเปนการสรางขอจํากัดตอการใหบริการในตัวเองหรือไม หากพจิารณา

จากทางปฏิบัติแลวการบงัคับใชมาตรการน้ีเปนผลใหเกิดความไมโปรงใส หรือไมเหมาะสม หรือเปน 

การทําลายขอผูกพันระหวางประเทศสมาชิก ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีตามมาตรา 6:3 และ 

หรือ 6:5 น้ี  

 5.2.2 ความสอดคลองของมาตรการภายในที่สงผลตอการจดัต้ังธุรกิจคาปลีกกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนาม 

 ตามขอผูกพันในตารางขอผูกพันของประเทศเวียดนาม ประเทศเวียดนามมพีันธกรณีทีจ่ะไม

สรางขอจํากัดอื่นใดอกี นอกเหนือจากที่กําหนดไวในตารางขอผูกพัน ซึง่สรุปความสอดคลองกันของ

มาตรการภายในทีส่งผลตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีกกับพันธกรณีตามตารางขอผูกพันของประเทศ

เวียดนามไดดังน้ี 

  5.2.2.1 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก แตสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   (1) มาตรการภายในที่เปนไปตามเงื่อนไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน 

   มาตรการภายในทีเ่กี่ยวของกบัการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีในเวียดนามและ

สอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน เปนเรื่องที่ถูกระบุไวในขอผูกพันทัง้สิ้น ไดแก รูปแบบ 

การจัดต้ังธุรกจิ ขอกําหนดในการเปดสาขารานคาปลีกเพิ่ม สิทธิเกี่ยวกบัที่ดิน และการอุดหนุน เมื่อ

มาตรการเหลาน้ีเปนไปตามเงื่อนไขและขอจํากัดที่ระบุไวในตารางขอผกูพันของประเทศเวียดนาม  

จึงเปนมาตรการที่สอดคลองกับพันธกรณีตามตารางขอผกูพนั 

  5.2.2.2 มาตรการภายในซึ่งเปนอุปสรรคตอการจัดต้ังธุรกิจคาปลีก และไม

สอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   (1) มาตรการภายในที่ไมเปนไปตามเงื่อนไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน 

   มาตรการภายในที่ไมเปนไปตามเงื่อนไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพัน ไดแก 

ขอผูกพันตอผูใหบรกิาร และขอผูกพันในเรื่องของการซือ้หุน เมื่อมาตรการภายในไมเปนไปตาม

เงื่อนไขที่ระบุไวในตารางขอผูกพันและทําใหผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่นไดรบัสิทธินอยกวาที่
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กําหนดไวในตารางขอผกูพันของประเทศเวียดนาม มาตรการภายในเหลาน้ีจงึไมสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

   (2) มาตรการที่ไมไดกําหนดไวในตารางขอผูกพัน 

   เน่ืองจากประเทศเวียดนามใหความผูกพันไวอยางไมมีขอจํากัดอื่นใดอีก

นอกจากที่ระบุไวในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน หากประเทศเวียดนามมีมาตรการภายในที่เปนการสราง

ขอจํากัดใหแกประเทศสมาชิก โดยที่มาตรการน้ันไมไดถูกระบุไวในตารางขอผูกพัน ก็จะเปนการละเมิด

ตอพันธกรณีตามตารางขอผูกพันทีป่ระเทศเวียดนามไดใหไว เมื่อการบังคับใชมาตรการเกี่ยวกบัการขอ

ใบรับรองการลงทุนและใบอนุญาตประกอบการสงผลเปนการลิดรอนโอกาสของผูใหบรกิารตางชาติ 

ในการไดรับใบรบัรองหรือใบอนุญาตดวยการสรางเงื่อนไขเพิม่จากกระบวนการปกติ เพื่อปกปองผูให 

บริการภายในดวยการจํากัดการเขาสูตลาดของผูใหบริการตางชาติ และเปนการเปลี่ยน แปลงเงื่อนไข 

ใหผูใหบรกิารภายในไดเปรียบสามารถไดรับใบรับรองหรือใบอนุญาตไดงายกวาผูใหบริการจากประเทศ

สมาชิกอื่น มาตรการน้ีจึงเปนมาตรการที่เปนการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการแขงขันระหวางผูใหบรกิาร 

เปนมาตรการเลือกปฏิบัติตามหลักปฏิบัติเย่ียงคนชาติ ซึ่งเมือ่ประเทศเวียดนามไมไดกําหนดไวในตาราง

ขอผูกพัน ทําใหมาตรการน้ีเปนมาตรการที่ไมสอดคลองกับพันธกรณีในตารางขอผูกพัน 

  5.2.2.3 มาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทาง

เทคนิคและการออกใบอนุญาต 

  ดังที่ไดกลาวไวแลวในสวนหัวขอ 5.2.1.3 วาการพิจารณาความสอดคลองกันของ

มาตรการเกี่ยวกบัขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทางเทคนิคและการออก

ใบอนุญาตกบัพันธกรณีตามมาตรา 6:3 และมาตรา 6:5 จะตองพิจารณาจากทางปฏิบัติวาการบงัคับ

ใชมาตรการเกี่ยวกับขอกําหนดและกระบวนการดานคุณสมบัติ มาตรฐานทางเทคนิคและการออก

ใบอนุญาตของประเทศสมาชิกเจาของตารางมีความโปรงใส และมีกระบวนการทีเ่หมาะสมอยาง

แทจรงิหรือไม หรือถูกใชโดยไมอยูบนพื้นฐานของความเปนกลางและความโปรงใส หรอืเปนการสราง

ภาระเกินกวาจําเปนเกี่ยวกบัการตรวจสอบคุณภาพของผูใหบริการ หรอืกระบวนการออกใบอนุญาต

เปนการสรางขอจํากัดตอการใหบริการในตัวเองหรือไม 

  เมื่อมาตรการภายในเกี่ยวกับการขอใบรับรองการลงทนุ ใบอนุญาตประกอบการ

และมาตรการเกี่ยวกับการขอรับใบอนุญาตกอสรางของประเทศเวียดนามเปนมาตรการที่มีพันธกรณี

ตามมาตรา 6:3 และ มาตรา 6:5 การพจิารณาวามาตรการเกี่ยวกับการขอใบรบัรองการลงทุน 

ใบอนุญาตประกอบการและมาตรการการขอรบัใบอนุญาตกอสรางน้ีสอดคลองกับพันธกรณีตาม

มาตรา 6:3 และ มาตรา 6:5 หรือไมก็จะตองพจิารณาตามขอเทจ็จริงทีเ่กิดจากการปฏิบัติเชนกัน และ

หากพิจารณาจากทางปฏิบัติแลวพบวาการบงัคับใชมาตรการน้ีเปนผลใหเกิดความไมโปรงใส หรอืไม
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เหมาะสม หรือเปนการทําลายขอผกูพันระหวางประเทศสมาชิก ก็จะเปนการละเมิดตอพันธกรณีตาม

มาตรา 6:3 และหรือ 6:5   

 

5.3 สรุป 

 จากขอมลูขางตนประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการภายในที่สอดคลองและไมสอดคลองกับ

พันธกรณีตามตารางขอผูกพันในประเด็นตาง ๆ ซึง่สามารถสรปุเปนตารางไดดังน้ี 

 

ตารางที่ 5.1: ประเทศอินโดนีเซยีมีมาตรการภายในทีส่อดคลองและไมสอดคลองกับพันธกรณีตาม

ตารางขอผกูพันในประเด็นตาง ๆ 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

ประเภทนิติบุคคล ทั้งในตารางขอผูกพันและ

มาตรการภายในไดกําหนด

เงื่อนไขของจัดต้ังธุรกจิขายตรง

ในลักษณะการรวมทุนวาจะตอง

จัดต้ังนิติบุคคลในรูปแบบของ

บริษัทจํากัด 

 

- 

สัดสวนการถือหุน ตารางขอผกูพันกําหนดใหผู

ใหบรกิารของประเทศสมาชิกอื่น

ที่ตองการจัดต้ังธุรกจิคาปลกี

รูปแบบการขายตรงสามารถถือ

หุนไดไมเกินรอยละ 51 สวน

มาตรการภายในกําหนดไวไมเกิน

รอยละ 95 

 

- 

การจัดต้ังสํานักงานตัวแทน ทั้งในตารางขอผูกพันและ

มาตรการภายในกําหนดให

สามารถจัดต้ังสํานักงานตัวแทน

ได 

- 

(ตารางมีตอ) 

 



115 
 

ตารางที่ 5.1 (ตอ): ประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการภายในที่สอดคลองและไมสอดคลองกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันในประเด็นตาง ๆ 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

ภาษี ทั้งในตารางขอผูกพันและ

มาตรการภายในกําหนดเงื่อนไข

เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จายไว

เชนเดียวกัน 

- 

สิทธิในที่ดิน มาตรการภายในกําหนดใหผู

ใหบรกิารตางชาติสามารถมสีิทธิ

ในที่ดินตามตารางขอผูกพันของ

ประเทศอินโดนีเซีย 

 

- 

ข้ันตอนในการออกใบอนุญาต ประเทศอินโดนีเซียระบุในตาราง

ขอผูกพันใหประเทศสมาชิกอื่น

ตองปฏิบัติตามขอกําหนดหรือ

กระบวนการเกี่ยวกับคุณสมบัติ 

และการขอใบอนุญาต 

 

- 

ขอกําหนดเกี่ยวกบัสินคา ไมมีมาตรการภายในที่เกี่ยวของ

กับการจัดต้ังธุรกิจขายตรง

กําหนดมาตรการเกี่ยวกับสินคา

ซึ่งเปนขอจํากัดที่ระบุไวในตาราง

ขอผูกพัน 

- 

ขอกําหนดเกี่ยวกบัการเขารวม

สมาคมผูประกอบการ 

ไมมีมาตรการภายในที่กําหนดให

ผูใหบริการตางชาติตองเขารวม

สมาคมผูประกอบการ 

- 

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 5.1 (ตอ): ประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการภายในที่สอดคลองและไมสอดคลองกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันในประเด็นตาง ๆ 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

ขอกําหนดเกี่ยวกบัทุนข้ันตํ่า

สําหรับการจัดต้ังธุรกจิขายตรง 

ประเทศอินโดนีเซียมมีาตรการ

ภายในที่กําหนดทุนข้ันตํ่าในการ

จัดต้ังธุรกจิขายตรง ซึง่เปน

ขอจํากัดตอการจัดต้ังธุรกิจคา

ปลีก แตประเทศอินโดนีเซีย

ไมไดใหความผูกพันในเรื่องน้ีไว  

- 

มาตรการเกี่ยวกบัขอกําหนด

และกระบวนการดานคุณสมบัติ 

มาตรฐานทางเทคนิคและการ

ออกใบอนุญาต 

การพิจารณาวาข้ันตอนในการออกใบอนุญาตตามมาตรการภายใน

ที่เกี่ยวของกบัการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีในรูปแบบการขายตรงมี

ความสอดคลองกับพันธกรณีตามมาตรา 6 หรือไมน้ัน จะตอง

พิจารณาจากทางปฏิบัติ 

 

สวนประเทศเวียดนามมีประเด็นที่มาตรการภายในสอดคลองและไมสอดคลองกบัพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพันดังสรุปไดตอไปน้ี 

 

ตารางที่ 5.2: ประเทศเวียดนามมีประเด็นที่มาตรการภายในสอดคลองและไมสอดคลองกับพันธกรณี

ตามตารางขอผูกพัน 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

รูปแบบการจัดต้ังธุรกิจ มาตรการภายในใหสิทธิเกี่ยวกับ

รูปแบบในการจัดต้ังธุรกิจแกผูให

บริการจากประเทศสมาชิกอื่น

ตามที่ระบุไวในตารางขอผกูพัน 

 

- 

ขอกําหนดในการเปดรานคา

ปลีกเพิ่ม 

ประเทศเวียดนามไดกําหนด

เงื่อนไขเกี่ยวกบัการทดสอบ

ความจําเปนทางเศรษฐกิจ

สําหรับการเปดรานคาปลีกเพิ่ม

ไวแลวในตารางขอผูกพัน 

 

- 

 

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 5.2 (ตอ): ประเทศเวียดนามมปีระเด็นทีม่าตรการภายในสอดคลองและไมสอดคลองกบั

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

สิทธิในที่ดิน มาตรการภายในกําหนดใหการ

พิจารณาจัดสรรที่ดินและให

เชาที่ดินแกผูใหบริการ รฐัจะ

คํานึงถึงระยะเวลาตาม

โครงการการลงทุน ซึ่งกําหนด

ไวเชนเดียวกับพันธกรณีใน

ตารางขอผกูพัน 

 

- 

การอุดหนุน แมประเทศเวียดนามจะ

กําหนดสงวนมาตรการในการ

อุดหนุนไวในตารางขอผกูพัน 

แตไมมีมาตรการเกี่ยวกบัการ

อุดหนุนใดที่สงผลตอการจัดต้ัง

ธุรกิจคาปลีกของผูใหบริการ

จากประเทศสมาชิกอื่น 

 

- 

ขอผูกพันตอผูใหบรกิาร 

 

 

 

- 

ตามตารางขอผูกพันระบุวาผู

ใหบรกิารเดิมจะไมไดรับ

ผลกระทบ โดยรบัรองวาจะไมมี

การสรางขอจํากัดเกินกวาที่เคย

ไดรับ หากมกีารเปลี่ยนแปลง

มาตรการภายใน แตตาม

มาตรการภายในผูลงทุนอาจ

ไมไดรับประโยชนและสิง่จูงใจ

เชนเดิมเชนเดียวกับที่กําหนดใน

ใบอนุญาตการลงทุน และมี

ความไมแนนอน คืออาจสงผลให

ผูใหบริการจากประเทศสมาชิก

อื่นมีขอจํากัดมากกวาที่เคยไดรบั 

(ตารางมีตอ) 
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ตารางที่ 5.2 (ตอ): ประเทศเวียดนามมปีระเด็นทีม่าตรการภายในสอดคลองและไมสอดคลองกบั

พันธกรณีตามตารางขอผูกพัน 

 

ประเด็น สอดคลอง ไมสอดคลอง 

การซื้อหุน 

 

 

- 

ตามตารางขอผูกพันกําหนดให

สามารถซื้อหุนในบริษัท

เวียดนามที่ประกอบธุรกจิคา

ปลีกไดอยางไมมีขอจํากัด  

แตจากกฎหมายการแขงขัน

ทางการคาทําใหเกิดขอจํากัด 

ในกรณีที่รวมธุรกิจแลวสวน

แบงทางการตลาดเกินกวา 

รอยละ 50 

มาตรการเกี่ยวกบัขอกําหนด

และกระบวนการดานคุณสมบัติ 

มาตรฐานทางเทคนิคและการ

ออกใบอนุญาต 

การพิจารณาวาข้ันตอนการขอใบรับรองการลงทุนและใบอนุญาต

ประกอบการ และข้ันตอนในการขอรบัใบอนุญาตกอสรางตาม

มาตรการภายในทีเ่กี่ยวของกบัการจัดต้ังธุรกิจคาปลกีมีความ

สอดคลองกบัพันธกรณีตามมาตรา 6 หรือไมน้ัน จะตองพจิารณา

จากทางปฏิบัติ 

 

จากตารางขางตนจะเห็นไดวาประเทศอินโดนีเซียไมมีมาตรการที่ไมสอดคลองกบัขอผกูพันใน

ตารางขอผกูพัน แตประเทศเวียดนามมีมาตรการที่ไมสอดคลองกบัพันธกรณีตามตารางขอผูกพันของ

ประเทศตน สําหรับประเทศอินโดนีเซียน้ัน เน่ืองจากประเทศอินโดนีเซียไดใหความผกูพันตอการจัด 

ต้ังธุรกิจคาปลีกไวเพียงธุรกจิคาปลีกประเภทขายตรง และในธุรกิจคาปลีกประเภทขายตรงที่ไดให

ความผูกพันไวน้ัน ก็มีความผูกพันไวเทาที่กําหนดในตารางขอผูกพันเทาน้ัน ดังน้ัน ขอบเขตของ

มาตรการภายในตามพันธกรณีของประเทศอินโดนีเซียน้ัน คือการจัดทํามาตรการภายในทีส่งผลตอ

การจัดต้ังธุรกจิคาปลกีในรปูแบบการขายตรง ใหเปนไปตามขอผูกพันเฉพาะในเรื่องที่ใหความผกูพัน

ไวในตารางขอผูกพันเทาน้ัน สวนมาตรการภายในทีส่งผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลกีรปูแบบการขาย

ตรง แตเปนเรื่องอื่นทีป่ระเทศอินโดนีเซียไมไดใหความผูกพนัไวในตารางขอผูกพัน และมาตรการ

ภายในที่สงผลตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกรปูแบบอื่นน้ัน เมือ่ประเทศอินโดนีเซียไมไดระบุขอผูกพันไว

ในตารางขอผกูพัน ก็ไมมีพันธกรณีใด ๆ เพราะถือวาไมไดใหความผูกพันไว แตแตกตางกันในกรณีของ

ประเทศเวียดนาม ซึง่ใหความผกูพันตอการจัดต้ังธุรกจิคาปลีกไวในทุกรปูแบบของธุรกจิคาปลีก อีกทั้ง
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ยังใหความผูกพันอยางไมมีขอจํากัด ยกเวนที่ไดระบุไวในตารางขอผกูพัน ดังน้ัน ขอบเขตของ

มาตรการภายในตามพันธกรณีของประเทศเวียดนาม ก็คือมาตรการภายในทีส่งผลตอการจัดต้ังธุรกจิ

คาปลีกทกุรปูแบบ จะสรางขอจํากัดตอการเขาสูตลาดและขอจํากัดตอการปฏิบัติเย่ียงคนชาติไมได 

เวนแตเปนขอที่ไดกําหนดไวแลวในตารางขอผกูพัน  

ทั้งน้ี ตามหลักการเปดเสรีการคาบริการเปนหลักการที่ตองการใหตลาดการคาบริการระหวาง

ประเทศสมาชิกมีความเสรมีากข้ึน โดยพยายามลดและขจัดขอจํากัดตอการคาบรกิารของประเทศ

สมาชิกแตละประเทศลงดวยการเจรจาและจัดทําตารางขอผกูพันเพื่อเปนพันธกรณีในการกําหนด

มาตรการภายในทีส่งผลตอสาขาบริการทีป่ระเทศสมาชิกใหความผูกพัน ซึ่งจะทําใหเกิดความเช่ือมั่น

แกผูใหบริการจากประเทศสมาชิกอื่น เพราะทําใหผูใหบริการสามารถคาดการณโอกาสทางการคาจาก

การกําหนดพันธกรณีของแตละประเทศไว วาประเทศเหลาน้ันจะทําการเปดตลาดแกสาขาบริการ 

น้ัน ๆ ในระดับใด โดยประเทศสมาชิกแตละประเทศไมไดถูกกําหนดวาตองไมมีมาตรการทีเ่ปนขอ 

จํากัดตอการใหบริการของประเทศสมาชิกอื่นเลย เพราะในความเปนจริงแลว การกําหนดเงื่อนไข 

ตอการใหบรกิารของผูใหบรกิารก็เปนการสรางอุปสรรคหรือขอจํากัดโดยปริยาย แตตามพันธกรณี 

ประเทศสมาชิกทุกประเทศมหีนาทีท่ี่จะตองทําใหมาตรการภายในประเทศของตนสามารถคาดการณ

ไดจากการพจิารณาตารางขอผกูพันที่แตละประเทศไดจัดทําข้ึน  
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